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Iärelseiswas jaos tahame oma kodumaa kihelkondade 
kaupa läbi wõtta ja tähele panna, mis meil seal tund-
mata ja tuttawamast ajast mälestusi ja märkisi järele on 
jäänud, nii kuida ma neid I jao I V peatüki sees olen 
seletanud. 

Et minul ise wõimata oli, kõiki neid kohte ära teada 
ja ülesse otsida, mis kusagil olemas on, siis on minu 
üleskutse ja palwe peale palju minu auustatut suguwendi 
ja ka üks auuwäärt fuguõde, omast ümbrustest mulle 
teatust saatnud, et ma neid kohte olen wõinud läbi kat-
süda ja ülesse kirjutada. Teatajate nimed saawad kõik 
raamatu eesotsas ülesse antud. Huwitawad on küll need 
wanaaja märgid ja mälestused, mis meie maal ja rahwa 
seas olemas on, mis meie kodumaa minewikust iseäraliku 
tähtsa pildi annawad. Sellepärast südamelik tänu kõigile 
teatajatele. 

Nende kirjelduste juures tuleb wäga palju wanu 
jutte ette, mis rahwa seas liiguwad, nii kui manade kiri­
kute ehituste, mitmete kohtade, jõgede, järwede, metsade 
ja kiwide juures jne., mida ma auusaid lugejaid ikka 
wanuks juttudeks, aga mitte tõsiseks ajalooks, palun 
pidada. Jätaksime meie rahwa wanad jutud maha — 



millede sees ka sagedaste ajaloolikku tõtt on —, siis kao» 
taks meie kirjeldus palju omast huwitusest ja tähtsusest. 
MiS seal juures tõeste luule on, seda leiab iga mõistlik 
lugeja isegi. Argu siis ka keegi seda ebausu õpetuseks 
pidagu, sest sellest ajast oleme meie lootuse järele ammu 
juba mööda. — Seimiks soowib head termist kõigile 

Maamatu Kirjutaja. 

Abias, 6. Novembril 1897. 
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datud, millest näha wõib, mille üle keegi on teadustanud. 
Ka seda tuleb sagedaste ette, et mitu meest ühe asja wõi 
koha üle on teadustanud, siis saab see nummer ka iga 
ühe nime järele ülesse pandud, kes sellest teadust on annud. 
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Liiwi Kubermang. 

Pernu maakond. 

1 H a l l i s t e K i h e l k o n d . 

1. H a l l i s t e nimi on üks neist kõige wanemist 
kohtade nimedest meie mail, sest see tuleb juba Läti Hen» 
drifu kroonikas peat. X V . § 7. aastast 1211 ette, kus 
seda „Alistegunde" nimetatakse, еее nimi näikse wist 
Eesti keele „Aluste ehk Alumise maa jagu" täheudama, 
sest et selle kihelkonna põhjapoolses küljes ka üks suur 
A l i s t e soo olemas on. 

H a l l i s t e kirik olla oma nime „Aliste mäest" 
saanud, mis Penuja wallas Randsepa talu maa sees on, 
kus peäl see kirik muinasjutu järele kõige esite olla seis» 
nud. See wõib ka wõimalik olla, sest et Penuja tuule-
weski juures ka üks wana surnute matuse ja põletamise 
koht on. Ommetigi ei ole sellest kusagil kirjades midagi 
leida. Kui see i ial nõnda on olnud, siis wõib see kõige 
wanemal katoliku usu ajal olla olnud, aga Luteruse usu 
ajal on see kirik ikka oma praeguse koha peäl seisnud. 

Muinasjutt rahwa suus räägib, et kui kirikut Pe-
nuja Aliste mäele uueste olla tahetud ehitada, siis olla 
lind põesas laulnud, et kirikut mitte sinna kohta ei peaks 
ehitatama, waid teise kohta, kuhu tema ette lendawat. 
Lind lennanud praeguse kiriku koha peale, kuhu siis kirik 
ehitatud ja nimi pandud: püha Anna kirik. Mi l la l see 
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kirik asutatud, ei ole teada. Kõige esmalt räägitakse 
Halliste kihelkonnast ühes ordumeistri Walter von 
Plettenbergi kirjas 1504 aastal. 

Ajaloo järele on see kirik mitu korda ära põlenud, 
ja wiimast korda sai ta 10. juulil 1863 piksest põlema 
löödud, kus ta puhtaks ära põles, muud kui müürid jäid 
üksi järele. Wiimne ehitus oli 1864—1867 aastani, 
kus ta igapidi suuremaks tehti. See olla aga juba kuues 
kord olnud, teda ülesse ehitada. Sellepärast ei ole selle 
kiriku juures midagi wanu asju ega mälestuse märkisi. 
Kiriku ümber on küll wana matuse aed, aga seal ei ole 
midagi haua märki wanemast ajast järele jäänud, kuida 
seda mõne muu kiriku juures leida on. Praegune surnu 
aed on alles 1776 aastal asutatud. Kõige wanemad kiriku 
raamatud on pärast 1600-dat aastat. 

Nii palju räägib wana jutt weel, et Halliste kiriku 
ilusa healega kell ühe sõja ajal Kaubi walla Köstre talu 
ojasse olla ära peidetud, aga pärast ei olla seda sealt 
enam kätte saadud. 

K i w i a j a m ä r g i d ja mälestused. 
2. Et L e e d u sugurahwas kiwiajal arwatawasti 

siin maal on elanud, siis on wist neist ka järgmised 
Leedu keele kohtade nimed Halliste kihelkonda maha jää-
nud. Nii kui: Abias M a s a talu: Leedu keele: weike. 
Mulgi talud = l. k. loll, rumal. Laats i talu = karu 
l. k. R u u k l i talud, mis Leedu wõi Läti keele r u t-
kis = rõigas järele on muudetud*). Laatres Nu ku l i 
talud niisamma, jäta Leisi-mõisa talu, mis Leischi 
ehk Leedu nimet tähendab. 

*) Eesti keeles muudetakse sagedaste wõera keele sõnad hoopi« ümber, 
l u i : Abia« on üle L ü ü t r i talu ja teine Wiljandi Loodis Ginihalliln juu-
res, la L ü ü t r i nimega i on aga algusest õieti: R ü ü t l i talud. 



3 K i w i a s j u on leitud: Abia Losu talu põllu 
seest umbes 45 aasta eest tagasi üks kiwist t o p e l h a a -
m е r , mis warre august saadik katki oli läinud, aga mo-
lemad tükid alles. Sellel olnud mõlemad otsad terawad 
ja warre auk keskel. Karja lapsed olla selle ära lohku-
nud. — Ruukli talu põllu seest 17 aastat tagasi üks 
pool k i w i h a a m e r t , ka warre august saadik katki. 
Sai Õpetatud Eesti Seltsile saadetud. 

Abia Eewerti talu maa seest on 30 aasta eest üks 
pool k i w i s t k i r w e st leitud. On kaduma läinud. — 
Waua Kariste Kullimatsi talu maa seest üks poolwalmis 
k i w i k i r w e s , kellel warreauk sees on, — Abia Ee­
werti talu maa seest üks hästi wälja ihutud kangropooli 
sarnane w i b u p ü s s i n o o l i t e r a t a h k . — Pe­
nujast üks r u s i k a k i w i , kellel auk läbi on! 

B r o n g s i aeg. 
4. B r o n g s i aeg on siin maal kaunis lühike 

olnud, millest seie palju jälgi järele ei ole jäänud. Õhtu« 
pool mail, kust metallid seie maale toodi, on kiwiaja ja 
rauaaja wahel pikk wahe olnud. Brongsiaja asju, kui 
kirwid, nuge, odasid ja mõeku, mis nimelt brongsist on, 
ei ole Hallistest mitte leitud, küll aga brongsist ehteid, 
mis ka rauaajal pruukida on olnud. Umbes Kristuse 
sündimise ajal, ehk enne seda, wõis siin ehk üks lühike 
brongsi aeg olla. Kiwi kirwed ja haamrid on aga weel 
rauaajal pruugitawad olnud, kuida neid mõnest wanast 
matuse kohast raudasjadega ühes on leitud. — 

R a u a a e g . 

5. R a u a a j a hakatus on wist esimesel aastasa-
jal p. Kr. siin maal arwata. Warema rauaja elanikud, 
nimelt need, kes raua seie maale tõid, peawad arwata-





5 

wasti Gvotlased olema olnud, kes ka mõne aja siin maal 
on elanud, aga wist kiwiaja elanikkudega segamini. Pak' 
sult ei wõind kiwiaja elanikka siin maal olla, ega wäga 
palju ka raua toojaid Gootlasi siia tulla; nad wõisiwad 
wist üksteise kõrwas elada. — Nende siin olekut tunnis» 
tawad esiteks suured tiwi kalmed, kus nemad omad sur-
nud on ära põletanud, ja nende ehted ja muud metalli 
asjad sinna kalmetesse maha matnud. Teiseks on siin 
maal kohtade nimesid, mis arwatawasti Gooti nime kan» 
nawad, kui: 03 о о t i o r g , Wana Karistes, G o o t i 
n õ m, Kaarlis, wiis K a i d e talu Abias, mis Gooti 
keele l a e w a k e tähendab. ^Were" lõpuga nimesid ei 
tule Hallistes ette, sest et siin talud enam üksikult seisa« 
wad, ja mitte tihedalt külades koos ei ole. 

K i w i k a n g r u d w o i ka lmed . 

6. Halliste kihelkonnas on tänini üks ainus k i w и 
k a l m e tuttaw, mis e s i m e s e s t r a u a a j a s t näis 
olewat. See on Kaarli wallas T a r n talu põllu sees, 
umbes l|8 wakamaad suur. Sai aastal 1880 minu ja 

Raud kelt eht wana lirwcs. 

Soome professoride Dr. J . Aspelini ja Appelgreeni poolt 
läbi katsutud ja kaewatud, kust walatud rauast kirwed 
(keltid), nooli teerad. nuad \a mitmed brongsist rõngad 
ja sõrmused wälja tuliwad. Wiidi Helsingi musenmisse. 



• See kiwilade näis kolme jaotine olewat: keskmine 
jagu kõige wanem, aga kumbagis kõrwas nagu uuem tiiw. 

Rahwas räägib sellest kalmest mõnda jutw. Esiteks^ 
et wanapagan olla Oisu järwest silda tahtnud läbi teha. 

Rauast krae kirwes. 

Selletarwis korjanud ta põlletäie suuri põllu kiwe, jäänud 
aga mees oma koormaga natuke hiljaks minema. Kesk öi> 
ajal laulnud kukk. Seda kuuldes ehmatanud wanapagan 

Nauast UVlllttera. Koil Taru taimest. 

Wäga ära ja karanud järsku Kääriku põllult, kuhu põlle 
kuhi peält maha sadanud, Taru talu põllu peale, kus 
põlle pael hoopis katki läinud ja kõik kiwid maha 
kukkunud. 

Teine jutt räägib, et sinna Tärn põllule olla wanal 
ajal tahetud kirikut ehitada, sellepärast olla sinna nii» 
palju kiwe kokku weetud. 

Kolmas jutt teab kõnelda, et seal Taru wareme juu-
res enne wanast üks jaama koht olnud. Kui Karksi lossi 
ehitatud, siis olla Kõpus telliskiwi wabrik olnud, kust 
telliskiwid järgmisel wiisil Karksisse saadetud. Esiti pan-
dud inimesed Kõpust kunni Tarule üksteise kõrwa ritta, 
kes siis telliskiwe üks ühe ja teine teise kätte pildunud ja 
Tarule maha paunud. Sealt pandud inimeste rida uuesti 



ülesse ja saadetud kiwid nõnda Karksisse. Need on aga 
üksi naisterahwas olnud, kelle seas ka imetajad naised põle 
puudunud. Imetajatele naistele antud päewas aega tu-
tarlast ükskord, aga poeglast kaks korda imetada. 

7. Teine wähäm kiwilade oli Kääriku talu põllu 
sees, kuhu eesnimetatud wanapagana põlle kuhi maha kuk-
kunud. See on juba hoonete ehituste juure ära weetud, 
ja asju ei ole teada sealt mitte leitud. 

8. Adia M u l g i talu põllu sees on üks kiwikalme, 
mis poolteed ära häwitatud. Asju ei ole leitud. Om-

Ж/\,'Гг, 
Mulgi tiwi kiriad. 

meti arwatakse, et sealt kaks kiwi, mis mehele tõsta an-
näwad, on ära wiidud, kellel kirjad peäl olnud. Teine 
neist olla linaleutamise juures jõe põhja läinud, aga teine 
on minu käes. Ma saatsin selle kopia Norra maale 
Kristiania linna professor S o p h n s B u g g e kätte, 
kes suur ruune kirjade tundja on. See aga wastas mulle, 
et need mitte ruuned ega ülepea pookstabi kirjad ei ollagi. 
Neid wõida üksi mõni archäolog (wana asjade tundja) 
ehk ethnolog (rahwaste tundja) seletada. — Need tähed 
näis aga pea sarnatsed olema, kui need, mis Siberi maal 
Minusinskis ja Permi kubermangus haudade kiwide pealt 
leitakse (Aspelin Muinaisjäanöksia I wihk lehek. 73 ja 
74), keda Kopenhageni professor T h o m s o n Türgi keele 
kirjad ütleb olewat, millest ta juba seletuse wälja olla 
saanud. (Waata Suomen Museo № 1 lehk. 11 — 14.) 



я 

9. Teine k i w i l a d e on Abia M a s a talu põllu 
sees, ühtepidi 20 ja teisipidi 10 sammu lai. Läbi kat-
sumata. 

10. Kolmas weite k i w i h u n n i k oli S u k a 
talu põllu sees, 10 sammu igapidi. See sai ära häwi-
tatud ja sealt seest leiti üks raud kirwes hiljemast raua aja 
hakatusest, kaks brongfist käerõngast ja mõned klaas pär-
lid. Kirwes on alles, aga käerõngad ära kaotud. 

11. Neljas ja wiies k i w i k a l m e on Wana-
mõisa P a l u talu põllu sees, suure Pernu maantee 
ääres, kuhu aga hiljemalt kiwe peale on pandud. Läbi 
katsumata. 

12. Abia K a l b a k ü l a N õ g e s e talu elumaja 
olewat ka ühe wana k i w i w a r e m e peale ehitatud, kust 
sagedaste mõned asjad kündes olla wälja tulnud. 

M u l l a kalmed, ehk kiwideta surnute 
põletamise kohad. 

13. Wanamõisa P a l u talu põllu sces suure 
Pernu tee ääres on wana k a l m e , kus ühes kohas 
kolme tolli sügawusel mulla all ja 8—9 jala laiuse ruumi 
sees arwata 25—30-ne inimese luud on maha maetud, 
mis sellest ära wõis arwata, et seal kaewamise juures nii 
palju pealuid wälja tuli, mis nagu kaalid, teiste luude 
peale oliwad pandud. Näha on, et nende surnute pehme 
liha ära on põletatud ja ülejäänud luud tule süte ja tuha 
puruga sinna maha maetud, sest et see matus mitte sü» 
gawam ei ole, kui Г|2 jalga. — Minu arwates on see 
wist Läti Hendrik« aegne matuse koht, kui Lätlased Eest-
lasi hulgani maha tapfiwad, keda ülejäänud inimesed ära 
põletanud ja nende luud maha matnud, kus jnures nad 
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leina laulust laulnud, ja mõdu keetnud ja joonud (waata 
Läti Hendr. Kroonika peat. VII. § 6 lõpul.). Pärast 
matuse pidu löödud potid, kellega mõdu keedetud, sealsam-
mäs katki ja wisatud tükid sinna maha. Sellepärast on 
nende kohtade juures harilikult sawi pottide tukka leida. 

14. Teine kalme on Abia N u u d i talu põllu 
sees, Penuja maantee ääres, mis nüüd hoopis põlluks 
on tehtud. Seal ou palju inimeste luid 1—1% jala 
sügawusele maha maetud, nõuda et neid ka kündes palju 
wälja tuleb Surnute liha on seal, niisamma kui Palu 
kalmes, ära põletatud, ja ülejäänud koadid ja pealuud 
tuhaga ja süte puruga sinna maapinda maha maetud. — 
Aastal 1879 katsusin selle koha läbi, kust palju p-aluid 
ja konta, 2 brongsi solge, 3 nua tera ja 4 wanaraha 
wälja tuliwad, milledest wiimsetest 2 Riia linna raha 
1570 ja 1575, ja 2 Rootsi raha sellestsammast ajast, oli-
wad. Neli pealuud ja need asjad saiwad Jurjewi mu-
seumisse saadetud. Need rahad on wistist ohwriks sinna 
Peale wisatud 

15. Kolmas k a l m e Abia K a l b a k ü l a talu 
piiri sees suure Pernu maantee ääres, kus surnute põle-
tamise ase tuhaga ja kondi puruga oli ja kuhu ka terwed 
surnu kehad 3 jala sügawusesse ilma kirstuta maha oli­
wad maetud. Aastal 1879 katsusin selle koha läbi kust 
wiis laia brongsi solge wälja tuliwad. Mõned pealuud oli-
wad niisugused imelikud, et nende õtsa luud wäga tagasi-
pidi längus oliwad, kuida ma seda muial ei ole näinud. 
Arwata on, et see koht wist 1400—1500 wahel pruu-
giks on olnud, sest et selle koha peäl ka üks lai kiwi oli, 
kelle peale rist oli raiutud. 

16. Neljas k a l m e on P e n u j a t u u l e -
w e s k i juures, kus ka wana suruute põletamise koht on, 
kuida ma läbikatsumise juures leidsin. Ka hiljemalt on 
sinna terweid surnuid maetud. 



17. Wiies s u r n u t e p õ l e t a m i s e k o h t 
o n K a u b i k o o l i m a j a õues, kust ma surnute 
luu tuhka ja süsi leidsin. 

18. Kuues koht ehk m u l l a k a l m e on 
*), wersta Veelikse mõisast hommiku pool. 

K a l m e Abias Rõika Hendriku talu maa sees. 

K a b e l i e h k k i r i k u m ä e d . 

19. Kaarli wallas Taru talu põllu fees on üks 
weike kinguke, keda k a b e l i m ä e k s eht k i r i k u 
m ä e k s kutsutakse. Ta suurus wõib igapidi 10 sammu 
olla, ja seisab eespool räägitud suure tiwiwareme ligidal. 
See kinguke näis seestpidi kiwidega täidetud olema, mil-
lele muld peale on weetud. Aga see mulla pind seal 
kiwide wahel on wäga täis surnute luu puru ja tuhka, 
mille seest palju ohwri rahasid, ordu ajast kunni Wene 
Walitsuse ajani, leitakse, nõnda ka brongsist sõrmusid, 

sõlgusid ja muid wciksid asju. Hilje-
malt on sinna kingusisse ka terwid 
surnukehasid maetud, kelle juurest mo-
uedraud odade terad on leitud, 

sõlg 

Wana jutu järele olla selle kingu peäl kirik olnud, 
millest ka Hupel omas „Topographische Nachrichten 
(Bd. 111. S. 337) räägib: „Sommabte külas, Paistu 
ja Halliste wahel, nähikse ühe kiugu peäl Iiresoo oja 
ääres endise kiwist kabeli ülejäänused, mida katoliku 
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usu ajal Katarina kirikuks olla kutsutud." — Niisugus­
test kiwihoone ülejäänustest ei ole seal kõige wähämat 
lülge, sest seal ei ole müüri märki ega täidetud põr« 
mandu aset. Surnute tuhk ja luud on just mulla pin-
nas maa peal wäljas. Seal wõib aga üks puust wõi 
lauudest kabelikene olla olnnd, aga mitte suurem, kui 
1b jalga pikk ja 10 jalga lai, sest nii suurel kabelil 
wõib selle kingukese otsas aset olla olnud. Nii kui juba 
esimeses jaos seletatud, on katoliku papid paganate pü-
hade kohtade peale, kus nemad omad surnud ära põle-
tasiwud, tuha ja luud matsiwad ja ohwrid wiisiwad, 
omad weiksed kabelikesed teinud, kus Jumala ema ehk 
mõne pühamehe pilt sees oli. Seal õpetasiwad papid 
Paganaid neid appi hüüdma ja paluma, aga ilad pida-
siwad seal ka oma pagana usu järele tempusi ja tee-
nistusi, nimelt ohwri toomisega. Üks niisugune kube-
likene on weel Luteruse usu ajal seal tingu peal seis« 
nud, keda katoliku püha mehe Laurentsi järele olla ni­
metatud. Sellest kabelist kirjutatakse ühes Halliste ja 
Karksi kiriku katsumise (Visitations) protokollis, mille 
kopiad weel Hallistes on. Seal kaebatakse гоеЛ pärast 
1640 aastat, „et Sammaste külas Ose mõisa all üks 
Lorenzi kabel olla, mille juures rahwas prasnikid pi-
dawat, kõikisugusid ebausu tempusi tegewat ja sinna oh-
werdawat. Sellepärast antakse Ose mõisa walitsejale 
10 riigitaalri trahwi ähwardusel käsk, et see kabel 
sealt ära peab häwitatud saama ja selle järele wal-
watama, et rahwas seal mitte ei ohwerda ega ebausu 
pidusid ei pea." — Püha 2auventö oli tule kaitsja, 
sellepärast toodi ka sinna ohwrid, et ta inimesi pidi 
tulekahju eest kaitsma. 

Aastat 30 tagasi, on seal ligidal uue maa üles» 
tegemise juures kaks wana wask lühtert leitud, ja ka 
üks kell, mida selle kiriku päralt arwati olewat. 
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Ommeti ei ole seal kindlat kirikut iialgi olnud. — Kella 
leidja, seal ligidal olewa Saksa mõisa asutaja Meier, 
on seda seal mõisas pere kellaks pidannd. Aga kui ta 
sealt Pilistwere kihelkonda Jalametsa mõisa rentnikuks 
läks, siis wiinud Meier, kuidas ta mulle isi jutustas, 
selle kella Wiljandisse, ja annud ühe sõbra wõi sugu-
lase kätte. Ta lubas selle kella minu kätte muretseda, 
aga ta suri warsti selle järele ära, ja praegu ei tea, 
kus see kell on. Meieri jutustuse järele ei olla sellel 
kellal midagi muud kirja peäl olnud, kui üks wapi sar-
nane stempel. Tema seletuse järele näis see nagu 
Ordumeistri Fürftenbergi Wappen olewat. 

Karksi lossi ehitamise ajal olla sealt kabeli mäe 
juurest üks tee Kõpust Karksisse käinud, mille aset praegu 
tunda ei ole. — Teine tee olla Õisu järwe poolt tul« 
nud ja ka sealt kabeli mäe alt mööda, Une Kariste 
kabeli mäe alla läinud; sealt on see tee Wana Kariste 
Kamali küla kabeli mäe alla wiinud ja ikka edasi, läbi 
Woltweti ja Kariste metsade Pernu poole. See tee 
on heinamaade ja metsade sees weel selgeste tunda, 
lest et kahel pool kraamide asemed näha on. Seda 
nimetatakse „meistri kuninga tee", ja seal lühidal Uue 
Kariste Saki talu juures olewat wana kiwiraketega 
kaewu „meistri kuninga kaewuks". Selle meistri ku-
ninga tee peale olla aga Woltwidi metsas üks hirmus 
suur kiwi mürakas ette weeretatud, et sealt mitte edasi 
ei pea saama. 

20. Teine k a b e l i m ä g i on Uue Kariste mõisa 
põllu ääres, kus palju suurem kink, kui Tarul. Selle 
peäl näis ka kiwilade olewat olnud, sest et seal praegu 
weel mõned kiwiread maa sees tuuda on. Kiwid olla 
sealt mäe peält aga ära weetud ja seal ligidal kiwiaedadeks 
tehtud. 
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Wana jutt räägib aga sellest kohast, et seal peäl 
kirik olnud, keda T o o m a k i r i k u k s kutsutud. 
Ühel Neljapäewa õhtul, kui rahwas kirikus olnud, 
langenud see ühes kõige rahwaga maa alla, ega ole 
sealt ühtegi peäsenud. Kaua olla Neljapäewa ohtudel 
seal tasast laulu healt ja kella helinat kuulda olnud. 
Kiriku ära wajumise kohal mäe rinnaku äärel on praegu 
auk, kus wesi aasta läbi fees seiswat. 

Tõe pärast ei ole see mägi ka iialgi muud, kui 
wana surnute põletamise, matmise ja ohwerdamise koht, 
nii kui Taru kabeli mägi. Wistist on katoliiklased sinna 
Peale mõne weikse kabelikese teinud, nii kui Tarulgi, mida 
T o o m a nime järele nimetatud. Aia olen sealt pealt 
wäga palju surnute tuhka ja põletatud luid leidnud, mille 
seas mitmed rahad oliwad, mis sinna kohta ohweldatud, 
nii kui: 7 Riia soliidi 1500 aastast, 2 Tallinna soliidi 
Rootsi kuninga Eeriku ajast, Gustaw Adolhwi rahasid 
jne. Ka leidsin ma selle mäe pealt surnute põletamise 
koha ülesse, kus palju jämedaid kase ja tamme süsi ja 
tukkisi oli. Surnud on enamasti ikka teises kohas ära 
Põletatud ja nende tuhk jälle teise kohta maetud. Ka on 
selle mäe sisse hiljemalt terwid surnu kehasid maetud. 
Kindlast kirikust ei ole selle mäe peäl aga wähämat aset 
ega märki. 

21. Kolmas k a b e l i m ä g i on Wana Karistes 
K a m a l i külas, kust ka eespool nimetatud „meistri ku« 
ninga tee" mööda lähäb. See wana tee on wist ordu-
meistrite ajal pruugitaw olnud, sest muidu ei wõiks seda 
„meistri kuninga teeks" nimetada. 

Viina ei ole seda mäge saanud läbi katsuda, aga ma 
usun tõeste, et see ka üks wana surnute põletamise ja 
ohwerdamise koht on, niisamma kui Tarul ja Uue Ka-
ristes. Et sinna ka terwid surnuid maha on maetud, 
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seda on professor Grevingk paarikümne aasta eest tagasi 
läbi katsunud. 

Selle пне peäl on ka katoliku usu ajal weike kabe-
like olnud, keda T õ n i s e k a b e l i k s kutsutud, nagu 
ma seda Taru kabelist olen seletanud. Kui see toht ma­
nadel Eestlastel mitte püha surnute tuha ja ohwerdamise 
koht ei oleks olnud, siis ei oleks ka katoliku papid oma 
kabelit sinna peale ehitanud. Kuidas ristiusk sellel ajal 
pagana usuga segatud on olnud, näeme nende kabelite ni­
medest ja seal juures olewast ebausu teenistusest. Taru 
kabel kandis püha L a u r e n t s i nime, kes katoliku usu-
listet tule kaitsja on. Sellele kandsid nüüd Eestlased 
pagana usu järele kõikisugusid ohwrid, ja pidasid stal eba-
usu pidusid, et nad tule eest kaitsetud pidiwad olema, — 
Kamali kabel kandis püha A n t o n i u s e wõi T õ n i s e 
nime, kes katoliku rahwal elajate kaitsja ja õnne an^ja 
on. Sellest on wiimaks tulnud weel T ö n n i wakk 
wõi õ n n e w a k k , mille sisse kodus mõnes kõrwa-
lises nurgas ohwri andisi on pandud. Selle mäe peäl 
on ka Eestlased omale elajate õnne otsinud ja pagana 
usu kombel ohwrid sinna wiinud, ja kõikisugusid ebausu 
pidusid ja kombid pidanud, mis weel Luteruse usu ajal 
1640 aasta järel edasi on kestnud. Sellepärast oli ka 
Halliste kiriku katsjate poolest, eespool räägitud katsumise 
protokolli järele, Kariste mõisa walitsejate trahwi ähwar-
dusel kange käsk antud, et ta Kamali kabeli pidi ära hä» 
witama ja selle järele walwama, et seal enam ei pidand 
ohwerdatama ega ebausu pidusid peetama. — Sellest on 
siis näha, et see kabel mitte mõni kindel hoone, waid aga 
mõni lahtine lauudest kuur wõib olla olnud, nagu neid 
katoliku usu maades weel sagedaste näha on. 

22. Neljas k i r i k u m ä g i on Uue Kariste 
R e i n t s e külas, mis aga Saarde kihelkonnas seisab. 
Seal on üks pikk, kitsas maa seljandik, mis metsade ja 
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soode wahel enam kui 10 wersta edasi ulatab. Selle 
seljandiku peäl on mõned Uue Kariste talud, mida kokku 
Reintse külaks kutsutakse. Selle küla sees on üks taunis 
järsk kõrge mäekink, kelle otsas rahwa jutu järele weel 
100 a. eest tagasi üks laudest tehtud, ilma katuseta ja põr-
manduta kabel on olnud. See olnud 2 sülda igapidi suur 
ja selle keskel olla sile, paekiwist altari laud olnud, mille 
pääl püha kopik raha seisnud. Seda kiwi olewat ka 
Mosese kasu lauaks kutsutud. Tõnise päewal ja sarnas« 
tel aegul olla seal kirikus torupilli mängitud ja ohwrid 
sinna wiidud. Üks wana 90 aastane naisterahwas olla, 
arwata 60 aasta eest tagasi, kõnelenud, et tema omas 
noores põlwes teiste naisterahwaga seal olla palwetamas 
ja ohwrid wiimas käinud, aga siis olla neil walged pa-
lakad wõi linad ümber olnud. — Selle kiriku olla rahwa 
juttu järele hulgused wiimaks ära põletanud. Al­
tari laud wõi kiwi olla umbes 25 aasta eest Töötsi Jaagu 
tare alla jõkke linaleo peale wiidud, kust ta wee põhja 
on langenud. Kabeli nurga kiwid olla aga praegu 
weel näha. 

Nagu näha, on ka see kabel katoliku usu pärandus, 
sest et seal Tõnise päewal Tõnise auuks torupilli män» 
giti ja ohwrid wiidi. — Et mina isi seda mäge ei ole 
läbikatsuma saanud, waid teiste teatuste järele seda olen 
ülesse kirjutanud, kes arwawad, et aga üksi uuemal ajal 
sinna surnuid on maetud. Ommeti arwan mina, et ka-
toliiklased mitte muidu sinna kabelit ei oleks teinud, kui 
seal mitte mõni pagana aegne surnu põletamise ehk oh» 
werdamise koht ei oleks olnud. — 18 aasta eest tagasi 
olla sealt rahwas paar hauda lahti kaewanud, kus sur-
nud kolme jala sügawusesse olla maha maetud, kelle juu« 
rest aga midagi asju ei ole leitud. Surnute juuksed 
olnud pealuude ümber alles terwed. Ka wanu rahasid 
on sealt leitud. 



23. Wiies k i r i k u m ä g i on eespool kõneldud 
R a u d s e p a t a l u põllu sees Penuja wallas, mille 
peäl rahwa jutu järele ennemuiste Halliste kirik olla olnud, 
mida mäge ka Halliste mäeks kutsutakse. Ommeti ei ole 
seal ühe lindla kiriku asemest kõige wähemat märki. Kui 
seal ial enne sarnast on olnud, siis on see niisama sugune 
laudadest kuurikene olnud, nagu meie neid eespool oleme 
tundma õppinud. Et seal ka surnuid on põletatud, seda 
ei ole ma just leidnud, aga see wõib ehk mõni ohwerda-
mise koht olla, olnud. Muud ei ole seal näha, kui kaks 
kõrgemat kiwi, mida kiriku wärawaks kutsutakse. Sealt 
kohast olla aga wahest wanu rahasid leitud. 

K a t k u k a l m e d . 

24. Kaarli wallas Sammaste külas R i m u talu 
piiri sees Rimu jõe ääres on k a l m e m ä g i , kust 
kruusa kaewates palju surnute luid wälja tuleb. 

25. Teine k a l m e m ä g i on sealsamas külas 
Ojassoo ligidal, millest muinasjut räägib, et seal sees 
üks toop kulda warjul olewat. Eeda ei saawat aga muul 
ajal kätte, kui ainult Neljapäewa öösel, enne kesköö kuke 
laulu. Kord juhatatud kellegile unes ja kästud see toop 
kulda Neljapäewa öösel sealt ära tuua. Mees ei ole aga 
läinud ja nõnda olla see toop kulda praegu alles seal. 
kingu sees. 

26. Kolmas k a l m e on Naestewallas T a s a s e 
talu põllu sees, kuhu wanade Halliste kiriku raamatute 
järele 1697 aastal ühe korraga 17 inimest olla maetud-, 
kes nälga olla wõsadikku ära surnud. 



27. Neljas k a l m e koht on Wana Kariste 
walla sees. 

O h w r i k i w i d. 
28. Kaarli wallas T a u k l e talu põllu sees on 

üks madal lohk, mida o h w r i l o h u k s kutsutakse. 
Selle lohu keskel on kaunis suur kiwi seisnud, mille peale 
ümbekaudsed rahwas iga aasta esimest „uudist" wilja 
olla ohwerdanud, et wili järgmisel aastal seda parem 
kaswaks, ftes aga ohwri kiwile mitte „uudist" wilja ei 
ole wiinud, sellele ööldud alati, et temal järgmisel aas-
tal oma põllu pealt midagi loota ei olewat. Kui kelle-
gil mõnel aastal wili ei kaswanud ehk kuidagi wiisi 
apardauud, siis kaevatud ikka, et ohwri kiwile halba 
wilja olla wiidud. — Aastal 1877 käisin mina seda 
kohta waatamas, kus üks 5—6 jalga pikk ja ligi 3 jalga 
kõrge lihtne kiwi seisis, millel midagi iseäralikku märki 
küljes ei olnud. — Nüüd on see juba ära häwitatud. 

29. Abia T a m m e k a n n u metsas on üks 
neljanurgaline 4 jalga pikk ja 2*|, jalga lai, ja 1*|, jalga 
paks kiwi, mis pealt laua sarnane tasane on; see seisab 
laua wiisi teiste wähemate kiwide peal ülewel, nõnda et 
walge alt läbi paistab. Sealt junreft kaewates ei olnud 
midagi asju leida. Sellest kiwist 4—5 sammu eemal 
oli üks weike sammeldanud kiwi hunnik. Need kiwid sai-
wad ära weretatud ja nende all oli maapinna tasa üks 
suur ja tasane kiwi, nagu laud, ligi 7 jalga pikk ja 5 
mlga lai. Sellele kiwile oli pikka otsa külgi weel üks 
3—4 jalga pikk ja 2 jalga lai kiwilaud jakuks otsa pan-
dud, et see kiwilaud, nagu mõni weikse kambri põrmand 
wälja nägi. Muid asju ei tulnud sealt kaewates ühtegi 
wälja. — Rahwa jutu järele olla see Abia walla Attika 
küla o h w r i k o h t olnud, sest et see koht wanaste 
Attika küla karjamaa sees seisnud. 

3 
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H i i e ase Abias Rõika Hiisi talu maa sees, kus 
weel üks suur ohwri kiwi on. Hiisi nimi olla ka sellest 
selle talule saanud. H i i s i on ka Soomlaste metsa 
jumal. 

W a n a d k i w i r i s t i d . 

30. Wana Kariste S a a p a talu juures on suure 
tee ääres suur k i w i st r i s t , mille tähendnst wõi mä-
lestust keegi ei tea. Wist on see mõne wanema aja sõja 
ülema haua toht. — Sellesamma talu oneaedas ööldakse 
wanemal ajal weel kaks kiwist risti olnud, kellesse keegi 
ei olla tohtinud puutuda. Ommeti on need mõne aja 
eest tagasi ära häwitatud. — Et seal neid ristisi mitu 
on olnud, sellest on siis arwata, et seal mõni sõja lahingu 
ase wõib olla. 

3. Weellkse wallas S a m b l a talu maa sees olla 
ka üks ristiga kiwi post, kellest räägitakse: Enne manast 
tulnud selle koha peal kaks pulma rongi üksteise wastu. 
Kumbki ei ole teise eest kõrwale käänanud, mille järele 
mõekadega raijumine hakanud, kus juures ühe rongi pruut 
ja teise rongi peigmees otsa saanud. Selle mälestuseks 
olewat siis ristiga kiwitulp sinna maha pandud. 

32. Oisu Ü l e m õ i s a juures on suure Wiljandi 
maantee ääres üks tasane kiwi, kelle peale ümmarguse 
ringi sisse üks Andrease ordu risti moodi rist on raiju-
tud. Rahwa jutu järele olla kolm niisugust kiwi selle 
mõisa põllu sees olnud, kellest nüüd üks Ulemõisa juures 
on. Kuhu kaks teist jäänud, ei olla teada. Wana rah» 
was olla neid ohwri kiwideks nimetanud, mis nemad oma 
ristide pärast aga mitte ei ole. 

33. Wanad j u t u d Saapa taludest. 
Wana Karistes on kaks Saapa talu, keda p r i i k s 

t a l u d e k s kutsutakse. Hiljemal ajal on need wist 



t ära lahutatud ja nende kõrwaliste maade peale 
weel Hendriku Hansu talu ehitatud. Saapa talust 
räägib wana jutt kahte wiin, kuida see talu priiks saa-
nud. Ühe jutu järele olla üks Rootsi kuningas seal 
talu all soos jahi peäl käinud. Et aga soo wäga 
mäda olnud, siis olla kuningas teise saapa soo sisse 
ära kaotanud. Wiimaks tulnud ta Saapa talusse 
wälja, kus teda wastu wõetakse, söödetakse ja joode« 
takse, ja ka kuiw saabas antakse. Selle eest teeb ku» 
ningas selle talu mõisaorjusest priiks, ja sellest saadik 
kandwat ka talu seda nime: K u i w s a a p a. 

Teine wana jutt räägib: Kui Wenelased Roots« 
lasi Hummuli mõisa juures ära oliwad wõitnud, siis olla 
üts Rootsi ooberst Wenelaste eest põgenenudja Karksi Polli 
talusse läinud, kus peremees teda Wenelaste eest warjanud 
ja wiimaks Karistesse Saapa talusse wiinud. Wenelased 
olla temal aga kannul olnud ja Saapa peremees ei ole 
teda muul wiisil warjata saanud, kui lükanud ta ahju 
ja toppinud puud ette, keda ta parajaste põlema süü­
tama hakanud, kui Wenelaied järel olnud. Need ku, 
sinud põgenejat peremehe käest taga, mille peale see 
wastanud, et tema kedagi ei olla näinud, ja et nad 
ise wõida otsida. Wenelased otsinud küll, aga ei olla 
kedagi leidnud ja läinud oma teed. — Nüüd wõtab 
peremees oobersti ahjust wälja ja wiib ta Pärnu randa, 
kust ta õnnelikult Rootsi maale peaseb. Selle peast-
nlise eest olla Karksi Polli peremees, ja Saapa pere« 
mees omad talud mõisa orjusest priiks saanud. — Eel­
ast oberstist olla siis Saapa talusse maha jäänud: 
1 raudkübar, mis seal praegu alles on, 1 raudoda, 1 
sõjakirwes ja 1 süllapuu sarnane riistapuu. Wiimsed 
asjad on ära häwitatud. — Pärast seda olla Polli 
talu Polli mõisaks tehtud, aga Saapa on weel 
praegust prii. 
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räägitud talude priiks saamine möifaor-
juseft on ajaloolikult teisiti, kuida see lugu „Halliste 
ja Karksi kihelkondade ajaloos" õieti ülewel on, ja wa-
nad jutud jääwad wanaks juttudeks. Aga huwitaw on 
see, kuidas need sõjamehe riistad sinna talusse maha 
on jäänud. Talurahwas ise ei tea sellest muud rää-
kida, kui et need asjad ikka talu aitas olla seisnud^ 
ja et wanast? Wiljandi sillakohus iga aasta seal käi-
nud üle waatamas, kas aida katus sealt kohast terwe 
on, kus need asjad all seisawad. 

S a n d i a h e r w a r s. 
Wana Kariste ziauksaare all metsas olla wanal 

ajal üks jaun olnud, kus üks sant olla elanud. Üks» 
kord olla rööwlid sinna tulnud ja oma moona koor« 
matega ööseks sinna magama jäänud. Sant pannud 
sauna põlema ja põletanud rööwlid tükkis sisse ära. 
Siis pistnud ta oma kuuse kepi sauna aherwarre sisse 
püsti, mis seal kaswama olla hakanud. Praegu ole-
wai see kepp 4 sülla kõrguses kuuse sees risti näha. 

Äi aru talude juures olla kaks sõja patarei aset, 
kus teise seest koorm rauast suurtüki kuulisi olla leitud, 
mis sauna keriseks olla tehtud. Ka olla sealt üks pikk, 
kitsas mõek leitud. 

Niisama oluud lugu Adia Korwi talus, kuhu ühe 
kolmekuninga päewal hulk pargiajajaid sisse tulnud. 
Talurahwas põgenenud eest ära, aga rööwlid leidnud 
sealt 2 waati head õlut ja joonud endid täis, et nad 
kõik magama jäänud, Nüüd tulnud talurahwas wälja 
ja nottinud nad kõik surnuks. Nüüd pandud weel 
taela wõi kõbja õtsa tuli ja pandud notitutele nina 
õtsa, et katsudâ  kas weel liigutawad siis, tehtud weel 
uueste wagaks ja maetud maha. See talu tare on 
weel praegu alles. 
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M a a seest l e i t u d a s j a d j a 
r a h a d . 

34MKaubi wallas Eresti külas on aastal 1868 
palju bernsteinist, klaasist, kiwist, hõbedast ja brongsift 
pärlid ja Helmi leitud. Peale nende on weel kettisi, nas-
tust, hõbe pandlaid, brongsi spiraalidest wöö, 11 kulges 
rippuma hõbe rahaga, 4 hõbe ja 3 brongsi sõrmust, üks 
weike rauast mõek ja hõbe lusikas. Iurjewi museumis. 
Med asjad on rahade wanuje järele pärast 1500 aas-
tat sinna maha pandud. 

35. Pornuse mõisa põllu seest leiti suwel 1880, 
3—400 hõbe raha, kellel kannad küljes oliwad, mis kaela 
ja wöö ehteks oliwad olnud, sest et seal ka üks siidist 
wõru wälja oli tulnud, kelle küljes need rahad oliwad 
rippunud. Rahad on Poola, Riia ja Tallinna omad, 
wiimsed ordumeistri Hendrik von Galeni ajast 1553. 
Kõige wanemad 1543 ja kõige nooremad 1566 aastast. 
Ziis on sealt weel palju klaasist, bernsteinift ja suuri 
hõbedast Helmi ühes leitud. Mõned neist rahadest on minu 
käes, ja ka Vornuse herra von zur ^iühleni käes, aga 
suurem jagu rahasid ja Helmi jäiwao leidjate kätte, 
millest praegu ei tea, kus need on. Need asjad ja rahad 
on wist pärast 1566 aastat sinna maha pandud. 

36. Wanamõisa wallas Palu talu piiri sees on 
38 aasta eest tagasi hulk hõbedast, klaasist ja bernsteinist 
Helmi, hõbedast kettisi ja kandadega rahasid leitud, mis 
aga kullasseppadele ära müütud. On weel praegu hõbe-
daga rauatud piipusi, mis sellest hõbedast olla tehtud. 
Kahjuks ei ole midagi aasta aru neist mahajäänud. Arwata 
on, et need 1600 aasta järel sinna maha maetud. 

37. Wanamõisa metsas leiti aastal 1889 mitu 
suurt Riia linna raha aastast 1535 j . e., ja nende juu­
res üks wäga paks hõbedast petsati sõrmus, mille sisse 



nimi „Penni Viert" on graweeritud. Rahad on ära 
raisatud, aga sõrmuse olen saanud ära osta. Kaalub 
terwe loodi. — Et Laatre wallas praegu „Penni talu" 
ja „Pdmi korts" olemas on, siis on arwata, et keegi 
Penni talumees Viart need rahad ja sõrmuse parast 1535 
aastat sinna maha on matnud. — Tallinna museumis. 

38. Uue Karistes on 33 aasta eest üks weike kolme 
jalaga malmist pada Kure talu piiri seest, uut maad 
ülesse tehes, leitud, kus sees mitmed brongsist rahad 
(Bracteaten), sõrmused, ketid, hõbedast helmed ja üks suur 
brongsist sõlg (Hufeisenfibel) on olnud. Pada ja sõlg 
on Imawere wallas omaniku käes. Teised asjad on 
Juutidele ära müüdud. Arwatawasti on need asjad pä-
rast 1500 aastat maha maetud. 

39. Sealsammas Kure talu piiris on 18 aasta 
eest kraawi lõikamise juures hulk bernsteini Helmi leitud, 
lus need nagu tuha sees olewat olnud^ Oliwad pere-
mehe Karl Saapa käes, nüüd Iurjewis Öp. Eesti Seltsi 
museumis. Üks neist pärlitest oli kiwi kirwe moodu. 

40. Arawesti n allas on suwel 1830 7 naela wann 
rahasid leitud, mis ühe tinast kannu sees olnud. Neist 
on üks jagu rahasid ja kann Wiljandis apteekri Schöleri 
käes. On enamiste orduwalitsuse aegsed rahad. 

41 . Penuja wallas oli aastal 1887 ühe kitsa soo 
sisse kraaw läbi kaewatud. Selle juures leiti 3 jalasüga« 
wuselt hulk hõbe rahasid, mis wist ühe suwi poti sees 
oliwad olnud, kelle tükid weel leida oliwad. Nende seas 
oli Rootsi Eeriku 111, Johanni 111, Liiwi; Kuura ja 
Poola rahasid, Riia piiskopi ja ordumeistri von der Borgi 
rahasid 1562 aastast, — millest mõned Tallinna museumi 
saatsin. — On wist pärast ülemal nimetatud aastat sinna 
maha pandud. 

42. Laatre wallas Kumpmanni talus on suwel 
1881 mitmed suured hõbe rahad leitud, mis aga wälja-



maalt Austria, Belgia jne. rahad näis olema olnud. 
Kuhu nad jäänud, ei ole ma teäda saanud. 

43. Kaarli wallas ou aastal 1881 linaleo puhas« 
tamise juures mitmed hõbe rahad 13 ja 14 aastasajast 
leitud, kelle hulgas ka mõned kuld rahad olla olnud. 
Kuhu need jäänud, ei ole mul teäda 

44. Kaarli mõisa metsas on mõne aasta eest hulk 
wask rahasid leitud, kelle hulgas ka hõbe rahasid olnud. 
Need näikse ordu, Riia linna ja Iwan Hirmsa rahad 
olewat. Olen mõne neist Tallinna musenmi annud 

45. Uue Kariste Reintse külas on aastal 1886 
jõe kaldast mitmed brongsist asjad leitud, mis jutustuse 
järele pandled, preesid ja hobuse raua sarnatsed sõled on 
olnud Kas need weel alles, ei ole mul teäda — Eiis 
on sealse kiriku mäest (waata kabeli mäed) 1894 aastal 
mitmed rahad leitud, mis Rootsi (1673). Littawi ja 
Riia linna (soliidid) rahad näis olema. On wist 1700 
aasta ümber sinna maha pandud. 

46. Weelikse Laatre kõrtsi põllu seest leiti 1886 
aastal mitmed Belgia, Austria ja Saksamaa taalrid, mis 
16 aastasajast oliwad olnud, ja nende juurest üks weike 
Greeka usu ristikene, kellel Slawonia keele kirjad peäl on. 
Wiimne Tallinna museumis, aga kuhu rahad jäänud, ei 
ole mul teäda. 

47. Adias Suka talus on 1863 aastal talu õuest 
kündes hulk mitmesugusid brongsist ehtid, mis kõik ühes 
koos olnud, wälja tulnud. Seal olnud kaela wõrusid. 
sõrmusid, käerõngaid, kettisi. spiraalist, Helmi ja hobuse 
raua sarnatsid sõlgesi, ilma, et see mõni matuse koht oleks 
olnud. Need näis sinna ainult ära peidetud olema. Olla 
enamiste kõik ära sulatatud. 

48. Adias Ruukli talu õuest olla karjalapsed aastal 
1841 ühe suure kiwi ääre alt 8 suurt raud kirwest leid-
nud, mida aga sepad kõik ümber teinud. 
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49. Abias Lopalauri talu piiri sees olla 1861 aas-
tal uue linaleo kaewamise juures, Kiili oja ääres, 4 laia 
raud kirwest 5 jala sügawuseft leitud. Need on wist he-
lebarted wõi sõja kirnud olnud. On kaduma läinud. 

50. Kaarli wallas Sangu talu maa seest on uue 
linaleo kaewamise juures 1889 aastal üks helebarte 4 
jala sügawusest mälja tulnud. Sealsammas Torimu talu 
põllu sees on kraawi kaewates üks pool raud mõeka paari 
jala sügawusest wälja tulnud. Tallinna museumis. 

51. Abia Mõnsi talu maa seest künti 1882 aas« 
tal kaks samist pudelit ja üks sinisest klaasist pudel wälja. 
Need oliwad alt laiad ja maokad, ja peält äkilise pika 
kaelaga. Sawi kruusidel oliwad kõrwad küljes ja imelt-
kud nägudega stemplid külje peäl, ja teisel ka tundmata 
Wappen. Iurjewis Op. E. s. museumis. 

52. Pornuse Puusepa talu põllu seest on 1894 
suwel üks suur mõek kange käekorwiga, wälja küntud. 
Pernu museumis. 

53. Veelikse wallas Alliku talu heinamaa seest 7 
aasta eest tagasi leitud üks hõbe rahadest kaela ehe, kus 
41 tükki ühes rõngaid pidi olnud. On alles. 

54. Littawi, Poola ja ordu rahasid 20 tükki. 
Leitud Wana Pornuse mõisa põllu seest. Tallinna m. 

55. Ordu rahasid 8 tükki leitud Wana Kariste 
Nängle talu põllust. Tallinna museumis. 

56. Ordu ja Rootsi rahasid 22 tükki leitud Uue 
Kariste kabeli mäest. Tallinna museumis. 

57. Üks ahkati Helm ja 1 bernsteini Helm leitud 
Wana Pornuse mõisa põllust. Tallinna museumis. 

58. Üks kullatud petsat, millel hall kiwi sees ja 
mille peäl üks inimese kuju graweeritud, leitud Adias. 
Teine brongsist Petsat, millel kiwi wälja kukkunud, leitud 
Penujas. Talliuna museumis. 
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59. üks brongsist pannel leitud Reintse küla kal' 
mest. Üks brongsist pannel leitnd Palu talu põllu seest. 
Tallinna museumis. 

60. Kaks brongsist hobuse raua moodi solge ja 1 
prees leitud Taru kabelimäe kalmest. 3 preesi Abia Kal-
baküla kalmest. Tallinna museumis. 

6 1 . Üks brongsist prees leitud Uue Karistes, Wil-
jandi museumis. 

2. Harkst kihelkond. 

1. Karksi nimi näis wana Sakja keelest, K e r k -
h u s , tulnud, olewat, mis nii palju tahendab, kui: k i -
r i k u m a j a , uue Saksakeele järele K i r c h e n h a u s , 
— millest pärast K a r t u s on wälja kaswanud. Enne 
Sakslaste seietulekut on Karksi kiriku kohas wistist üks 
tugew Eestlaste kants wõi linn olnud, kuhu wist Saks-
lajed kõige esiti kirikumaja =* Kerkhus, ehitasiwad, kelle 
asemele pärast seda ordumeister Goswin von Herike aas-
tal 1357 tugema kindluse wõi lossi ehitas Loss on 
oru järsu kalda peale ehitatud, kelle alt weike jõeke läbi 
jookseb. Oru äärsed kohad on aga ütlemata ilusad, isi-
äranis lossi koht, kui ka Polli ja Pööglemõisa kohad. — 
Org jookseb lõunast põhja poole ja on % wersta lai. 
Karksi lossi kohast põhja poole 1 werft maad on sellest 
orust üks suur mullast wall wõi tamm risti läbi tehtud, 
mis arwata wiis sülda kõrge ja pealt 10 sammu lai on, 
nagu mõni raudtee tamm. Seda kutsutakse praegust „lüüsi 
tamm (Schleusendamm), mis seda tähendab, et seal wa-
nalajal wesiweski on olnud, kelle tammist wesi maha 
jooksnud. Selle koha peal on ka suur mulk mulla walli 
sees, kust oja läbi jookseb. Kui see tamm wanal ajal, 
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— wissist ordu ajal. ülewel oli, siis pidi see org kõik 
wett täis olema olnud, kuna nüüd aga üts weike oja 
tireke sealt läbi jookseb. 

Selle oru kaldad on kaunis kõrged, aga pealt tasa-
sed põllumaad. Nende kallaste sees on ka suured koopad 
olnud, millede sees wanapaganad ööldakse olla elanud. 
Üks niisugune koobas on oru kalda sees lõuna pool lossi 
ja kirikut, ja teine 5 wersta lossist põhja pool. Polli 
Mäkkiste talu piiri sees. Nende kumbagite sees olla wa-
napaganad elanud. Kui nende naised' leiba olewat tei-
nud, siis olla need leiwa labidat ikka üksteisele kätte wi-
sanud, sest et neil kahe perekonna peale üks leiwa labidas 
olla olnud. — See org teeb Pöögle ja Kaubi mõisa 
wahel käänaku õhtu poole ja lähab sealt Abia ja Kariste 
mõisate alt ikka edasi, kunni Kanakülasse. — Ka Щха 
Indu kõrtsi taga on selle oru kalda peäl üks suur sügaw 
auk, mis põrguhauaks kutsutakse, ja sealt wiis wersta õhtu 
poole on Wana Kariste mõisa juures jälle Gooti org, 
kus wanapaganad ööldakse olema elanud. Kui nende nai-
sed leiba teinud, siis olla ka need leiwa labidast Gooti 
orust Abia põrguhauda, ja sealt tagasi, üksteise kätte 
wisanud. — 

Kui Karksi loss sai ehitatud, siis on esiti üks weike 
wõlwitud kabel wõi kirik sinna sisse tehtud. &t see aga 
wäga pisuke on olnud, siis on 1668 aastal lossi wa« 
rawa ette wälja üks uus puust kirik ehitatud, keda Peetri 
kirikuks kutsutud. Kui see kirik juba wanaks jäänud, siis 
on aastal 1777 praegune kirik uueste lossi sisse ehitatud. 
— Wana rüütlite loss seisab aga juba ammugi wäre-
mes, mida aja hammas weel järjeste edasi huwitab. — 

Karksi kirik oli 1630 aastast saadik Halliste kiri-
kuga ühes; alles 1875 aastal saiwad need kirikud ära 
lahutatud ja Karksi sai ise omale õpetaja. 
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K i w i a e g . 

2. Kiwiaja asju, nii kui kiwist ja kondist riistu 
ei ole tänini teada Karksi kihelkonnast leitud. Littawi 
keele kohtade nimesid on selles kihelkonnas Polli wallas 
1 M a s a (weike) talu ja Karksis 2 M a s a talu, Pollis 
L a a t s i (karu) talu ja Pöögles L e i s i talu. 

B r o n g s i ajast 
on Karksis Tindi talumaa sest üks brongsist kirwes ehk 
Paalstab leitud. Tallinna museumi«. 

Paalstab chl waua brongsist lirwes. 

3. R a u a a j a s t 

ou siin küllalt juba mälestusi, mis aga enamiste hiljema 
raua aja aegsed näitawad olma. G o o t i j ä l j e d . 
G o o t i n i i t Karksi mõisa all. 

K i w i k a l m e d . 

4. K i w i k a l m e Karksi Sudiste külas Kelani 
alu piiri sees, hommikust õhtu poole pikergune, 25 sammu 

pikk ja 16 sammu lai. Ohtu pool wareme otsas on üks 
suur kõrge kiwi ja teine niisugune wareme keskel, üle« 
üldse on see wäre suurtest kiwidest kokku tehtud ja lepa 
wõsastik kaswab peäl. Puutumata. 

5. ja 6. K i w i ka lmed Karksi MäeMlas Kukese 
talu põllu sees. Need on üksteisest 30 sammu eemal, 
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nende pitkus hommikust õhtusse 25 sammu ja laius um-
bes 10 sammu. Pihlaka, kase ja lepa wõsa kaswab seal 
peäl. — Läbi katsumata. 

7. K i w i k a l m e Karksi Kitsi tau juures mis juba 
20 aasta eest tagasi ära on hääwitatud. See kalme 
olla ümmargune olnud. Sealt on palju ehtid ja asju 
leitud, mis Wiljandi ja Jurjewi museumides on. 

Suur rinna nõel. Kttfi kalmest. 

8. K i w i k a l m e sealsammas Küti talu maa sees, 
23 sammu pikk ja keskkohast 15 sammu lai. — Läbi 
katsumata. 

9. K i w i k a l m e Karksi Niidame talu maa 
sees, 20 sammu pikk, 10 sammu lai. Läbi katsumata. 

10. K i w i kalme Tauga salu, Tauga karjamõisa-
juures, 35 sammu pikk 25 sammu lai. — Aastal 1879 
kaewas sealt (%af Sivers palju asju wälja, mis 9 aas« 
tasajaft oliwad. Jurjewi museumis. 1880 kaewasin mina 

O d a t e r a 

Dr Aspalini ja Appelgreeniga, kus ka mitmed asjad wälja 
tuliwad. Helsingi museumis. 



lai sõrmus liiewõru 

11. K i w i k a l m e Nemfi talu maa sees Polli 
wallas, igapidi 30 sammu lai. Sai 1880 minu ja As« 
pelini poolt järele katsutud, kust wähä metallasju wälja tuli. 

12. K i w i k a l m e sealsammas Remsi talu tee 
ääres, 35 sammu pikk, 30 sammu lai. Läbi katsumata. 

13. K i w i k a l m e Ulpre talu maa sees Polli 
wallas, 30 sammu pikk ja 26 sammu lai. Puutumata. 

14. K i w i k a l m e sealsammas Ülpre talu põllu 
sees, 25 sammu pikk, 12 sammu lai. Puutumata. 

15. K i w i k a l m e sealsammas, 15 sammu igapidi. 
Läbi katsumata. 

16. K i w i k a l m e sealsamas Ulpre talu põllu sees, 
kolme uurgeline, pikk 12 sammu. Kaewamata. 

17. K i w i k a l m e sealsammas, 25 sammu Pitt, 15 
sammu lai. Kaewamata. 



31 

18. K i w i k a l m e sealsammas Ülpre põllu sees, 
12 sammu igapidi. Läbi kaewamata. 

19. K i w i k a l m e Pöögle wallas Uniwere talu 
põllu sees, 30 sammu pikk ja 10 sammu lai. Kaewa« 
mata. 

20. K i w i k a l m e Leisi talu maa sees, Pöögle 
wallas, igapidi 30 sammu. — Kiwe on sealt ära weetud. 

21. K i w i k a l m e Karksi Karutoosi talu põllu 
sees, kust tee üle käib. See kalme on suuremalt jaolt ära 
lõhutud, aga lõhkumise ajal, mis enam, kui 10-ne aasta 
eest sündinud, on sealt seest leitud taks raud kelti, tükk 
brongsist ketti, üks hobuseraua sarnane brongsist sõlg, üks 
Sigismund I I I . hõbe raha. Kõik ära kaotatud. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

M u l l a k a l m e d on ka surnute põletamise 
kohad, aga ilma kiwideta. K a t k u k a l m e d , kuhu 
terwed surnute kehad maha on maetud. Mõnes kohas 
on neid põletatud ja ka terwelt maetud; ainult nende 
juurest leitud asjadest wõib aru saada, missugused surnud 
waremalt ehk hiljemalt sinna maha on maetud. 

M u l l a ka lme Karksi Mäekülas Kukese talu maa 
sees, maanteest umbes 10 sammu kaugel. Sellest kalmest 
räägib rahwas järgmist juttu: 

Wanal ajal olla selle mäe peal luud alati oiga-
uud. Ükskord tulnud üks teomees, Naps Olmer, Karksi 
mõisast laupäewa olnul koju, isi olnud aga wähä joob« 
nud. Kui ta nüüd üksinda tulles Kukese kalme kohta 
jõudnud, siis olla üks luu seal õiete waljuste oiganud. 
— Mees hakanud küll esiti kartma, aga mõtelnud warst) 
mis ta tühi mehele ikka teeb l ja läinud otsinud oigaja 
luu ülesse. Kui ta selle kätte saanud, ütelnud luu Olm-
rele: „Hea mees, et sa mind peaftma inlid! Tee nüüd 
nõnda, kuida ma sind käsin. Kaewa minu jaoks haud 
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walmis, ja wõta siis pahemalt poolt jalutsi nurgast weel 
kolm korda labidaga, siis tuleb üks raha kast wälja. 
Sellest rahast wõta kaks jagu enesele ja üks jagu 
jaga kiriku waestele. Muidu ma oigamisest ei pease, 
sest et ma selle kasti waht olen." — Naps Olmer tei-
nud ka nõnda, ja saanud raha kasti kätte. Siis pan-
nnd ta weel pihlaka puust risti haua peale, kuidas 
luu õpetanud. — Naps Olmeri wend Hans olla selle 
luu oigamist enne kuulnud, olla aga nõnda ära ehma­
tanud, et ta ära surnud. 

23. M u l l a ka lme Karksi Kullesse talu maa sees. 
24. M u l l a k a l m e Karksi Niidame talu maa 

sees, kus surnu luud ja hõbe sõlg kartohwli koobast kae-
wares wälja tulnud, mis aga peremees kõik tagasi kinni 
lasknud matta. (Hiljemalt wälja kaewatud.) 

25. M u l l a k a l m e olla Polli mõisa metsa 
ääres, Mäkkiste poole wälja minnes. 

26. Koorukse talu maa sees Pöögle wallas on üks 
kase salu, kelle maapind kõik inimeste luid täis olewat. 
Wana jutt räägib, et wanal katku ajal inimesi niipalju 
olla surnud, et neid ole wõinud maha matta. Siis olla 
need inimesed, kes katku käes suremas olnud, sinna salu 
alla surema wiidud, kuhu need siis ka pärast surma ilma 
matmata olla jäänud. 

27. K a b e l i m ä g i Polli wallas Igali talu 
juures Lätimaa piiri peäl, üks weike mäekink suure maan« 
tee ääres. Selle mäe peäl on wäga palju surnuid põle-
tatud, kust meie Soome professor Aspeliniga ja Appel-
greeniga aastal 1880 hnlga surnute tuhka ja luid leid« 
sime, nõnda ka poti tukka, mis surnute matuste pidude 
järel sinna puruks oliwad wisatud. Selle mäe sisse on 
ka palju terweid surnu kehasid maetud. Ka leitakse sealt 
sagedaste wanu rahasid, mis ohwriks sinna peale on 
maha wisatud. Enamiste on need ordu, Poola ja Rootsi 
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rahad olnud. — Selle peäl on ka wanaste üks weike 
Puust kabelike olnud, mida A n n e k a b e l i k s on kut-
sutud ja keda nime see mägi praegu weel kannab. Selle 
kabeli juures ja mäe ümber on wanal ajal kõiksugusid 
Pagaua uju pidusid ja kombeid peetud. Sinna on Jaani 
Päewa öösetel kõik rahwas ümbertkaudu kokku tulnud, kuhu 
siis ümberringi suured tulcd maha tehtud, mille juures 
söödud ja joodud, tantsitud ja mängitud, ja tulest läbi 
käratud, elajate õnneks ja kordaminemiseks. Eespool rää-
gitud Halliste ja Karksi kirikute katsumise (Visitations) 
protokollides 1640 aasta järel kaebatakse kõwasti selle 
üle, et need pagana usu pidud Jaani päewa öösetel Anne 
mäel wäga üle käte minewat ja rahwas seal wäga möl-
lawat, sest et Jaani päewa öösel seal 20 waati õlut olla 
ära joodud. Sellepärast antakse Kariksilossi walitsejate lx* 
riku katsujate poolt 10-ne riigitaalri trahwi ähwardusel 
kõwa käsk, et Anne mäe kabel ära häwitatud peab saama 
ja selle eest walwatama, et rahwas Jaani päewa öösetel 
mitte sinna pidusid pidama, jooma ega mässama ei tule. 
Nõnda on see koht siis ka üks pagana aegne surnute põ-
letamise ja ohwerdamise püha koht olnud, mille 
Peale katoliku papid weikse kabeli ehitanud, ja 
seda püha Anna nime järele nimetanud, — nõnda, 
kuida meie seda Halliste kabeli mägede juures oleme 
tundma õppinud. 

28 K a l m e Karksis Sudiste külas, Kaprali talu 
Põllu sees, 1 wakamaa pahemat täit maanteest, Karksi 
mõisa poole minnes. Seal on wäga palju inimeste luid 
maa sees, mis põletatud näis olema. 

29. K a l m e Karksis Tindi talu põllu sees, just 
maantee ääres pahemat kätt Aina kõrtsist Takerpera poole 
minnes, kus mõned wanad puud peäl kaswawad. On wist 
ka üks wana ohwri koht. 

4 



34 

30. K a l m e Karksis Sudiste külas, Kõdara talu 
maa sees, keda surnu mäeks kutsutakse, kust palju inimeste 
luid wälja on tulnud. 

31. K a l m e Karksis Aina kõrtsi juures oja ää-
res, paremat kätt Takerpera poole minnes, kus palju 
surnute luid sees on. Seda kutsutakse ka surnu mäeks. 

32. K a l m e Polli wallas Ülpre külas, Ülpre 
talu tee käänu peäl, pahemat kätt maantee kaldal, Tau-
gast Ruhja poole minnes. Seal on l£ jala paksu se mulla 
korra all palju inimeste luid hunnikus, mis wistist ka 
põletatud on. 

R i s t i d e g a k i w i d . 
33. Pöögle Kooruse talu maa sees on üks 5—6 

jalga kõrge, neljakanti wäljaraijutud kiwitulp olnud, kelle 
ühe külje peale rist olla raijutud. Nüüd olla aga see 
tulp pooleks läinud ja lamawat sealsammas maas. Wana 
jutt räägib, et selle tulba alla olewat üks suur sõja 
ülem maetud, kes seal kohas sõjas olla õtsa saanud. 

34. R i s t i g a k i w i , 6 jalga pikk, 2 jalga 
lai ja 6 tolli paks, on Karksis Karutoosi maa sees püsti 
olnud. On aga ära lõhutud. Olla üks mälestuse rist 
olnud, kus kaks pulmarongi üksteisele wastu tulnud ja 
peigmees wõi pruut sinna ära tapetud. 

35. Karksi Kukesse talu maa sees, suure tee ääres, 
olla mitmed liht kiwid, kellele ristid olla peäle raijutud. 
Need ristid olla selle mälestuseks, kui mõnda auusat 
wana inimest sealt mööda matta wiidud, siis olla ikka, 
kas tee ääres olewate kiwidele rist peale raijutud, ehk 
puude koore sisse rist lõigatud. Ni i olla seal ühel kiwil 
seitse risti peäl. 
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O h w r i k i w i d j a kohad . 
36. Pöögles, eesmmetatud Leisi talu kiwikalme li-

gidal, on jõe oru kaldal, kõrge mäekingu otsa peal, üks 
suur kiwi mürakas. See on alt maa pinna pealt õõnes, 
nagu mõne luure wihmawarju alune. See on arwatawasti 
wist mõni wana ohwri kiwi, kellel enne õõnes külg peal 
pool on olnud, aga wift ristiusu ajal kummuli pööratud. 
— Wana jutu järele olla wanapagana ema selle kiwi 
alla maetud. Lugu on järgmine: Sealt kiwi kohast üle 
oru on eespool räägitud põrguhaud, wõi paar sülda kõrge 
koobas. ШШёге talu maa sees, mis liiwakiwi sisse on 
uuristatud ja 3—4 sülda lai, kust üks hallikas wälja 
jookseb. See on niisamma sugune, nagu neid Toris ja 
muial teada on. Need on, kas hiljema aegsete inimestele 
pelgu paikadeks olnud, ehk on need kiwiaja elanikkude elu« 
paigad, sest et need aukudes ja koobastes elanud. — 
Nüüd räägib aga wana jutt, et wanapagan oma perega 
seal sees olla elanud. Vanapagana ema olla aga sealt 
orust läbi, kust ka üks weite jõgi läbi jookseb, teisel pool 
kaldal, eespool räägitud kiwi juures, wihtlemas käinud. 
Poeg tahtnud emale meelehead teha ja hakanud läbi mere 
wõi jõe kiwidest silda tegema. Temal olnud juba kaks 
suka >äärt kiwe täis korjatud, mida ta alla jõe ääre wii-
nud, kus aga kahjuks sukad lõhki kärisenud ja kiwid sinna 
paika maha langenud. Silda ei olla enam saanud teha. 
Neid kiwe kutsutakse praegu „Suksillaks." Sellest kehwast 
sillast üle minnes olla wanapagana ema ära uppunud ja 
enne räägitud kiwi alla maetud — Need kiwid ei ole 
muud, kui jää ajal jääst sinna weetud. 

37. Polli wallas olewat kaks o h w r i k i w i , 
üks Remsi külas Ungertsi talu maa sees ja teine Remsi 
Toome talu piiri sees. 
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38. Karksi Järwe talu maa sees, suure tee ääresa 
mis Ainast Takerperasse lähäb, on paremat kätt üks suur 
Hallikas, mida S i n i j ä r w e k s kutsutakse, kus wanaste 
palju olla ohirerdatud. 

39. A e a n u r g a j u m a l a wõi P e i 1 i 

asupaikadest. 
Karksi ja Tuhalane piiri peäl teatakse mitmest 

talust rääkida, kus P e l l aset olnud. Karksi K. talus 
olnud ta pesa wana aida põhja all, kust wäikene auk 
maa alla läinud, kuhu talle ohwrisid ja andisi kanne-
tud, ja kus ta ennast ka sagedaste ilmutanud. Kui 
uus sugu inimesi sinna talule asunud, ei olla Pell 
mitte tahtnud ära minna. 5lüll olla teda minema 
nõijutud ja preester teda mitukorda käinud wälja aja-
mäs, aga ta ei olla mitte lahkunud. Sagedaste olla 
ta ennast ka ühele ja teisele näidanud, aga iseäranis 
perenaisele, kes wanast sugukonnast olla olnud. Ta 
olla ikka kas koera wõi kassi näol ilmunud ja pere-
naist hirmutanud. 

Teise K. talus olnud niisammasugune jumal. 
Asupaika ei olla mitte kindlaste teada, aga õues ta 
ikka olnud. Ka seal olla ta hiljaaegu alles olnud. 
Wanad peremehed olla nõiad olnud ja nõnda Prll iga 
ühenduses seisnud. Jaani õhtul olla nad elajate lauta 
läinud, seal lehmadele raudkolgid kaela pannud, tikust 
tule üles tõmmanud ja seal juures tükikese wõid-
leiba lauda õtsa peale Pellile wisanud, ja teisepoole 
ise ära söönud. Eee olla siis tewa Jaani tul i olnud. 
— Kui looma liha esimest korda keedetud, siis riisu« 
tud waht pealt ära ja wisatud kas tulesse ehk tua 
nurka Pellile. — Ükskord olla Pell ennast Kadri õh-



tu l hirmsa musta samba näol pilkases pimeduses näi« 
danud. Must kogu seisnud talu õue kohas maa ja 
taewa wahel, ja ajanud kahest otsast tuld ja sädemid 
wälja. Muud teised ei olla seda mitte näinud, kui 
talurahwas üksi, kes seda ka teistele olla rääkinud. 

M. talus olnud ka Pell, kes peremehel sagedaste 
tulihännana üle Weisjärwe Kärstna poolt warandust 
kokku wedanud. 

R. talus olla ka Pell olnud. Kui sinna uus 
peremees tulnud, siis olla ta tarest ahju alt wälja 
kaewatud ja lastud preestril rist sinna sisse panna ja 
Pell soo sisse saata. Sellest saadik nimetatawat seda 
sood tondi sooks. 

Tuhalane R. talus olla ka Pell olnud, kus pere-
naine teda hoolega teeninud. See Pell olla aga hoo-
pis kurjem olnud, kui muial. Ni i kaua, kui perenaine 
elanud, olnud kõik asjad head, aga kui see ära surnud, 
siis ei olla teised Pelli nõudmisi õieti mõistnud täita, 
ja siis olnud häda käes. Kui midagi tema nõudmis-
test täitmata jäänud, siis tasunud kuri Pell sajawõrra 
kätte. Ükskord olla Jaani tule alla piim panemata jää-
nud ja teine päew olla 2 lehma otsas olnud. Peremees 
saanud selle üle wäga wihaseks; toonud preestri sinna ja 
lasknud Pelli selle korraga minema saata. Pell olla aga 
Zueaea nurka hallika äärde kiwi sisse asunud. — Wist 
on need katoliku aegsed mälestused. 
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ühte mäge kutsutakse, kust liugu allalastud? Wõi on see 
mõni linnamägi wõi pelgupaik? milleks ta aga wäga 
weike on. 

P e l g u k o o p a d . 

41 . Karksi metsades ja Lunasse talu juures on 
mitmes kohas mägede ja kinkude sees koopad, kus inime-
sed sõja aegul arwatakse pelgus elanud olema. Wõib ka 
olla. et need kiwiaja elanikkude eluasemed on, keda hil-
jemad inimesed ka pelgu kohtadeks on pruukinud. 

M a a s isse l a n g e n u d k i r i k u ase. 
42. Karksi Mäekülas, Eambla wõi Wilst i järwe 

põhjapool kaldal on kaunis suur mägi, mida Palu mäeks 
hüütakse. Selle mäe keskkohas on sügaw auk, mille koha 
peäl muinasjutu järele kirik olla olnud. Aga et seitse 
wenda korraga kirikusse juhtunud minema, siis olla kirik 
kõige täiega sinna ära wajunud. 

W a n a s õ j a tee. 
43. Karksi Tindi talust hommikupool seiswast soost 

lähäb palkidest tehtud tee läbi Helme poole, mis kõik 
wäga selgeste tunda on. 

M a a seest l e i t u d a s j a d . 
44. Aastal 1875 sai Karksi Kitsi talu juures 

(waata eespool: kiwikalmed «N° 4.) üks kiwi talme ära 
lõhutud ja weetud, lust mitmesugused brongsist asjad ja 
ehted wälja tuliwad. Neist oli üks suur poole jala pik-
kuue riide kinnipidamise nõel, kelle pea ristimoodi kolme 
haruline oli. Risti kohas oli aas ja seal sees rõngas^ 
kelle sees jälle kolm jämedat brongsist ketti rippusiwad, 
mille ühe otsas brongsist kamm oli. Si is oli üks brongsi 
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rõngastest kaelaehe, kelle küljes 26 raha rippusid. Need 
rahad oliwad enamiste Tallinna shillingid, Rootsi Eeriku 
XIV ja Johanni III ajast. Siis olid weel kolm suurt 
kiwi helme ja neli käewõru. Need asjad olla VIII—XII 
aastasajast. Muud asjad on Jurjewi museumis, aga kaks 
käerõngast Wiljandi museumis. 

45. Pöögle wallas on kruusa kaewates kaks brong-
fist kastikest leitud, milledel munga kirjad peäl, ja ka üks 
brongsi rõngastest kaelaehe, kelle Mljes mitmed rahad ja 
paar amuletti (brongsist looma wigurid, mis kurja eest 
peawat kaitsma). Jurjewi museumis. 

46. Tauga salu alt kiwi kalme seest on wälja tul-
nud: mitu raud kirwest, kaks raud oda, mitu brongsist 
kaewani, pai\u sõrmusid, spiraalist ja muid asju. Muist 
on neist Jurjewi museumis, muist Helsingis Soomemaal. 

47. Karksi Luasse talu maa seest on kaks wana« 
aegset ratsaniku kannust ja üks Wanaaegne raud kirwes 
leitud. — Talu omaniku käes. 

48. Polli Remsi talu kiwi kalmest, mis Tauga 
salu ligidal, on ka mõned brongsi spiraalid ja käewõrude 
tükid leitud ja Helsingisse wiidud. 

49. Polli Remsi talu heinamaa seest, mis 1898 
suwel põlema oli läinud, oli üks poti täis suuri Riia 
linna hõbe rahasid ja neljanurgalisi Rootsi rahasid leitud. 
Neist sai 4 tükki minu kätte, mis nüüd Tallinna museu­
mia. Kuhu teised jäänud, ei ole mul teada. 

50. Karksi Kukesse talu peremees oli aastal 1878 
ühe wäga wana kastikese põhjade wahelt — sest et kastil 
topelt põhi olnud — mitu sada wäljamaa hõbe taalrit 
leidnud, mis 1645 ja selle ümber ajast oliwad. Kast 
olla hoopis wäljas sigade söögiriistaks olnud, kuuni wii-
maks sisemine põhi järele annud ja nõnda leiule saatnud. 
Wõib olla, et peremehel praegu need rahad alles on. 



51 . Karksi roana lossi õuest, kiriku eest, leiti suwe 
1895 hobuste käsipuude tulpade mahapanemise juures üks 
tina plaat, mida mõned surnu kirstuks pearoad. On 
105 naela raske. Minu arwamise järele on see üks lossi 
torni katuse plaat, mis püssirohuga lõhkumise juures 
prügi alla maha sadanud ja sinna jäänud, sest et see 
ainult r | 3 jalga kiwi puru oll on olnud. Leidja käes. 

52. Karksi Niidame talu maa seest kalmest on 2 
brongsist ja 1 hõbedast sõlg leitud. Nõnda ka Polli 
Puisi talu maa seest üks neljakandiline brongsist sõlg 
leitud, mis nüüd Tallinna museumis on. 

53. Üks suur brongsist sõlg, leitud Karksi Wiiral. 
Tallinna museumis. 

'.Kirjad Karlsist ühe l iwi pealt, mis aga Nuia alewis seina sisse müüritud. 

3. Saarde kihelkond. 

1. Saarde kihelkonnas on palju metsast ja soosid, 
kus inimeste eluasemed ja haritud maad s a a r t e w i i s i 
nende wahel seisawad. Näha on, et see kihelkond oma 
nime neist saartest on saanud, sest et J o h a n n R e n -
n e r i ajaloo raamatus 1560 aasta ümber, seal kohal 
palju „saare" lõpuga kohtade nimesid ette tuleb. Johann 
Renner nimetab seda ümberkaudist maad seal sagedaste 
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Z a r e (lehel. 7. 199. 208. 260. 284. 285. 317. 321. 
325), millega põhjaõhtu poolne Halliste ja Kõpu wist 
ühes on olnud. Seda on sellest näha. et Wenelased Ren-
neri jutustuse järele 15. augustil, 1559, Plateri (Laatre) 
mõisa, Aieisse (Mõise) küla, Lapsare küla jne. Zares 
olla ära põletanud, mis kohad aga praegu Halliste kihel-
kouna päralt on 

Saarde kirik olla enne Jäärja (Saara) mõisa maa 
peäl, mõisa ligi olnud, kuna ta nüüd Kilingi mõisa maa 
peäl seisab. Surnu aed olnud Jäärja mõisa ligi Kalmete 
mäel, mille koha praegune Jäärja mõisa omanik jalutuse 
kohaks ümber seadnud. Millal see kirik sinna on asuta-
tud, ei ole teada. Katoliku kiriku katsumise protokollist, 
aastast 1613, on näha, et seda p ü h a K a t a r i n a ki« 
rikuks olla nimetatud, kellel juba 16 aastasaja keskajal 
Luteruse usu õpetaja on olnud. — Rahwa jutu järele 
olla Rootsi kuningas Karl XI. selle kiriku uueste prae» 
guse koha peale ehitada lasknud, millele ikka Saara mõisa 
järele S a a r d e nimeks jäänud. Kuninga mälestuseks 
seisnud weel hiljaaegu kolmeharuline kroon kiriku seina 
peäl, nüüd seista see aga kiriku lae peäl wana kraami 
seas. See kirik sai sealsammas kohal aastal 1859 uueste 
ümber ehitatud ja palju suuremaks tehtud. — Saarde 
kihelkonna järel oli enne ka Häädemeeste kabel, mis hil-
jemalt Tori kirikuga ühes oli, kunni see wiimaks ise ki-
helkonnaks sai seatud. 

K i w i a e g. 
2. K a u o j a talu metsast, Laiksaare wallas, on 

mõne aja eest tagasi kaks k i w i s t k i r w e s t , kaks k ä st-
j a h w a t u s e k i w i ja üks k a n n u s leitud. Kas need 
mõne matuse kohalt on leitud, ei ole teada. 

3. Si is on seal Niisugusid matuse kohte ette tul-
nud. kus surnud i s t u k i l e sisse olla maetud olnud, 



mille mõõduga neid kiwiajal koobastesse maeti. Aasta 
1888 on Jäärja J u r k a talu maa feeft, oja kaldale 
kartohwli koobast kaewal es, kolme inimese luud i s t u k i l 
o l e k u s walla tulnud. Ühe luud olnud õieti suured, 
kahel wähämat). 

4. Niisammuti on hiljuti ka K ü l j e w e s k i juu­
res jõe kaldast leitud, kus inimeste luud i s t u k i l ol-
nud ja klaashelmed kaasas. 

5. Ka M õ i m e s a a r e talu ligidal, Kilingis 
on oja kalda seest i s t u k i l inimeste luud wälja kaewatud. 

6. Jäärja walla wanem M. Kangur on ühe tund« 
mata kiwist m u n a ühe igawese wana tamme jnure alt 
leidnud, mille tuul ümber oli murdnud, mis wist mõni 
waua hiie tamm on olnud. See kiwi on kana muna pik' 
kune, aga natukene peenem, lellele terawama õtsa sisse 
auk on puuritud, aga mitte läbi. Sütis kiwi see oli, on 
tundmata. — Wist on see sinna hiie tamme alla ohwriks 
wisatud. — Tallinna museumis. 

L e e d u k e e l e k o h t a d e n i m e d . 

7. Pup f i talud Iäärjas, Lätikeele bubs-uba, 
— R aga ni talu, Lätikeele S a r w i l i n e , — Kabalsi 
talu. Lätik. Tasku, — R o o n i talu-ülges — Rakste 
ta lu-K i r ju ta jne. 

B r o n g s i a e g . 

8. Sellest ajast ei ole muud teada, kui et Jäärja 
metsas ühe weikse kiwi wareme ümbert maa seest üks 
brongsist ahel olla leitud, mis aga ära raisatud. 

R a u a a e g . 

9. K i w i k a l m e i d wõi matuse kohte ei tule Saarde 
kihelkonnas palju ette. Wäikseid tiwiwaremid tulewat 
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Jäärja metsas küll sagedaste ette, aga kas need ka mõned 
matuse kohad on, ei ole tõeste teada. Dhe niisuguse üm-
bert olla, nii kui eespool räägitud, üks brongsist ahel leitud. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

10. K a l m e Iäärja-Talli wallas, Jäärja mõisa 
sepikoja ligi, keda V õ l l a s t e m ä e k s nimetatakse, kust 
kruusa wõttes palju süsi, tuhka ja luupuru on leitud. 
Räägitakse ka, et wanaste kurjategijad seal olla ära poodud. 

11. K a l m e . Mikunõmme talu maa sees, Jäär-
jas, ümber 2 sülda kõrge ja *|e wakamaad lai mäekink. 
Sealt on kaewates palju surnute luid ja wanu ehte asju, 
kui brongsist hobuse raua sarnatsid sõlgusi, sõrmusid, 
kauri muslid, Helmi ja rahasid leitud. Wist on ka katku 
ajal sinna maetud, kuidas muinasjutt räägib: „Wanaste 
möllanud katk Jäärja Rauliste külas. Seal olnud siis 
üks mees, Jaak nimi, kelle külgi katk ei ole puutunud' 
see wedanud surnuid igapäew härjapaariga ja matnud 
nimetatud mäe sisse kõige riietega maha. Kui see härja 
paar ära wäsinud, siis toonud ta teisest külast uue paari. 
Ainult tema üksi olla seal külas elama jäänud". — 
Endisel a\ai olla selle kalme mäe peäl üks suur mänd 
kaswanud, kelle juurika juures üks õhuke, neljakandiline 
kiwi seisnud, kelle peäl kolm risti olnud, mis sealt nüüd 
ära kadunud olla. — Wana jutu järele olla katk wõi 
must surm selle ristidega kiwi teinud, kui ta oma töö seal 
lõpetanud. 

12. K a l m e Jäärja Herma talu maa sees. weikse 
oja ääres, l1], sülda kõrge ja üks kaheksandik wakamaad 
suur kink, kust kaewates palju luid ja asju olla wälja 
tulnud, millist wiimsed aga kõik ära kaotatud. 

13. K a l m e Jäärja mõisa maa sees, 2 sülda 
kõrge \ wakamaad suur kink, kust surnute luid ja ka 
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mõned manab metall asjad wälja on tulnud. Wiimase 
ara raisatud. 

14. K a l m e Iäärja Piksaare talu maa sees, um« 
des 2Х|, sülda kõrge ja % wakamaad suur mäekink, kust 
luid ja wanu ehte asju wälja on kaewatud, mis kõik 
kaduma läinud. 

15. K a l m e Iäärja Kaassaare talu ukse ees, 
paar wakamaad õhtu pool, üks weike kink, kus muld 
maa pinnal kõik inimeste luid täis, nõnda et nad päi« 
kese käes wäljas pleegiwad. 

16. K a l m e Pupfi talu juures, Iäärjas, kust 
mõne aasta eest tagasi palju luid wälja kaewatud, ja 
kuhu sõjariistu, kui piikisi, odasid ja sõja klrweid kihis 
maha olla maetud. Arwatakse mõni lahingi koht olema. 
Asjad olla jaolt alles. 

17. K a l m e Sookuninga talu juures, Iäärjas, 
kus üks weike küngas, kust Iäärja-Tallitee üle käib Sealt 
olla inimeste luid wälja kaewatud. — Sellesamma talu 
põllu äärest on hiljuti üks puudane wask katel leitud. 
Olla alles. 

18. Kalmude mägi 1 werft Iäärja mõisast õhtu 
pool, kus metsatukk peal, kus wäga palju inimeste luid 
sees olla. Arwatakse, et kui wanal ajal Saarde kirik 
Iäärja mõisa juures olnud, et siis selle mäe sisse surnud 
olla maetud. Nüüd olla mõisa omanik selle mäe jalu-
tüse kohaks seadnud ja teed lasknud sisse teha. 

19. K a l m e Sibula talu maa sees, Iäärjas, kus 
ühe weikse kingu sees surnute laid olewat. 

20. K a l m e Iäärja Pati piiril, maantee ligidal 
Wana Wiira talu piiri sees. 

21. K a l m e Iäärja Rootsimõisa talu ligidal, 
kus ühest kingust surnute luukeresid on leitud, mis ühte 
pidi ja teisipidi sinna maha olnud maetud. Rootsi mõisa 
peremees J Jakobson tahtnud seda kinku lasta tasaseks 
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telja, aga juba 1 jala sügawuselt liiwa seest tulnud luu» 
lered wastu 

22. Sellest talust lõunapool, soo serwal, on üks 
mägi, keda M õ r t s u k a m ä e k s kutsutakse, kus 
rahwa jutu järele wanal ajal mõrtjusad koobastes elanud 
ja ümberkaudist rahwast rööwimas ja riisumas käinud. 

23. K a l m e Talli wallas Reiu talu ukse ees paar 
wakamaad eemal, ühe kaunis suure kruusa kingu sees, 
kust palju surnute luid, rahasid, juuri wanu sõlgesi ja 
sõrmusid olla leitud. Wist katkuaegne matuse koht. 

24. K a l m e i d Talli walla Marina talumaa sees 
kaks tükki, kus waga palju surnute luid sees on. Üks 
kalme seisab lõunapool talu aida taga, ja teine põhja pool 
talu elajate talli taga. 

25. M a t u s e k o h t Iäärja Reiu laanes, Miku-
nõmmelt Г|а wersta põhjaõhtus, keda O m a n d i mäeks 
kutsutakse. Rahwa jutu järele olla selle mäeotsas keegi 
rikas emand wanal sõja ajal peidus elanud, ja ennast 
pargiajajate ja koerakoonlaste eest warjanud. Wiimaks 
surnud ta ka sinna ära ja maetud sellesamma mäe otsa, 
kus tema haua koht weel mõne kümne aasta eest selgeste 
tunda olnud. Praegu mets peal. 

26. K a l m e Iäärja Tõrga talu ligidal soo ääres, 
kus surnute luid sees olewat. 

27. K a l m e kink Iäärja-Talli piiri ligidal, Uuluta 
talu maa sees, walla tee ääres, kust surnute luid leitud. 

28. K a l m e Marina weske järwe kaldal, kus 
mõne aasta eest surnute luid ja üks laia teraga sõjakirwes 
wälja on kaewatud. Wiimne arwatakse Liiwlaste sõjariist 
olema olnud. 

29. K a l m e Peedu talu põldude ja heinamaade 
wahel Talli-Tuski tee kohal, mida K a l m u d e m ä e k s 
kutsutakse. Sellest künkast on ajajooksul palju surnute 
luid, mitmesugusid wanu rahasid, sõlgesi, bernsteinist ja 
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klaasist Helmi, ja jõrmusid leitud. On näha, et sinna 
waremal ajal ja hiljemalt katku ja nälja ajal surnuid 
on maetud. Et Saardelased seda mäge pühaks on pida-
nud, on sellest tunda et sinna peale mitme ajalisi rahasid 
ohwri andideks on annetud. 

30. K a l m e sellesamma Peedu talu heinamaa 
ääres, kus üks weike küngas on, ja praegu põlluks peetakse. 
Siin on surnute luud nii maapinnal, et nad juba adra 
ja äkke all nähtawale tulewad. 

31. K a l m e Woltwidi Räägu talu õue all, maantee 
ääres põllu sees, kus surnuid põletatud, ja põletamata 
on maetud, küll selili, külili ja kummuli, ja kust mõned 
brongsist sõlud, sõrmused, bernsteini Helmi ja mõni ordu 
raha wälja on kaewatud. 

32. W a n a m a t u s e ase Woltwidi Sawimäe 
metsas Wiljandi'Pernu maantee ääres, Pernu poole min­
nes pahemat kätt, l|e wakamaad suur, kellel kiwiaia jää-
nuseo ümber on, pikkus 18 ja laius 14 sammu. Rahwa 
jutu järele olla sinna wanal ajal kolm sõjaülemat maetud. — 
Wana jutu järele pidada seal üks püti täis kulda olema, 
kelle wahiks üks preili sinna olewat neetud. See käiwat 
wahest sealt wälja, mõnikord ka maantee peale, kus ta 
teekäijate käest enesele midagi küsiwat, et ta needmisest 
wabaks wõiks saada, aga keegi ei olla temale weel midagi 
julgenud anda. 

33. K a l m e Kärsu wallas Kutsiku talu lauda 
ukse ees, kust kündes palju inimeste luid wälja on tulnud. 

34. K a l m e eesnimetatud talust maanteed mööda 
mõni 400 sammu Pernu poole minna, 1*|, wakamaad 
paremat kätt metsa sees, kruusaweo tee ääres, mida ühest 
küljest 30»ne sammu pikkune kiwiaed sisse piirab, kuna 
teisi külgesi ja kalmu platsi laiali pillatud kiwid katawad, 
ühe ehk kahe suurema kiwi juure on ikka jälle mõni kiwi 
tünkakene tehtud, kelle juures süsi ja tuhka märgata on. 
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35. Kalme Woltwedi Rekandi talu ligidal ühe kõr-
gema koha peäl, kus surnute luid sees olla. — Sellest 
kalmest 20 sammu eemal olla ka üks kiwist kelder olnud, 
kelle seest wanu rahasid ja raua tukka leitud. 

36. K a l m e Woltwedi walla Wasu talu juures, 
kus kartohwli koopaid kaewates surnu luude kihtisi leitakse, 
nii ka metalli asju, mis aga ära kaotatud. Hilja aja 
eest olla sealt üks noore kana muna suurune bernsteini 
helm ja mõned wanad rahad wälja kaewatatud. Selle 
koha peäl on wist ka surnuid põletatud. 

37. W a n a m a t u s e p a i k Woltwedi Kanaküla 
sepikoja ligidal, Woltwedi-Kõpu maantee ääres, kus endisel 
ajal kiwiaed ümber olnud, mis nüüd olla ära weetud. 
Rahwa jutu järele olla siis sinna surnuid maetud, kui 
Saardes weel kirikut ei ole olnud. Kaewates olla sealt 
luid palju wälja tulnud ja olla mitmed rahad leitud, 
mis ohwriks sinna wisatud. 

38. K a l m e Woltwedi Pikalilli talu maa sees, 
Kanaküla jõe kaldal tasase maa pinnal. Umbes % waka­
maa suurune. Kaewates on seal' palju surnute luid 
wälja tulnud, ja arwatakse katku kalme olewat. Mõne 
aasta eest olla sealt suur hõbe raha leitud, millel meeste« 
rahwa kuju ja aasta nummer 1207 (?) peäl olnud. 

39. Kalme Suitsu Soobiku talu piiri ligidal Wõit* 
wedi mõisa metsas. 

40. K a l m e Suitsumatsi talu maa sees, 18 sammu 
pikk ja 12 sammu lai, millel kiwiaed ümber. 

41 . K a l m e Suitsu Männiku talumaa sees, 110 
sammu ümbert moeta suur. — Suitsu küla on Woltwedia 

42 K a l m e Kärsu Koopa talu maa sees. Ka olla 
seal üks wana kaew. mille sees rahwa jutujärele suur 
raha katel peidus seisnud. 

43. Kalme Pati wallas Katita talu, maa sees, kus 
kartohwli koobast kaewates palju surnute luid wälja tulnud. 



44. K a l m e Tõitoja jõe kaldal, Kulu weski ligi-
dal, mida W õ l l a s t e h a u a k s nimetatakse. Sealt 
olla aastal 1860 palju sõjariistu, sõjameeste kannusid ja 
luid leitud. Rahwa jutu järele olewat seal üks lahingi 
koht. — Siit ligidalt käinud wanaste Rootsi tee hom-
mikupool Tõitoja jõge Peetre õue, Kalda ja Äliatsita ta-
lüde kaudu, SurjU'Wiira wahelt üle jõe pöördes, Pernu 
poole. Selle tee äärest olla paiguti inimeste luid ja wanu 
rahasid leitud. 

45. K a l m e d Kilingi Surtsi talu maa sees, kust 
inimeste luid leitud. 

46. K a l m e d Kilingi Weske talu piiris, kust 
luid ja wanu asju leitud. 

47. K a l m e d Kilingi Wõhke talu kruudis. K a r -
t o h w l e a u g u m ä e sees, kus surnute luid leitakse. 

S õ j a l a a g r i t e j a l a h i n g i t e 

a s e m e d . 
48. L i i w a m ä g i , mis Killingi Nõmmest 8|t 

wersta õhtu pool seisab, on üks kaunis pikk mäeseljandik, 
mis Pernu postmaanteest risti üle käib. Rahwa jutu 
järele olnud see mäe seljandik Põhja sõja ajal Wene ja 
Rootsi wägede wahel kaitsewalliks (milleks ta küll liiga 
madal ja tähtsuseta on), kes siin wastastikku laagris seis-
nud. — Nimetatud wägede wahel olla ka, umbes prae-
guse Lewalohu talu kohal, õiete werine lahing olnud, 
nõnda et weri lompides maas olnud. Lahingis langenud 
sõjamehed maetud Lewalohu talu maa sees olewa kingu 
sisse, kus praegu üks wäike kalmu küngas leida on. 

49. W e n e w ä g i olla ka Kilingi Nõmme laada 
platsi kohas l a a g r i s seisnud, kus sõja pealik ära sur» 
nud, keda sinnasamasse liiwa künka õtsa maha maetud. 
Aastat 6 tagasi kaewatud seal suure wana männa kõrwa 



kartohwli koobast, kus juures surnu luud wälja tulnud. 
Mõned nimetanud neid Wene sõjapealiku luudeks. 

K a b e l i asemed. 

50. K a b e l olla wanaste praeguse Veelikse mõisa 
elumaja ligidal olnud, mis sõja ajal maha olla põleta« 
tud. Hiljemalt olla seda aset wälja lõhutud, siis olla 
sealt wälja tulnud tuhka, luid, peenikesi ahjupottide tukka 
ja üks ristiga raudwõti. — Sealt kabeli juurest wiinud 
üks Wanaaegne „kirikutee" lõunapoole, praeguste Raisa 
ja ztassiku talude kaudu üle soo Rõiküla järwest mööda, 
Tiiriku talu kohast hommiku poole pöördes, Nukki ja 
Mälla Kiisa wahele Läti maale wälja. Teine haru lai« 
nud Rauliste (Veelikse) külast läbi metsade ja üle soode 
õhtupoole, umbes Kõrgesaare küla peale wälja, kus praegu 
Reinu ja Peedu talud seisawad. 

51 . K a b e l i wõi k i r i k u a i a a s e Kikeperas, 
Eärgoja ja Lähkmaa talude wahel. Kabeli koht olewat 
weidi kõrgem ja hästi kiwine. Rahwa jutu järele olla 
kord sõja ajal Kikcpera kabeli kell ja raha kast Aialmu 
heinamaa sisse, ühte jõe hauda, ära peidetud, kus ta alles 
Praegu puhkuda. 

K i k e p e r a on ka sellepärast tähtjas, et Kalewi-
pc>eg seal soo peäl wana pahareti poegade wahel tüli lõ-
Petanud ja nende keskel Kikepera soo ära jaotanud, kuhu 
Alewi poeg kindlad piirikiwid maha pannud jne. (Ka« 
lewipoeg X. ) 

Weel räägib muinasjutt, et wanapagan Halliste soo 
Peale, praeguse Kikepera küla kõrwa, kiwi silda ehitada 
tahtnud. Eelletarwis kannud ta põllega suuri kiwa läbi 
küla, kus aga Põlle paelad katkenud ja määratu kiwide 
hulk sinna maha pudenenud. Selle läbi saanud Kiker« 
Pera küla kiwidega nagu täis külwatud. — 

5 
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R e o m ä g!< 

52. Eespool räägitud L i i w a m ä e st % wersta 
õhtupool on postmaantee ääres üts üsna wäike kinguke, 
keda N e o m ä e k s kutsutakse. Selle algus on järgmine: 
Wanal ajal on wist keegi inimene seal kohas surma saa-
nud. wõi ära tapetud, siis on selle lepitujeks sinna kohta 
kiwe ehk puutükka hakatud wiskama, kunni sellest wiimaks 
suur hunnik saanud. Kes urnid sealt mööda minnes ialgi 
sinna hunniku peale midagi on wisanud, see ei wõi edes­
pidi sealt ial muidu mööda minna, kui ta sinna peale 
mitte mõnda kiwi, puutükki ehk koguni raha ei wiska. 
Jätab ta seda tegemata, siis on tal tee peäl ikka midagi 
õnnetust, kas läheb ratas katki, ehk murdub look puruks 
jne. Sellest on siis ka see reoware sündinud. — Kes 
aga ial sinna peale midagi ei ole wisanud, sellele ei sün­
diwat mööda minnes mitte häda. 

„Reo" tähendab seda, et seal ikka mõni kuri wõi 
rojane töö on ära tehtud, mille tarwis siis, kas põlga-
miseks wõi lepituseks, sinna peale midagi wisatakse. 

L i n n a m ä e d . 

53. Wanemad uurijad, nimelt professor Dr. Hueck 
60 aasta eest tagasi, on Jäärja Sookuninga talu juu-
res ütelnud ühe maja kõrguse mäe olewat, mis inimeste 
kätega olla tehtud, mis üks wana l i n n a m ä g i olewat 
(Schriften der Gel. estn. Ges.). See ütelus lähäb Sooku« 
ninga talu ligidal olewa K õ r g e m a m ä e kohta tähte, 
sest et selle mäe keskpaigas 4—5 jala kõrgune hari on, 
mis inimeste käte töö näis olema, kus 5 jala sügawu-
seni kõik ühesugune muld on. Niipalju läheb aga Huecki 
ütelus kõrwa, et ta seda kohta Mägra mäeks nimetab. 
Mägra mägi on aga Sookuningast kolm wersta hommiku 
pool, kus misugust hoone sarnast kinku olemas ei ole. 
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Ka Iäärja rahwas räägib wana juttu, et K õ r g e m a 
mäe peal wanaste Eesti linn seisnud, kus kuningas sees 
-elanud, mille järele ka see talu „Kuninga" nimeks saa-
nud, kelle pidajatele hiljem „Kuningas" liig nimeks an-
tud, mida praegused peremehed juba mitu põlwe kanna-
wad Nõnda on siis arwata, et Kõrgema mägi üks wana 
Eestlaste kindluse ase on. Ka üks wanaaegne tee käiwat 
sealt mööda 

54. L i n n a m ä g i Woltwedis, Tõrwa mäe sel-
jandiku lõuna poolsel temal, Tõrwa talu piiri sees, kus 
rahwa jutu järele wanaste T o o m e ehk T õ r w a linu 
seisnud. Seda kohta kutsutakse tänapäewani Toome linna 
asemeks. Ühe külje all on soo, kust weike oja läbi jook-
Ы, ja sealt poolt küljest on see mägi järsk. Teiselt poolt 
küljest on ta põlluga ühe tasane, millest on arwata, et 
see mitte mõni waua kindluse koht ei wõi olla. — Om-
müi olla s^alt mõne aasta eest tagasi üks kana muna 
suurune tükk bernsteini ja üks 3Д tolli jämedune hõbe 
Helm leitud. Selle mäe ligidalt olla ka üks wana Roo t s i 
tee praeguste Iutuse ja Tõnumaa talude kaudu Kilingi 
Nõmme wälja läinud. 

Lõmsi m u i n a s j u t t . 
55. Wana jutu järele olewat Kilingi Lõmsi talu 

maade peal, Kantsi poe ligidal mäe kulle peal wäike ale-
'wike seisnud, millel waenlaste wastu kaitsemiseks kants 
ümber ehitatud olnud. Alewiku all, kiriku all orus, ol-
nud pikk ja kitsas Lõmsi järw. Alewikus elanud kord 
jõukas kaupmees, kelle päralt mõni pood olnud. See 
Kantsi alewik olla aga sõja ajal ära põletatud Ka Kantsi 
järw tõusnud oma asemelt pilwe kombel ülesse ja rän-
danud ära kaugele lõuna poole. Kantsi jõukas kaupmees 
leidnud wiimaks ühe sarnatse järwe Lätimaal ülesse, 
wille kaldale ta enesele uue kaupluse asutanud. Järwe 
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nimetanud ta endise nimega L õ m si wõi L e m si jär« 
toeks, mille järele ka sinna asutatud alewikule „Lentsi" 
nimeks antud. Lellest olla siis L e m si l i n n Läti 
maale tulnud. 

Praeguse Kantsi poe ja Lõmsi talu wahel olewast 
mäe künkast on ühe wana männa ligidalt, mis seal weel 
kaswab, wanu koopaid, hoonete alusid, telliskiwi prügi, 
surnute luid ja mõni wana tähtsuseta asi, leitud. 

T e o ehk M o l l i m ä g i . 
56. Tallipoisi ja Niõrdlaane talu wahel, õtse walla 

tee ääres, kena metsa tuka all, on orjuse ajast saadik 
tuttaw Teo ehk M o l l i m ä g i. Rahwa jutu järele 
pidanud teolised ehk orjad wanaste siin mäekünkal, Lau-
päewa öödel mõisast koju minnes, alati puhke jaama. 
Ilusal suisel ajal saatnud mõned kaugemate talude teo-
mehed koguni terwe pühapäewa siin mööda, ja hingatud 
metsa salus nädala töö wäsimusest. Wahete wahel wes-
tetud kordamisi ennemuistsid juttusi, ehk lauletud rege-
warsi laulust. Söögi moon toodud teolistele kodust härja 
paariga sinna wastu. Si in olnud aega, sooja körti keeta, 
mis haawa puust molli sisse jahtuma pandud, mida sealt 
siis suure isuga söödud. Niipalju saanud siis teomehed» 
nädali jooksul sooja toitu maitsta. 

W a n a so ja tee. 

57. Cellest „kiriku teest," millest meie eespool oleme 
kõnelenud, käinud üks teine weel pikem maantee, nõnda 
nimetatud „sõja tee," risti üle. Halliste poolt tulles, 
läinud see Woltwedi Räägu karjamõisast Jäärja Mälgn 
ja Harjakse taludest möäda, sealt Korwi ja Möksi soost 
läbi, üle Kauli mäekünka, Jäärja mõisa, Piksaare mäe 
ja Haabjata talu kaudu soost läbi Rõiküla järwest mööda. 
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Lätimaale Aloja kiriku juure wälja. Et see Rõiküla 
järwe nurgast läbi läheb, siis on arwata, et lained järwe 
sellest kohast laiemaks on lõhkunud. Sellest sõjateest täi-
nud teine haru Iäärjast, Raamatu sou äärt mööda, Hal-
liste Laatresse wälja. Põldude ja kõwemate kohtade peäl 
ei olla teda euam hästi tunda, aga soode ja metsade sees 
üsna selgeste, kus teekoht kõrgem ja kraawid kõrwas. 
Rõiküla soos olla weel küllalt silla puid, männa ja tamme 
lõhandilka, sügawas sambla all leida, millest arwata on, 
et need teed hästi wanad wõiwad olla. — Mõlemad pea­
teed käinud Rõiküla järwe juures soos üksteisest risti üle. 
Soodest näikse wanal ajal teed stleüldse hõlpsamad läbi 
teha olema olnud, kui põlistest ja wesistest laantest. 

Woltwedi Suitsu külas on see wana jutt, et sealt 
wanaste sõja tee olla läbi käinud. — Wõib olla, et see 
selle teega ühte läheb, millest meie Halliste kihelkonna 
kirjelduses oleme räakinnd, mis Õisu järwe poolt Sam« 
maste külast, Uue karistest, Kamali külast ja Kariste met-
sadest Woltwedi metsa wälja tuli, kus niisammati heina­
maades ja metsades tee ase selgeste tunda on, ja keda 
„Meistri kuninga tee" hüütakse. Sellest on arwata, et 
see tee ordumeistrite ajal käidaw on olnud, mida mööda 
muidugi sõjawäed käisiwad. Wõib olla, et see tee juba 
enne Sakslaste seie tulekut Liiwlastel tehtud oli, keda 
mööda nad Eakalasse ja Eesti maale wälja käisiwad. 
Wäga soowitaw oleks järele uurida, kas mitte Kariste 
poolt tulew tee Räägu teega kokku ei lähä. 

U k u j a o h w r i k i w i d , j a 

h i i e k o h a d . 

58. Woltwedi Iutuse talu maa sees on üks o h w r i 
wõi Uku k i w i . See on kaunis lai, ja selle peäl keskpai-
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gas on ühe keskmise waagna suurune õõnues. Selle talu 
maa seest olla ka wann rahasid wälja tulnud. 

59. Woltwedi ja Kilingi piiri peal, Longi soo sees, 
olla üks suur, 8 jalga pealt lai ja 5 jalga paks kituv 
millest räägitakse, et rahroas selle wanal ajal 12 paari 
härgega sinna olla wedanud. — Wõib wist mõni raana, 
ohwri kiwi olla, sest seda tuleb sagedaste ette, et firaib 
ohwrikohtadesse mujalt on toodud. 

60. Iäärja Iärwe talu põllul on ühe wana tamme* 
puu jäänused, kelle ümber, wana rahwa jutu järele, mõne 
aja eest tagasi kiwi aherwars seisnud, kus peal ohwri 
rahad näha olnud. Wana jutu järele olla seal tamme 
lüne all wana aja kulda warjul. — On wana hiie koht. 

61 . Iäärja Peedu talu piirides olla weel 40 aasta 
eest tagasi, iga nelja ilmakaare pool, puude otsa õ n n e 
w a k k wõi n õ i a k o t t ülesse seatud, et õnnetust ega 
äpardust wäljastpoolt talu piiridesse ei peaseks. Neis 
kottides olnud mitmetsugu kraami, kui liha, raswa, wõid, 
willu, karwu, sulgi, wiljateri, linu, riide hilpusi ja raha, — 
mis läbisegi lõik haisenud ja hapnenud. — Weel 30-ne 
ааШ eest tagasi olla Peedu talu piiri ääres pika kiluse 
otsas üks niisugune nõrn kott olnud, mille kallal püssi« 
mehed oma osawust katsunnd, künni kott lagunenud ja 
tükkide kaupa kõige oma täiega maha kukkunud. 

62. Iäärja Pihlakse talu marjaaedas seisnud wa-
naste suure pihlapuu all suur lai o h w r i k i w i , kuhu 
peale tarwituse korral mitmesugusid ohwri andisi wiidud, 
millesse aga keegi inimene ei olla tohtinud puutuda. 
Umbes 60 aasta eest tagasi olla keegi noor, kena tüdruk 
salaja tüki liha sealt kiwi pealt ära wõtnud ja ära söö-
nud. Warsti jäänud ta raskeste haigeks ja surnud tob 
mandamal päewal ära. 

63. Talli walla Nuluta talu õues olla weel 40 
aasta eest tagasi wäike aiaga ümberpiiratud o h w r i a e d 
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olnud, kuhu uutse wilja, wärslet liha raha ja muud 
sarnast kraami sisse on wisatud. Aeda ei ole kelle« 
gil inimesel luba sisse minna olnud. 

G o o t i j ä l j e d . 
64. Talli wallas Näärina karjamõisa juures on üks 

talu, mille nimi on K o o t i s o o. Eee talu seisab ise­
äranis teistest lahus, soo ja metsa sees. 

Woltwedis kutsutakse ühte sood K o o t i soo. 
Siis on weel Woltwedis Ä l i a n e w e r e talud. 

L e i t u d a s j a d j a r a h a d . 

65. Iäärja Mikunõmme talu maa seest kalmest on 
mitu hobuseraua sarnast brongsist solge ja jõrmusid (Tal« 
linna museumis), kui ka kauri muslid leitud (Pernu mu-
seumis). — Siis olla selle talu peremees oma maja li« 
gidalt, aastal 1889, 60 nelja kandilist Rootsi hõbe raha 
leidnud, mis kuninga Eeriku ajast olla olnud. Aasta 
numer olnud 1563. 

66. Iäärja Sillaotsa talu metsas olla keegi tüdruk 
aastal 1878 ühe laanega wajk katla leidnud, mille sees 
hõbe rahad ja mitu rida toredaid Helmi olla olnud, Need 
olla kõik Juutide kätte läinud. Ainult mõned kirjud hel-
med olla paari aasta eest pennaisel alles olnud. — Wana 
rahwa jutu järele olla Iääl ja Weske talu kohal üks 
wäike mõis olnud, ja seal 'ligidal oja peal wesiweski. 
Hiljemalt olla sealt kaewates portsellani ahju pottide tukka 
leitud, ja ncski ase olewat oja ääres neel selgcste 
ara tunda. 

67. Iäärja Uue Orjamaa talu karjatsed on aasta 
10'Ne eest tagasi, mätta seest ühe wask katla täie wann 
hõbe- ja wajlrahasid leidnud, mis aastast 1547, 1564 jne. 
on olnud. Iäärja Rootsimõisa peremees J . Jakobson 
oli selle leiu üle „Wirulases" kirjutanud, mida Riias oli 
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tähele pandud. &ii% olla neist rahadest üts jagu Saarde 
õpetaja läbi Riiga saadetud, aga suurem jagu muiale 
laiali saanud. Mõned neist on J . Jakobson minu kätte 
saatnud, mis nüüd Wiljandi museumis on. 

68. Woltwedi Küti talu maa seest on 1894 aas-
tal üks härja sarwe täis ordu ja Poola rahasid, mille 
hulgas kaks suurt Nootsi ööri — wälja kaewatud. 

69. Pati wallas Metste talu maa seest on uut 
maad harides 2 naela wanu hõbe ja waskrahasid wälja 
tulnud, mille aasta arwud näidanud, et need 16 aasta-
saja keskel sinna maha pandud olnud. 

70. Kilingi Kurgoja talu õue alt leidnud, aastal 
1886, keegi heina niitja ühe potti suurte hõbe rahadega. 
Ühe nende peäl olnud aasta arw 1693, ja ühelpool peäl-
kiri: Concordia res раг а cresciint, see on: Wäikeste 
ühendus kaswagu; teisel pool: Моп. arg. pro confoe. Belg. 
— eo: Hoi., see on: Hõbe raha Belgia ühenduses Hol-
landiga. — Niisugusid rahasid on wäga palju maailmas 
jooksmas olnud, kui Belgia ja Hollandi suured kuulsad 
kaubaajajad oliwad 

71. Woltwedi Rekandi talu kalme juurest kiwi keld-
rest on mitmed wanad rahad ja rauatükid leitud. Rahad 
teadmata, kust ja mis ajast. 

72. Jäärja Rootsi talu põllu seest on üks rauast 
kirwes, üks rauast kartätsi kuul ja mitmed wanad Riia 
linna rahad leitud. — Tallinna museumis. 

73. Jäärja Sookuninga peremehe poeg olla 1894 
aastal omast koplist ühe kolme jalaga ja kõrwadega wask 
poti maa seest leidnud, mille sisse 8 toopi wett minewat. 
On leidja käes alles. 

74. Jäärja Pupsi talu maa seest kalmest on mit-
med Piigid, odad ja muud kõwerad rauad, kui ka tirweid 
leitud. See olla juba 10-ne aasta eest tagasi olnud. 
Need olla enamiste laiali saanud, aga paar oda, mõeka 
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ja ühe kirwe olla stud. Sitzka 1894 sügisel Jurjewi 
Õpetatud Eesti seltsi kätte wiinud. Üks kirwes on Tal-
linna museumis. 

75. Talli mõisa lubja ahju ligidalt olla 1884 aas-
tal leitud: 6 brongsist solge, 1 hõbedast pannel, klaas 
Helmi ja brongsist ehte asju, sõrmusid ja pandlaid, mida 
stud. Sitzka oktobril 1894 Jurjewi Õpetatud Eesti selt­
sile ära annud. 

76. Pati Käära talu põllust on 1887 aastal üks 
tugew, raudne sõiamehe rinna kilp leitud. 

77. Pati Kalda talu maa seest on üks ühe jala 
pikune, kumera teraga raudne sõja kirwes leitud. — 
Wist Hellebarte. 

78. Kilingi Münniku talus olla, umbes 40 aasta 
eest tagasi, üks Wanaaegne mõek, üks sõjapiik ja oda leitud. 

79. Kilingi Wõhke talu maa seest on leitud üks 
wana püssi raud, üks saapa kannus, üks mõek ja sõja kirwes. 

80. Laiksaare hingemaa mehe Л1 81 põllust olla 
mõni Wanaaegne raha ja ka üks soja kirwes leitud. 

81 . Jäärja Marina talu maa seest on uut Põldu 
tehes kolm rauast wibupüssi noolt wälja tulnud. — Ära 
kadunud. — Sealtsammast taln maa seest on ka leitud 
üks wana sadula jaluse raud. — Tallinna museumis. 

82. Jäärja Törga talu maa seest on leitud üks 
mõek ja üks sõjakirwes w3i h;llebarte. — Kadunud. 

83 . Kilingi Kuusiku talus leitud 4 jala sügawuseft 
maa seest üks sõjakirwes, wõi Hellebarte. — Kadunud. 

84. Laiksaare Kamma talu maa seest olla kündes 
üks raheteraga kirwes leitud, mille terad 6 tolli laiad 
olnud ja ise umbes 1 jala pikkune. — Kadunud. 

85. Talli mõisa kaupmees Kartan on Iäärjast Ühe 
Põllu lohu seest kiwistatud mesilaste kärjed leidnud, mis 
wäga selgeste alles oma wormi näitawad. — Jaolt alles. 
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86. Kaks hobuse raua sarnast solge — ja 1 prees 
leitud Woltweti Räägu talu maa seest kalmest, T. m. 

87. Wiis hobuse raua sarnast sõlgu leitud Wol i -
weti Waas« talu kalmest. T . m. 

88. Uks kiwist kaua muna suurune muna, kellel 
poolest saadik auk sees. Leitud Jäärja Kangru talus hiie 
tamme juurika alt. T. m. 

4. häädemeeste kihelkond. 

1. See kihelkond ou alles hilja, 1862 aastal, ise» 
seiswaks kihelkonnaks saanud. Enne oli seal üks wana 
kabel, mis wahest Saarde, ja jälle Tori kiriku järel oli. 
Aastal 1874 ehitati sinna uus kiwist kirik. — Koik see 
kihelkond on wana Liiwlaste eluase, Pernu lahe ranna 
ääres, kus wäga palju soosid, rabasid ja metsa on. Mu i -
dugi on selle läbi seal kohas juba wanal ajal wähä ela-
nikka olnud, et neist palju mälestusi järele ei ole jää-
nud. — Oraja ja Tahkurand peaks küll wanust males-
tustest rikas olema, sest seal on juba wäga wanal ajal 
meresõitjad rahwas olnud. 

K i w i ja b rongs i ajast 
ei ole meil sealt midagi teada, st st et seda kohta wana» 
aja uurijate poolest weel wäga pisut on tähele pandud. 

R a u a a e g . 

2. Eesti ja Läti pi ir i peäl, Heinaste moa sees, 
on üks mets, mida K i u s u m e t s a k s kutsutakse, mis 
nüüd Oraja peremeeste Granti ja Marksoni oma on. 
See mets olewat kõik tais sood ja raba, mille sees sü-
gawad laukad on. Harwa mõnes kohas olla mõni liiwa 
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kingukene. Selle metsa sees on üks pikk liiwamäe seljan-
dik, keda sood ja rabad ümberpiirawad. Selle pika kingu 
selja peäl olewat üks määratu suur maakiwlde wäre, mida 
kohta rahwas „Kiusulinna asemeks ehk mäeks" kutsuwad. 

Et sellest „liuna metsast" Ja „wanust linna wäre-
metest" juba kõige wanlmates Õpetatud Eesti seltsi kir-
jades on räägitnd, mida tüll rahwa luule järele ülesse 
on wõetud, — siis olen ma selle koha omanikkude, Granti 
ja Viarksoni käest, selgeste järele kuulanud, kas sealt luid, 
asju, wõi lubjamüüri jäänusid leitud on? — Need me­
hed tunnistasid, et nemad sealt iialgi kõige wähämat sar-
nast märki ei ole leidnud, ega ole kuulnud leitawat. Ka 
olla see wõimata, et et inimesed sinna peale kiwe oleks 
wedanud, sest seal olla nii juuri kiwe, keda kellegi inimese 
jõud sinna ülesse ei oleks jõudnud ajada. See ei olla 
muud, kui kõik loomuse töö. See olla üks pikk, kitsas 
mäeselg, mis mitu wersta metsa sisse edasi minewat. 
Esiotsa olewat seal, mõni 25 wakamaad pikuti, see mäe-
selg kiwe täis, kus nüüd puud ja samblad peäl kaswaa 
wad. Inimeste kätetöö ei wõida see iialgi olla. — 

Nii kuida mina seda ka muial sagedaste olen näi-
nud, kutsub rahwas neid kohte, kus palju kiwe loos on, 
kas kiriku wõi linna asemeks, nii, kuida ka kõues ole-
wat kohta nende paljude kiwide pärast linna asemeks on 
hakatud kutsuma. See ei ole aga muud midagi, kui jääl 
sinna toodud kiwide hulk. Muistsel ajal on meie maa kord 
hoopis wee ja jää all olnud, millal jää meie raudkiwid 
koil Soomest ja Rootsist seie on wedanud. Nõnda on 
wõimalik, et siis mõni jää Parw oma kiwi koormaga seie 
randa oli jõudnud, ja eesräägitawa kingu selga kiuni 
jäänud, kuhu ta oma kiwide koorma maha laskis. Koik 
see ümberkaudne soo ja mets seal ümber ei ole muud 
midagi, kui muistne mere ase. 



60 

W a n a t e e . 
3. Teaste külast käiwat ka üks wana tee Kiusu 

metsast läbi Aäksaarele ja sealt edasi, kunni mere äärde 
Heinaste mõisa, mis Kiusu linnast 15 wersta kaugel on. 
Tee käiwat ka laukudest läbi, kuhu wanal ajal tamme 
pakkudest nahksillad peale olla tehtud, mis nüüd aga sü-
gawasse põhja olla wajunud. — Kas see tee Teaste külast 
weel põhjapoole metsade ja soode sisse edasi lähäb, ei ole 
teatatud. 

M e t s e p o o l e e h k w a n a L i i w -
l a s t e m a a . 

4. M e t s e « ehk M e t s a p o o l e ja M e r e -
p o o l e on seda ranna maad wissist sellepärast nimetatud, 
et seal hommiku pool sood, rabad ja metsad on, aga õhtu 
pool meri. Koik selle mere lahe rand on ümberringi pu« 
has lendaw ja tuiskaw liiw. Umbes 1 werft mere kal« 
dast wee äärest maa poole käiwad ümber kõige selle Riia 
ja Pernu lahe mitmekordsed liiwa wallid, nagu suured 
ilmatumad lained. Mõnes kohas, iseäranis Häädemeeste 
ja Tahkuranna wahel, on need wallid jaolt õiete järsud 
ja 6—7 sülda kõrged. Näha on, et meri ükskord kaua 
aega seal kohas oma lainid on laksutanud ja nii suured 
liiwa mäed wõi düünid wälja uhtunud. 

Silmanähtaw on, et ka wäljaspool, wõi metsapool 
düünist wana merepõhi on, mis tüll wäga wana aja 
sisse ulatab. Nüüd on aga meri hiljemal ajal li iwa 
wallidest umbes wersta maad kaugemale taganenud ja 
inimesed on oma eluasemed ja põllud liiwawallide ja wee 
wahele, endise merepõhja asemele, asutanud, kus ainult 
wõimalik on, põldu teha. Sest liiwa wallide kohas ja 
wäljaspool neid, ei ole wõimalik põldu teha, ega eluaset 
asutada. Nõnda on siis üks kitsas wiir Uulust kunni 
pea Heinasteni, kus rahwas wõib asuda, ja sellest on 
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siis mõista, kui ruttu Liiwi rahwa sugu sellest kohast 
wõis ära kaduda, sest katkud ja sõjad on usinad rahwast 
häwitama. 

5. Onleti teab Pernu õpetaja Ioh. Heinr. Rosen« 
pläneter aastal 1846 omas kirjas: Beiträge zur genaueren 
Kenntniß der estnischen Sprache Heft VI, 42 — jutus­
tada, et sõja ja katku järele, aastal 1710, weel mõni 
sugukond L i i w lasi wõi w an a s u g u r a h w a s t Hääde« 
meeste ümber olla elama jäänud, nimelt I ü r g e n s ' r 
sugukond Köstri talus, B e r n s t e i n i d e sugukond Aru talus, 
J a a n s o n i d e sugukond Kuuse talus, M e e r e n s i sugu-
kõnd Hansu talus. Kõik muu rahwas olla Tartu poolt 
ja Saare maalt selle sõja \a ЫЫ järele sinna sisse rän­
nanud Selle mereranna maa, Orajast kuuni Tõstamani, 
olen ma läbi käinud ja leidnud, et Häädemeeste ja Tah-
kuranna wahel olewais kõrgetel mägedel, mõnel wanaaja 
loo kohta ka tähtsust on. 

6. Esiti on 6 wersta Häädemeestest Tahkuranna poole 
sõites, pahemat kätt tee ääres, üks kuhja moodi, järsk, 
umbes 30 jalga kõrge mägi, mida Vargamäeks kutsutakse. 
Cee on ka tõeste teerööwlite asupaik olnud, kus neil mäe 
tagapool külge sees koopad maa sees olnud, kelle asemed 
weel praegu tunda on. Nahwa jutu järele olla seal pesi« 
tajad rööwlid öösetel ahela üle tee pannnd, - sest et 
suur maantee sealt alt läbi käib — kelle ots ülesse koo-
Passe läinud, kus kell otsas olnud. Sõitnud nüüd keegi 
öösel ahelast üle, siis kolisenud kell, ja rööwlid teadnud 
oma ohwri kallale minna ja teda ära riisuda. — Et see 
üks wäga wana tee on, mis randa mööda Riiga lähäb, 
siis on ka wäga wõimalik, et rööwlid seal tühjas kohas 
oma ametit on pidanud. 

7. L i n n a m ä g i . — Warga mäest natuke põh« 
japoole minnes, sedasamma kätt teed. on üks teine weel 
kõrgem, suurem ja järsum mägi metsa sees, mis wist üks 
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ivana l i n n a m ä e ase on. Ta on tüki maad pealt 
tasane, keskpaigaK on suur, sügaw lohk, mida sealt rah-
was kaewu ajeme ütleb olema, kus weel paarikümne 
aasta eest rakked sees on olnud. Imelik oli aga, et hom» 
mikupoolse serwa pealt kaewates telliskiwi puru ja tukka 
maa seest wälja tul i , ilma et sealt müüri jäänusid oleks 
leida olnud. Kuidas telliskiwid seal ülewel nii paruks 
on tehtud, ei wõi aru saada. Ka seda on tähele panna, 
et wanades Eestlaste kantsides mitte telliskiwa, ega ka 
lubjaga tehtud müüri ette ei tule. Nõnda on telliskiwide 
puru pärast arwata et see koht wist esimesel histoorialikul 
ajal pruugitaw on olnud, wõi ou wana Norralased siin 
rannas pesitanud, kellel ehk enne meie histoorialikku aega 
telliskiwide pruuk ja tegemine tuttaw oli — Muidu ei 
ole seal ülewel kedagi wallide ega kantside asemid tunda, 
waid seal wõis ainult pihapuu aed wälimiseks marjuks 
olla olnud. Seda kohta kutsutakse T õ o t u s e mäeks , 
aga l i n n a mäest ei tea keegi midagi kõnelda. — 
Selle mäe hommikupoolne külg on pealt kaunis lai 
ja ruumikas, ja ka niisamma järsk ja kõrge, kus peäl 
wäga wõimalikult inimesed eluaset wõisiwad pidada, kus 
ka üleskütmise teed weel praegu näha on. 

8. S õ d a m ä g i . — Eel räägitud mäest \ wersta 
põhja poole minnes on sellesama maantee ääres paremat 
kätt üks tuiskama liiwa mägi. keda rahwas Sõ jamäeks 
kutsub, kus peäl wanal ajal sõjalaager olla olnud. Sellest 
kohast räägitakse, et seal palju kõiklsugusid sõjariistade, 
kui piikide ja mõekade tukka, wanu rahasid jne. leida ole-
wat, kui seal wähe kaewatawat. Ma katsusin oma uuri« 
mise reisil sealt kaewates ka midagi leida, aga ei juhtu« 
nud ette midagi muud, kui aga üksi tuiskawat liiwa. — 
Et seal peäl sõjalaager wõi lahing wõib olla olnud, on 
wäga wõimalik, aga need sõjamehed näis sellest ajast olema, 
kus peenikesed terastraadist panzeri wõi raud särki on 
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kantud, ja see ulatab rüütlite aegsetesse sõdadesse. Selle 
arwamisele on mind see juhtinud, et minu juhataja, Karl 
Wiir, sealt liiwa pealt sagedaste palju õiete weiksid, um-
bes poole tolli suurusid, sinisid raudrõngasi olla leidnud, 
mida tuul liiwa feest wälja puhunud, keda mina panzeri 
särkide rõngad arwan olema. Sõja ajal lõhuti ka pan-
zeri särgid puruks, ja nõnda wõisiwad ka need rõngakesed 
sinna maha pudenenud olla. 

9. Warsa mäg i . — Sõjamäest mõni 3 ehk 4 
wakamaad weel põhja poole, on sellesama tee ääres ja 
sedasama kätt weel üks liiwamägi, mida W a r s a mäeks 
kutsutakse. Rahwajutu järele olla seal mäe peäl kahe 
sõjawäe wahel niisugune kange tapmine ja were walamine 
olnud, et weri seal mäe all nii kõrgesse tõusnud, et sinna 
sisse kahe aastane wars oleks wõinud ära uppuda. Selle-
pärast kutslltawat seda mäge Warsa mäeks. 

Et weri nii kõrgesse wõis tõusta, on muidugi luu-
letus. Niisugusid kohte tuleb meie maal palju ette, kus 
räägitakse, et sõda seal nii raskeste tapnud, et warsad 
were sisse oleks wõinud ära uppuda. Si in Warsa mäe 
juures ou see juba sellepärast wõimata, et kuiw ja wedel 
l i iw kõik wedeliku enese sisse tõmbab. 

10. La e w a k a a r ed. Sõjamäest lõunapoole tagasi min-
nes, umbes Tõotuse wõi Kantsimäe kohas hommikupool 
maanteed, käib üks lühike, kitsas org liiwamäe mallist 
r isti läbi, keda suure l aewa kääruks nimetatakse. 
Sealtsamast liiwa walli taga ehk hommikupoolt düünist 
algab üks suur ja põhjatu raba ja soo, mida ma enne-
malt juba düüni taguseks wanaks mere asemeks olen nime-
tanud. Seal liiwa walli taga, fnure laewa kää ru 
suust 30—40 sülda eemal rabas, olla üks laewa põhi wõi 
kaared maa sees. Koik kaared ja plangid olla tammepuust, 
ja kõik olla ainult puu pulkadega kinni lastud. — Et 
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mul wee kindlaid jalanõusid ligi ei olnud, siis jäi see 
laewa kere ligemalt läbikatsumata. Arwates peab see 
laewa kere küll n äga wana olema, sest et see mnidu sinna 
ei wõinud saada, lui seal liiwa wallide taga merd ei 
olnud, ja et see lühike org, mida suure laewa kääruks 
kutsutakse, walli tagust merd suure merega on ühendanud. 

3. Fern« Eliisabeti Kihelkond. 

See kirik, kelle järele ülemal nimetatud kihelkond on, 
on Pernu linnas, ja nimetatakse p u h a E l i i s a b e t i 
kirikuks. Selle kiriku ehituse nurgakiwi pandi 25. junil 
1744 maha, ja õnnistati pärast walmistamist 29. mart« 
sil, 1750 sisse. Aastal 1893 sai see kirik poole suure* 
maks tehtud ja 19. oktobril 1893 sisse õnnistatud. 

Pernu linn seisab Pernu mere lahe ja sellesama ni -
melise jõe ääres. Seda jõge hüüti wanal ajal ka E m a -
j õ e k s - Embeck, nagu Jurjewi linnalgi oma Ema jogi 
on. Wistist on see sellepärast tulnud, et Pernu ja Iur« 
jewi Emajõge arwati otsapidi kokku minewat, — nagu 
seda mõnede N'auade kaartide peäl näha on. Wanemal 
ajal olla Wiljandi järw kahest otsast weit wälja ajanud: 
hommikupoolt Wõrtsjärwe ja sealt Emajõtle, ja õhtu-
poolt Heimthali jõkke, mis Pernu jõkke läheb. Nüüd 
annab see järw üksi õhtupoole wett wälja. 

Pärnu peab üks wäga wana asukoht olema. Wana 
linn on wanemal ajal põhjapool jõge seisnud, kus selle 
müürid ja alused weel maa seest leltatse, kuna uus linn 
lõunapool jõge oma asemel seisab. Ka wana lmna ase-
on uuemal ajal uute ehitustega täidetud. 
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2. 
K i w i ajast. 

Uulu Sorja talu maa seest on 70 aasta eest 
tagasi üks frurist haamer wõi kirwes lei-
lud. Lndja oli 81 aastane wauamccs 
Kaarel Laattr, kes 70 aastat seda oli 
hoidnud, kelle käest see sai ära ostetud. 
Eelle pika aja sees oli selle kirwe Ш* 
jest ka midagi ära wiilitud, sest et seda 
pikse nooliks wist oli peetud, millest hai-
guse wastu abi pidi saama. — Tal­
linna museumis. 

Teine k.wist kirwes oli weel Uulu 
wallas leitud, mis aga ära kadunud, 

lirwes. Leidja olnu^ Gottlib Oraw. 

V r o n g s a j a st 
ei ole siit kihelkonnast asju teada. 

R a u a a j a s t . 

3. K a l m e wõi pagana aegne matuse koht Uulu 
wallas, Eoobiku talu maa sees, jõe kaldal. Koht on 
kartohwli koobastega täidetud, kus juures surnute luid 
ja manu asju wälja on tulnud, wiimsed aga kaduma 
läinud. 

4. K a l m e Uulu walla Silla talu maa sees, 10 
sammu igapidi lai, kus palju surnute luid sees. Sealt 
olla üks mõek leitud, mis aga ära kaotatud. 

5. Uulu mõija mereäärses männikus on sagedaste 
kääbaste sarnatsid, kuhjalawa suurusid mulla künkaid leida. 
Lirniaatel, kelle uua\t wanaste Pernust künni Düüna 
loeni oli, oli see kombe, et nemad omad surnud maa peale 
maha p.nid ja siis mulla kuhjad neile peale kaewaftd ja 
kandsid, ehk nad põletasid omad surnud ära ja panid 
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nende tuha ja muud asjad mulla kuhja sisse. — Uulu 
männikus näik,e eelnimetatud kuhjad niisamma sugused 
olema, aga neid kaewates tuleb õiete palju puusüsi wälja 
millest arwata, et need ehk manad süte põletamise kuhjad 
on. Et minul mitte palju aega ei olnud, neid rohkeste 
läbi katsuda, mille järeldusel ehk ka surnute luid sealt seest 
oleks leidnud, sellepärast ei wõi ma kindlaste tunnistada, 
kumba otstarbeks need kuhja asemed seal on. 

6. K a l m e Uulu männikus, mõisa kohal mere 
kalda ligidal, kus palju põletatud ja põletamata inimeste 
luid maapinnas leida on. Ka olla seal ümberkaudu haudu, 
kuhu terwed surnud on maha maetud. Sealt olla ka 
rahasid leitud, mis wist ohwriks sinna peale on wijatud. 

7. K a b e l i a se . — Rahwa jutu järele olnud 
seal ligidal ka üks kabel, kellel kuld kala lipuks otsas 
olnud. Kui selle nina mere poole seisnud, siis läinud 
rahwas meresse kalu püüdma, millal head saaki saadud. 
— Selle kabeli juures olla aga üks tõotus olnud, et 
kui 7 wenda korraga kirikusse lähäwad, et kirik siis ära 
wajuda. Lagu juhtunud ka nii, et 7 wenda korraga 
kirikusse läinud ja kirik ära wajunud. 

L e i t u d a s j a d . 
8. Hõbe plekist üle kullatud ehe, kellel kaks wäikest 

auku sees olnud. See on Surjus leitud ja sellega ühes 
siitmaa wann hõbe rahasid, kellest muist Iurjewi piiskop« 
pide omad olnud. Neeo olnud 14 aastasajast, kellest 
suurem jagu ära olla sulatatud, aga muist Iurjewi 
ß . E. S . museumis. 

9. H õ b e d a s t p e a e h e Pernu ümbert leitud. 
Iurjewi O. E. S . museumis. 

10. W a l g e st w a s e st r i s t Pernu ümbert 
leitud. Teise külje peal 13 rida arusaamata kirja. Iur« 
jewi ß . E. S . museumis. 
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11. R a u a s t s õ j a m e h e t o r m i k ü b a r , 
Pernu ümbert leitud. Jurjewi O. E. S . museumis. 

12. Uulu mõisa juures on Tuuleweski mäe seest 
kartohwli aunade tegemise juures kirmeid ja muid sõja-
riistu leitud, mida üks sepp olla ära wõtnud. 

13. Reiu maa seest olla mitmet moodi hõbe ra« 
hasid leitud, mis kullaseppadele olla ära müüdud. 

14 Surju maa seest olla kruusa kaewates sõela 
täis wäikseid rahasid leitud. Kuhu need jäänud on tead-
mata. 

6. Fori kihelkond. 
1. See kihelkond on kirikukatsumise protokolli (Vi-

sitationsprotocoll) järele 1680 aastast, 1634 aastal selle 
wiisiga alganud, et üks endine Pernu õpetaja ja praost 
ühe asutuse ja wist ka ühe kabeli seie on asutanud, 
millest wist ka katoliku kiriku katsumise protokollis 
1613 räägitakse, kus üks kirik 6 penikoormat Pernust 
kaugel sellesamma Pernu õpetaja all olla. Sellesamma 
protokolli järele olla see kehw asutus juba sellel ajal 
hooletuse sisse jäänud, ja ka hiljemad käsud ei olla wõi-
nud palju parandust saata. — Hiljemal ajal on see aga 
täiesti ije kihelkonnaks saanud ja ka kirik isi on alles selle 
aastasaja wiimase poole sees uueste ülesse ehitatud. 

K i w i j a b rongs i a j a st. 
ei ole selles kihelkonnas mälestusi ega asju teada. 

T o r i p õ r g u . 

2. Kuulus on nõnda nimetatud T o r i p õ r g u 
kõigel ümberkaudsel maal. See on Tori kiriku lühidal 
kõrge jõe kaldasse liiwa kiwi sisse õõnistatud koobas. 
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Esiti olewat suur, kõrge ja awar koobas, siis minewat 
üks madul auk edasi, kust iuimene käpakil wõida edasi 
minna. Si is tulla jä,le suur ja kõrge koobas ja nõnda 
ikka edasi, mikspärast inimesed sinna sisse ei julgewat 
minna, et nad sisse ära eksida ja enam wälja ei saawat 
tulla. — Kui need koopad iial immeste kätte töö peak» 
sid olema (ma ei ole isi mid mitte näinud), siis on need 
wissist kiwiaja inimeste töö. 

3. O l e w i k i w i T o r i j õ e s . 

Kas seda kiwi seal kusagil olemas on, ei tea ma 
mitte, aga wana jutt käib kaugel ümber kaudu maal 
nõnda: 

«Ennemuiste ehitanud O l e w Tallinnas O l e w i 
kirikut ja K a l e w Niias P e e t r i kirikut. Mehed 
olnud aga üksteise tööde peale kadedad, et üks teeb wa-
hest kõrgema torni kui teine. Si is wõtnud Kalew nõuks, 
Olewi kiriku torni kiwiga maha wisata. Ta pannud kiwi 
lingu peale ja wisanud Tallinnasse Olewi kiriku pihta. 
Olew olnud parajaste torni otsas tööl ja näinud, kui 
kiwi tulnud. Ta tõmmanud kinga jalast ja löönud selle 
kannaga kiwile wastu. Kiwi põrganud sellest löömisest 
tagasi ja kukkunud Ülemiste järwr äärde wette sisse, kus 
selle kinga kanna aseme kohast suur tükk küljest ära pude-
nenud. See suur kiwi on Tartu maantee ääres järwe 
kalda ligidal wee sees, kellel suur tükk küljest maha kukku-
nud. (Leda hüütakse ka Linda kiwiks, mis ta enam ei 
ole jõudnud wana Kalewi hauale kanda) — Olew olla 
nüüd ka omalt poolt kiwi lingu peale pannud ja taht­
nud Pectri kirikule Niiga pihta wirutada. Ommeti ei 
olla kiwi mitte nõnda kaugele jõudnud, waid kukkunud 
Tori alla jõkke sisse." — Kui suur see on ja kas, wõi 
kus ta seal on, ei tea mina. 
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R a u a ajast. 
4. K i w i ka lme. Tori Leewi külas, Küla talu 

maa sees, keda rahwas küll kiriku asemeks kutsuwad, sest 
et seal palju kiwe maas lademes on. Niisugusid kiwi-
lademid kutsub rahwas sagedaste kiriku asemeteks, aga 
need ei ole muud, kui wanad surnute tuha matuse paigad. 

5. K i w i ka lme Tori Vianare külas Jaani 
talu maa sees, keda ka kiriku asemeks kutsutakse. — 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

6. K a l m e , surnute põletamise koht Toris Kase-
külas Aadama talu maa sees, 27 sammu pikuti ja 19 
laiuti, mis põletud surnu luudega täidetud on, kust ka poti 
tütka leitakse. Sammu fiimrne sealt eemal hommiku 
Poole on u s ahju wäre sarnane kiwihunnik, kust süsi ja 
luutükka leitakse. Wõib olla, et see sunnite põletamise 
koht wõi altar on. — Metalli asju ei ole sealt weel 
leitud. 

7. K a l m e küngas Toris Kasekülas Aadama talu 
Põllu sees, 21. sammu pitk, kust kartohwli koopaid kaewates 
surnute luid on wälja tulnud. 

8. K a l m e , Toris Manare külas Jaani talu 
maa sees % wakamaad suur ja 3 sülda maapinnast tõr-
gem, Kartohwli koopaid kaewates on sealt surnute luid 
wälja tulnud. 

9. K a l m e , Toris Leewi külas, Küla talumaa 
sees, Tori jõe kalda peäl, *|, wakamaad suur. Sealt on 
kaewates luid ja wanu rahasid wälja tulnud, mis wiim« 
sed kaduma läinud. — Sealsammas kalme kohas jõe fees 
olla üks kiwidest sild, mis paar jalga wee all olla, keda 
rahwas praegu Poola sillaks nimetawat. 

10. K a l m e , Tani küla Tani talu maa sees, 
Tori jõe kaldal, kust palju luid on wälja tulnud. 
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11. K a l m e , Tori kiriku wallas Rooma talu 
maa sees, kust surnute luid ja mõned rahad wälja on 
tulnud. 

12. K a l m e , Toris Ori külas, Lõusa talu maa 
sees, % wakamaad suur, maapinnast 1*|, sülda kõrgem. 
Sealt olla palju surnute luid ja wanu rahasid kaewates 
wälja tulnud. Rahwa jutu järele olla katku ajal sinna 
surnuid maetud. Inimesed olla Ori külas kõik ära sur-
nud, nõnda, et matjaid enam ei olla olnud. Siis tulnud 
ühest kaugemast wallast üks tubli naine sinna surnuid 
matma, aga kui haua walmis saanud, surnud ta ise sinna 
ära ja jäänud oma kaewatud hauda. 

13. K a l m e , Toris Tohera külas, Kuple talu maa 
sees. jõe kaldal. Ükskord olla jogi üle woolanud ja siis 
sealt palju surnute luid ja wanu rahasid оЩа uhtunud. 

14. K a l m e , Toris Muraku külas, Kambati talu 
maa sees, jõe kaldal, kust kewadine wesi alati luid ja 
wanu asju wälja uhtuwat. 

16. K'a l m e, Toris Elbi külas, Tilga talu maa 
sees, Musta jõe kaldal, kust kewadine wesi tihti surnute 
luid wälja uhub. Rahwas kutsub seda katku kalmeks. 

H i i e kohad. 
17. H i i e s a a r, Toris, Pastale külas Irwi talu 

kohal jõe sees, % wakamaad suur, kesket sügawat jõge. 
Seal olla wanal ajal suured tamme puud peäl kaswanud, 
ja hilja olla weel mõned wanad raugad hiie saarel pal» 
wetamas ja ohwerdamas käinud. Wana jutt räägib, et 
see saar wanal aial Tori Ore küla all jões olnud, kust 
see wiimaks härgadega wastu wett praeguse koha p^ale olla 
weetud. See olla üks neist kuulsamatest hiiedest olnud. — 
Nüüd ei kaswa seal muud, kui lepik peäl. 

18. H i i e m ä g i , Toris Kasekülas, Alta talu 
piiri sees, mida S a r a t i k u h i i e m ä e k s kutsutakse. 
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Kestet seda mage olla alles hiljuti suur, laia harudega 
tamm kaswanud, kelle pikne ühel suwel puruks löönud. 
Wanad inimesed teadwad rääkida, et see üks tähtsamatest 
hiie mägedest olnud, kuhu inimesed kaugelt ohwerdamas 
käinud. — Minewal suwel olla sealt kruusa kaewates ka 
hulk inimeste luid wälja tulnud, millest näha, et see ka 
matuse paigaks on pruugitud. Nõimalik ei tahaks see 
olla, et seal inimesi oleks ohwertatud ja nende luud sinna 
maha maetud, sest ajaloo kirjad ei räägi inimeste ohwer» 
damisest Eestlaste seaS palju. 

Linna asemest. 
19. Tori Tani külast räägib rahwas, et seal wa­

nal ajal T a a n i l i n n olewat olnud, kellest ka sellele 
külale nimi olla jäänud. — L i n n a mäge ei ole ka selle 
küla juures olemas. 

Lei tud asjad. 
20. Toris on leitud 1 rinnarist ja muid ehte asju, 

pandlaid, sõrmusid, möetast ja rauast konksust. Jurjewi 
ß . E. S. m. 

21. Tori Kambati talu kalmest leitud 1 rauast 
nua tera. 

22. Tori Kaseküla Hiie mäest leitud üks sawift 
ohwri kook. Tallinna m. 

23. Toris leitud 2 Rootsi, 1 Littawi ja üks Tal-
linna raha Tallinna m. 

24. Tori Ore küla kalmest leitud 2 wana raha. 
Tallinna m. 

7. Mänd ra kihelkond Aeru kabeliga. 

1. Wändra kihelkonnaasutus näis alles I7«ma aasta-
saja keskajal sündinud olewat, sest et seda alam-konsistorimi 
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kirjades, 1636 aastast, weel mitte ette ei tule, kus aga 
1680 aasta kiriku katsumise protokollis endistest kiriku 
õpetajatest ja endisest kiriku omandusest räägitakse. Keru 
tabel on alles pärast 1700 aastat asutatud, et kiil juba 
1680 aastal kiriku katsumise juures otsuseks oli tehtud, 
et endine L e k o t a kabel Lelle mõisa juures, kellest K e r u 
üks hiljem ära jaotus on, jälle pidi ülesse ehitatud saama, 
mille peale konsietoriumi poolt aastal 1708 uuesti käidi. 

Wändra kihelkonna maa on enamiite metja täis. 

K i w i j a b r o n g s i a j a s t . 
Wana Wändras Piista külas Kuusikaru talu piiri 

sees on Wändra j5\ft üks kahe otsaga tiwist haamer 
(doppel Spitzhammer) leitud, 8 tolli pikk, mille 
stud. Bolz Iurjewi Op. Eesti Seltsile on wiinud. 

R a u a ajast. 
3. K i w i kalme, Uue Vändra Wihtra karjamõisa 

juures kalmete mäel, 14 sammu pikk ja 10 sammu lai. 
Kiwide wahel ja all on süsi ja põlenud luu tukka leida. — 
Peale selle kiwi kalme on selle kingu peal weel kolm 
mulla kuhja ehk kääbast, läbi moeta 7 sammu laiad. 
Need näis nagu Lilwlaste hauad olcwat. Kruusa kaewa-
tes on jeal ühest kääpast süsi ja põlend kondi tukka wälja 
tulnud. Wõib olla, et Lliwlased Narwa poolt tulles ja 
siit läbi Pernu poole minnes, mõned omiksetest seie on 
matnud ja siin neid põletanud. Arwata on, et nad jõge 
mõõda Pernu mere poole on läinud ja et see koht ka just 
Pernu jõe ääres on. Mujal Pernu ja Wiljandi maal 
ei ole sarnatsid matuse kohte leida. 

G o o t l a s t e j a W a n a N o r r a -
l a s t e m ä l e s t u s e d . 

4. K a d i a s t e küla, mis missist G o o t l a s t e 
ase t tähendab, sest et ka mujal K a t i r a h w a s t j a 



ühest Kati mäes t (Paistu tihelk. Loodi wauas) räägi« 
takse. Nõnda nimetatakse ka ühte maa kohta mere ääles 
Lemsali kihelkonnas K a t i maa, — mis muud ei tähenda, 
tui G o o t i d e m a a . 

5. W e r e lõpuga koha nimesid, mis Wana Norra 
sõnast „ver" — elukoht — näis tulnud olema, on 
W o k a w e r e küla, W i l u w e r e mõis, W õ i a w e r e 
küla ja selle järgmine E i d a p e r e karjamois, W a h n u-
w e r e küla ja K õ r e w e r e küla. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 
6. Kalme, Wana Wändras, Waki külas, Kõrtsi 

talu põllu sees. On aga jnba põlluks ülesse küntud. 
(Mulla kalmeks nimetame need kohad, kus surnuid on 
põletatud, nende luud ja tuhk sinna maetud, ilma kiwide 
peale panemata.) 

7. K a l m e , Wana Wändras, Waki koolimaja 
maa sees 22 sammu pikk ja 14 sammu lai. Seal on 
puhas pae kiwi rähk. 

8. ^ t a l m e , Uue Wändras, Wõiawere külas Pärtle 
talu maa sees, Wändra jõe kaldal, kust wesi iga kewade 
surnute luid ja wanu rahasid wälja uhtuwat. Rahwa 
jutu järele olla see katku kalme, kuhu wäga palju surnuid 
oUa maetud. Ma prof. Hausmann olla sealt kaewanud. 
Nüüd olla sinna üks hoone pe.ile tehtud. 

9. K a l m e , Uue Wändras, Wihtra karjamõisa 
heina maa sees, mida L i l l a k m ä e k s kutsutakse. Sur-
nute luid on sealt kaewates wälja tulnud. 

10. K a l m e mägi, Wana Wändras, Kaawase 
külas, Pänniku talu maa sees, l|, wersta pikk tuiskaw 
liiwa mägi, kus mõnes 13 koh^s surnute luid ja kondi 
puru leida olewat Need kohad olla mõne kümmekond 
sammu üksteisest eemal. Tuul on liiwa pealt ära puhu« 
nud ja palju luid on wälja tulnud, keda inimesed jälle sinna 
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ja täna matnud. Mõnes kohas näis ka põletatud luid 
olewat. Wanu asju olewat sealt ka leitud, aga need 
olla kõik jälle ära kaotatud. 

11. K a l m e , Uue Wändras, Eäästla külas Aru 
talu maa sees mäekinguke, keda K a s s i s i l l a m ä e k s , 
aga ka kalmeks hüütakse, kust surnute luid wälja tulnud. 

12. K a l m e , Uue Wändras, Luiste külas, Nuudi 
talu maa sees, kust kündes alati palju luid wälja tulla. 
Nahwa jutu järele olla fee katku kalme, kuhu kõik selle 
küla rahwas maetud, sest katk teinud selle ftUa inimestest 
täiesti puhtaks. 

13. K a l m e , Wändra mõisa metsas, Kurgja talu 
ligidal, keda katku kalmeks kutsutakse. 

14. K a l m e . Uue Wändras, Ori külas, Pere talu 
põllu sees, kust kündes alati surnute luid wälja tulla. 
Rahwa jutu järele olla see latku kalme. Sealt olla ka 
metall asju leitud, aga kõik on ära kaotatud. 

15. K a l m e , Karu wallas Lungu karjamõisa maa 
sees, kust luid, rahasid ja üks mõek olla wälja tulnud, 
mis oga kaduma läiuud. 

K a b e l i mäed 

K a b e l i m ä e d cn niisamma surnute põletamise 
ja matuse kohad, nagu eessocl niwetatud taimed, aga 
selle wähega, et ueude peäl wanaste weiksed tabelid on 
oluud, nõuda kui eespool seletatud. 

16. K a b e l i m ä g i , Uue Wändras, Kadiaste 
külas, kabeli talu põllu peäl Eee on üks weike mäe­
rinnak, millest küla tee üle käib ja keda kabel i mäeks 
kutsutakse. On kahelt poolt teed põlluks küntud, «ündes 
ja tee kraawist kaewates on sealt polju luid, rahasid ja 
muid asju wälja tulnud, mis kaduma läinud. Neljapäewa 
õhtutel käiwat seal waimud inimesi wäljas hirmutamas. 
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17. K a b e l i wõi k i r i k u a s e , Uue 
Wändras Kalmearu talu maa sees. kust palju luid 
kruusa kaewates wälja olla tulnud. — Eeal olla alati 
õhtutel tonta nähtud, kes endid mitmesugustel kujudel 
näidanud. 

18. K a b e l i wõi k i r i k u ase, Vana Vändra 
mõisa maa sees. See on üks weike mäekünkale Pernu 
maantee ääres, kus kena kase salu peal kaswab. Kesfet 
küngast on üks kõrgrm koht näha. mis kir iku asemeks 
kutsutakse. Rahwa Mu järele olla seal endine Wändra 
kirik seisnud. Selle kõrgema koha ümbert olla ka surnute 
luid wälja kaewatud. On kiriku raamatu järele 100 aasta 
eest Wändra kiriku ase olnud. 

19. K a b e l i ase , Lelle wallas. Lokuta kiilas. 
Kilgi talu tua taga, kust kündes alati palju surnute luid 
wälja tulla. Sral olla näha, et seal surnuid on põleta-
tud, siis terwed surnu kehad maha maetud, ja kõ ge hilje-
malt need weel ümber kaewatud ja kirstudega surnud kahe 
jala sügawusesse maetud. Sealt on ka ordu ja Rootsi 
rahasid, metall ehteid, mitmed moodi klaas pärlid ja muid 
asju leitud. Ka kauri muslid on seal ette tulnud. 
Rahwa jutu järele olla selle mäeseljandiku peal üks kabel 
olnud, keda T õ n i s e k a b e l i k s olla kutsutud. Nüüd 
olla see koht kõik põlluks küntud. 

20. P a p i h a u d. Uue Nändra metsas olla üks 
koht, mida Pap i h a u a k s kutsutakse Waua jutu järele 
olla Pilistwere katoliku papp seal pelgus elanud, kui sõda 
maad riiüatanud. Ta olla seal ühe suure laia kiwi peal 
lapsi ristiuud, jutlust pidanud ja rahwast lauale wõtnud. 
Ommeti olla rööwlid ta wiimaks sinna ära tapnud Ta 
olla sinna sammasse maha maetud, kus tema haud ja see 
suur lal kiwi praegu weel näha olewat. 



L i n n a mäed. 
21 . L i n n a m ä g i , Uue Wändras, Madara ku-

las, Liiwa talu heinamaa sees. See on õige kõrge ja järsk 
mägi, mida mõned k i r i k u-, aga teised l i n n a m ä e k s 
nimetawad. Ta on keskelt lohkus ja mõlemad otsad kõr« 
gemad. Põhjapoolt mäe äärest jookseb weitlane oja, ja 
lõuna poolt äärest weike jogi, mis hommiku pool mäe 
serwal jõkke jookseb. Mäe peäl kaswawad praegu tuge-
wad männid ja ka'ed. Jõe poolt on mäe ku g wäga järsk. 
Mäe pikkus on 144 sammu ja laius 48 sammu. Mäe 
serwalt kaewades on palju süsi ja ka pihapuu aea palgi 
otsad 4 jala sügawuselt wälja tulnud. — On wissist 
igapidi wana l i n n a m ä g i . 

H i i e asemed ja o h w r i k i w i d . 
2*2. H i i e a l u n e, eespool nimetatud Liiwa talu 

maa sees. Nõnda nimetatakse ühte jõe kääru, mis ecs-
nimetatud linna mäest lõuna pool seisab, mis nüüd juba 
küll kõik põlluks on tehtud. Wana jutu järele olla seal 
wanal ajal suured tammed kaswanud, kelle all ohwrida-
mäs ja palwetamas käidud. 

23. H i i e l o h k, Uue Wändras, Luiste külas, 
Kondi talu maa sees. Selle lohu ümber olla wanal ajal 
suured tammed ja pärnad kaswanud, ja lohus olnud ilus, 
selge püha wesi. Kui keegi haigeks jäänud, siis tehtud 
pi»ukesed sõrme pikused kuuekesed ja püksikesed, mida wai-
niudele sinna püha lohku rotte ohwriks wisatud. 

24. H i i e l o h k , Uue Wändras, Ori külas, 
Saana talu maa sees. Prnegu ei kaswi selle lohu üm» 
ber mitte ühtegi puud. Üks wana 80 aastane wana mees 
rääkinud, et ta olla seda ära näinud, kui hiie lohu üm« 
ber suured remmelgad kaswanud. Sealt ei ole keegi toh« 
.linub oksa murba ega raijuda, see olla kohe raskeste hai» 



geks jäänud, kes seda olla teinud. Eesnimetatud wana-
mehe jutu järele olla tema mäletades weel iga nelja-
päewa õytul seal ohwerdamas käidud. 

25. Hiie koht, Uue Wändras, Ori külas, Aru talu 
heinamaa sees. Seal on üks ümmargune, kõrgem koht, 
keda rahwas h i i e k s kutsub. Eespool nimetatud wana 
mees olla ka seda näinud, kui selle kingu peäl suured, 
wanad tammed olla kaswanud, kellesse ka keegi ei ole 
tohtinud puutuda, kui ei tahtnud haigeks jääda. 

26. H i i e m ä g i, Lelles, liiastna külas, Hansu 
talu krundi sees. Eee on üks hästi kõrge mägi, 108 
sammu pitk, mida Hiiekõnnu H i i e m ä e k s kutsutakse. 
Kasina küla, mis just mäe jala all on, on pealt waada-
tes nagu oru põhjas. Sealt wõib hästi kaugele ümber-
ringi näha. Kestet mäge kaswab üks wana, mitme ha» 
ruline pärnapuu. Rahwa jut« järele olla see wanal ajal 
õiete kuulus hiie mägi olnud, kuhu õiete kaugelt rahwas 
ohwrid toomas \a palwetamas käinud. Weel praegugi 
wiskawat mõned wanad raugad pärna juurikale ohwri 
rahasid maha, mida küla karjapoisid saia rahaks ära 
loristawat. 

27. H i i e s a a r, Uue Wändras, Wõiawere külas. 
Hiiesaare talu piiri sees on jõe kääru sees kõrgel kal­
dal kobt, keda H i i e s a a r e k s kutsutakse. Olla ka 
wana ohwerdamise ja palwetamise koht. 

28. O h w r i k i w i, Wana Wändras, Piista Wa« 
helt talu heiuamaa sees. Eeal. Pernu jõe kaldal, on 
ü's kaunis suur kiwi, mida k u r i k i w i kutsutakse. Eee 
olla wana ohwri kiwi, kuhu peale raha on pidanud wis­
kama. Kui keegi sealt mööda minnes mitte sinna raha 
ohwriks ei ole wisanud, siis tulnud kohe haigused selle 
kallale, — Selle kiwi juurest olla nüüd sagedaste wanu 
rahasid leitnud, mida kewadine suur wesi mulla seest 
wälja pesenud. 



R a h a a u g u d . 
29. Uues Wändras Mäbare külas, Uuetoa talu 

maa sees on üks weike küngas, kus raha auk sees olla, 
mida auku ka näha wõida. 

30. Uues Wändras Lüüste külas. Wiidika talu 
piiri fees on Pernu jõe sees üks sügaw haud. Seal 
sees olla üks raha kast warjul, kelle peäl must luts wa-
hiks olewat. Ä)«uidu ei saa seda raha katte, kui peawad 
olema 7 wenda, kes tõik järjestiku on sündinud, ja paar 
kaksikuid muste härgi ja ka willane köis. Need wennad 
ja härjad tõmbawat siis selle köiega raha kasti wälja. 

K i i s a k i w i d . 
31. Kiisa külas wäikses jões olla ühe kitsa koha 

peäl kaks kiwi kõrwu. Enne olla kiiskade silme wahe 
7 penikoormat lai olnud, aga kui nad ükskord sealt kahe 
kiwi wahelt läbi läinud, jäänud nende silmade wahe 
nõnda kitsaks, kui praegu. Sellest olla ka Kiisa küla 
oma nime saanud. 

W a n a t e e . 

32. Uue Wändras Selituma karjamaal olla üks 
tükk maad puid täis, kus mädanenud palgid üksteise kõr-
was maa sees seista. Rahwas nimetada seda R o o t si 
s õ j a t e e k s . Ühes kohas ojas olla weel suured pakud 
sees. kus wist sild olnud. Metsas olla weel tee siht 
tunda. — Kust see tee tuleb ehk kuhu ta lähab, ei ole 
teatatud. — 

M u i n a s j u t t O l e w i s t e k i r i k u 
e h i t a m i s e st. 

33. Olewiste kirikut olla üks kindral lasknud ehi-
tada. Ehitaja meister olnud kõigil tundmata, kelle nime 
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keegi ci ole teadnud. Ta ise olla kindralile ütelnud: 
„Kui sa minu nime teada saad, enne kui kirik walmis 
on, siis ehitan sulle kiriku ilma hinnata; aga muidu 
tahan ma püti täie kulda ja sind ennast peale kauba." 

Kindral käinud siis kõik maad läbi kuulamas, kas 
ehk mitte ehitaja nime kustki teada ei saa. N i i käinud 
ta mitu aastat ümber, ja kirik hakanud juba walmis 
saama, ühekorra läinud ta metsast läbi, kus üks suur 
kiwi olnud, mille õtsa ta puhkama istunud.. Korraga 
kuulnud ta lapse nutuhealt, keda ema waigistanud ja 
ütelnud: «Ole waid O<ewi poega! Homme tuleb Olew 
(Holup) kodu ja toob püta täie kulda, ja raswase kind-
ral i ka weel l i g i ! " — Seal kiwi all olnudki Olewi 
maja, kus tema naine praegu oma pojaga olnud. — Kind« 
ral kuulnud seda ja läinud kohe kiriku juure. Olewil 
olnud kirik juba walmis ja pannud weel risti torni tippu 
ülesse, kus ta wiina klaasi kokku löönud ja ära joonud. 
Kindral hüüdnud alt: „Olew, kas kirik walmis!" Olew 
ehmatanud selle peäle wäga ära ja kukkunud ülewelt maha, 
kus ta koht lõhki läinud, ja uss ja konn wälja tulnud. — 

L e i t u d a s j a d . 
34. Wändras Wihtra talu maa sees, Pernu jõe 

kaldal, olla nimetatud talu peremees ühe suure kuuse 
juurika alt ühte rotti näinud wälja tulema, kellel hõbe 
raha suus olnud. Ta hakanud sealt kaewama ja leidnud 
suure hulga hõbe raha. 60 rubla eest olla ta neid ära 
müünud, ja muist jätnud ta omale — Kas seal neid 
weel alles on, ei ole teatatud. 

35. Uue Wändras Tagasaare heinamaalt olla ühe 
põesa alt hulk rahasid leitud, kellel kõigil augud sees ol-
nud, aga kõik olnud roostetand ja mädanud. — Kuhu 
need jäänud, ei ole teatatud. 
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36. H e l m e d , 2 bernsteinist ja 2 kalkädoni kiwist; 
leitud 'Rändras ühest ojast, kus need helmed rahadega 
tina kannn sees olnud. Iurjewi Ö E S. museumis. 

37. H e l m e d, 4 tükki, 2 walgest klaasist. 2 \inU 
sest. Leitud Wändra kiriku mõisas. Iurjewi 6 . E. S . 
museumis. 

38. H e l m e d, Lelle wallast, Lokuta küla Kilgi 
talu kabeli mäe seest: 1 suur kaltädon, 1 walgest warese 
kiwist, 1 bernsteinist, 1 punane ja 1 rohiline klaasist, 22 
wähämat klaasist. — Siis 2 weitest brongsist pannelt, 1 
brongsist spiraal sõrmus. I kaurimussel — Tallinna museumis. 

39. K a e l a keed mitmesuguste rahadega, ühte 
summa 83 tülki. Enamiste Riia shilingid aastast 
1569—1578, siis Talinna rahad Johannilt, ja 1 Goot-
landi saarelt Daam raha. — Tartu Ö. E. S . m. — 
Wändras leitud. 

4.0. K a e l a e h e hõbedast, Vändra jõest leitud. — 
Hõbe k a e l a r a h a kolme brongsist rõngaga. Vändrast 
leitud. — Iurjewi 0 . E. S . m. 

41. S õ r m u s e d, 2 tükki, 1 brongsist, 1 wasch. 
Wändrast leitud — Iurjewi Ö. E. S . m 

42. Ä(õek, rauast, kaheteraga (Panzerstecher). Wänd-
rast leitud. — Iurjewi 0 . E. S . m. 

43. K a n n , tinast, Wändra jõest leitud. — Iur­
jewi Ö. E S . m. 

44. K a n n, tinast, Uue Wändra Tagassaare talu 
heinamaa seest sambla mätta alt leitud. Seal sees olnud 
suur hõbedast kaelaehe, 112 küljes rippuma hõbe rahaga 
ja kettidega, kus ka nööride sees bernsteini ja muid par-
lid olnud, mille wahel jälle rippuwad rahad. See ehe 
on niisugune olnud, et kumbagi õla peale üks hõbe kum-
mike (Buckel) on kinnitatud, millede küljest rahad ja 
ketld alla rinna peale rippunud See ehe olla aga kan-
nust wälja wõttes ühest ära lagunenud, millest ka mitmed 
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tükid kaduma on läinud ja muist alles. Rahasid on 112 
tükki, aastast 1559, 1560 ja 1564, mis Sakseni Augusti, 
Poola Sigismundi ja Littawi rahad näis olema, kelle 
hulgas ka ordumeistrite ja Tallinna rahasid on. Kann on 
wigastatud, 11 tolli kõrge, klapp kaanega. 

45 Wändra köstri aiast on kündes leitud 7 hõbe 
raha: 3 Rootsi raha 1564, 1686 ja 1700 aastast, 1 
Tallinna raha 1668 aastast, ja 3 Poola wõi Littawi 
raha. — Herra köster Rossmann on need minu kätte 
annud. — Tallinna museumis. 

46. Wändras ühest kalmest leitud 3 wana hõbe 
raha. Tal. m. 

47. Wändras 6 kaurimuschelt ja 1 brongsi sõrmus 
leitud. Tal. m. 

48. Lokota Kilgi talu kalmest leitud 2 rauast noa 
tera, 1 weike brongsist sõlg, ja 1 brongsist kurin, ja 
Madara linnamäelt 1 rauast nõel, kellel 5 aasa otsas 
on. Tal. m. 

8. Zakobi kihelkond Aergu kabeliga. 

1. Wana suusõna teaduse järele olla see kihelkond 
juba 16 aastasajal olemas olnud, kiwist ehitatud kirikuga. 
Kabeli kiriku ehitas oma kuluga selleaegne rentmeister 
O t t e r (Kergu olnud sellel ajal kroonu mõis), ja üks 
kuninglik kiri, 1708 R a d o s k o w i t s i st wälja antud, 
kinnitab selle kabeli kiriku. Ühtaegu sai seie kutsutawa 
P ü h a J a k o b i kihelkonna õpetajale kroonu poolest 200 
hõbe taalert lubatud, mida raha aga Jakobi õpetaja, 
kindralkuberneri otsuse järele aastast 1736, enam ei saa. 

2. Rahwa jutt räägib Jakobi kiriku ehitamisest 
järgmist: Seda kirikut olla kõige esiti Hallingasse, Anni« 
hantsu talu põllu peale, kus üks kiriku ase olewat, tahe-

7 
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tub ehitada, aga mis päewal ehitatud, see olla öösel ära 
lagunenud. Siis otsitud üks paar muste härgi, keda wankri 
ette rakendatud ja kiwid wankrile pandud. Nüüd lastud 
härjad minna, kuhu nad isi tahawad ja nad läinud sinna 
kohta, kus nüüd kirik on ja jäänud sinna seisma. Kirik 
ehitatud siis selle koha peale ja ei ole seal enam ära la« 
gunenud. See olla rahwa jutu järele 1500 aasta ümber 
sündinud. Kui nüüd hiljuti selle kirikule uus torn tehtud 
siis olla torni wundamendi kaewamise juures surnute luid 
wäga palju wälja tulnud, kuhu kolm kihti üksteise õtsa 
olnud maetud, ja kust ka rahasid wälja tulnud, mis 1600 
aastal löödud. — &itä räägitakse ka, et kui 7 wenda 
korraga sinna kirikusse minewat, et kirik siis pidawat 
ära wajuma. — Seal kirikus olewat altari kõrwas seina 
peäl üks snur, 3 jalga pikk luu, mida rahwas Türgi neitsi 
küljeluu ütleb olewat. — Kust see tulnud, ehk mis see 
olla, seda ei teadwat keegi. 

3. Ma olen hiljemalt seda Türgi neitsi küljeluud 
järele waadanud. See on küll nagu küljeluu moodi, üle 
paar jalga pikk, ligi kahe sõrme laiune ja umbes sõrme 
paksune, aga küljekont ta mitte ei ole, ei kellegist inime« 
sest ega loomast. Ta ei ole mitte külje poole kõwer, waid 
ühe serwa poole. Ka ei näe ta mitte k o n t olewat, en-
nem mõni wallastata luu. Õtsa lõikest waadata oli ta 
pealt poolt tiheda kmuga, aga keskpaigast natuke koredam. 
Paiude pool serwas on tal keskkohal weike auk sees. Wah* 
was pidada sellest luust iseäranis lugu. Kui mõne aasta 
eest sügisel pikne selle kiriku torni põlema oli löönud, 
siis olla rahwal esimene asi olnud, seda küljeluud kiri-
kust wälja tuua. — Wana jutt räägib, et üks Türgi 
neitsi selle kiriku ehituse juures kõik suuremad kiwid olla 
kokku kannud, ja wiimaks Wee mõisa pool ühe suure 
kiwi teise õtsa tõstnud, mida ta wist enam ei ole jõud» 
nud ära kanda. See olewat seal tänapäewani weel näha. 
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Sellest neitsist olla siis eesnimetatud küljeluu järele 
jäänud, mille luule põhjusel siis ka seda lund auus-
tatakse. 

Minu arwates ei ole see muud midagi, kui mõne 
rüütli ammuwibu olnud, aga siis oleks ta ka palju pi­
kem pidauud olema, mille otstest näha on, et seda hilje-
malt mõlemilt poolt otsast lühemaks on lõigatud. Kala 
luu peab ta wististe olema. 

Minu arwamist kinnitab see, et seal kirikus ka üks 
wana rüütli raudriie wõi panzer alal hoitakse, kelle oma-
niku päralt ka see ammuwibu wõib olla oluud. 

Kolmas tähelepaneku wäärt asi seal kirikus on weel 
üks suur, waua, puust wälja nikerdatud rüntli wapp 
kiriku seiua peal,kellest praegu keegi ei tea, missuguse su« 
gukonna päralt see olla. (Wapi raamatu järele wõiks 
seda ikka ülesse leida). — See wõib olla, et kõik need 
kolm asja ühe rüütli päralt on, kes need asjad kiri« 
kule on jätnud. — Nüüd oleks küll aeg, et need mõne 
õpetatud seltsi museumi wõiks wiia, kus uad alal saalvad 
hoitud, kuna nad kiriku juurest kergeste wõiwad ära hä« 
witatud saada. 

4. Eelnimetatud wiimse kiriku põlemise järele on 
selle kirikule tubli kiwitorn külge ehitatud, aga puutorni 
ei ole weel. Enne olla seal aga puust katuse ratsutaja 
torn olnud. Et kirikul tubli wõlwitud lagi peäl on, 
siis on kirik kõik seest terweks jäänud, muud kui katus 
torniga on ära põlenud. Uut katust tehes on selle kiriku 
lae pealt seinte äärest ja wõlwide sügawustest wäga palju 
inimeste luid leitud, mis sealt maha aetud ja maha mae» 
tud. Kuidas need luud sinna kiriku lae peäle on saanud, 
on wist nõnda arwata, et mõne sõja ajal inimesed kiriku 
lae peäle pelgu on läinud, kuhu waenlased neid kõige ki-
riku katusega ära põletasid. 



Kiwi ju b r o n g s i ajast 
ei ole sellest kihelkonnast asju ega kohte teada. 

R a u a ajast. 
5. „Were" lõppudega koha nimesid on siin: P ö ö -

r a w e r e ja U d a w e r e m õ i s , E l l a w e r e , 
M u n a w e r e ja P e k r e w e r e küla, ja L ä t -
w e r e talud. 

K i w i k a l m e d . 
6. K i w i k a l m e Pöörawere mõisast werst maad 

lõuna pool, lus palju kiwe waremes jeisawad. Nahwas 
ei tea neist midagi rääkida. 

7. K i w i k a l m e on wist ka see, mida Hallinga wal-
las Annihantsu talu põllul kirikuasemeks kutsutakse, kui seal 
kohas ka liwilade olemas on. Kiwi kalmid kutsutakse sage-
taste kirikuasemeteks, seal olewa kiwide hulga pärast, kelle-
dest kirikut tahetud ehitada. Kui seal mitte kiwiladet ei 
ole, siis on see mõni k a b e l i ase. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

8. K a l m e Wee wallas Vakalepa küla juures. 
See on üks weite mägi, kust praegusel ajal kruusa wõe-
tawat. Eeal olla wäga palju surnute luid sees, mõnes 
kohas mitu keha ühes hunikus. Wana rahwas teadwat 
rääkida, et wanal katku ajal inimesi sinna olla maetud. 
Katk olla nõnda kange olnud, et wiimaks enam matjaid 
ei ole saanud, waid kus keegi surnud, sinna ta ka jäänud. 

9. W a n a m a t u s e aed Suigu wallas Tabria 
külas, Uida talu põllu sees. See on üks kaunis kõrge 
mägi, wakamaa suurune. Praegu kündmata, lepik kas-
wab peal. 



K a b e l i mäed. 

10 K a b e l i m ä g i Pöörawere wallas, Märgu 
talu põllu sees. Kruusa kaewajad on sealt palju surnute 
luid leidnud Ka musta tuhka on sealt wälja tulnud, 
millest näha, et seal ka surnuid on põletatud. — Wana 
jutt räägib, et ennemuiste olla puud kõndinud, ja et siis 
13 suurt, ilusat mända ühel ööl sinna olla tulnud ja 
selle mäe peale puhkama jäänud. Kui walge hommiku 
wälja tulnud, siis ei ole puud sealt enam saanud ära 
minna, waid pidanud sinna seisma jääma. Nendest olla 
aga üksainus weel järele jäänud, ja seegi olla 
juba ära kuiwanud. Rahwas olla baiguse ehk wea korral 
sinna mäele ohwrid wiinud, kui wiljateri, wann rahasid 
ja muid asju. Keegi ei ole neid mändasi sealt tohtinud 
raijuda, kartes, et raijujal midagi õnnetust tuleb. Mõisa-
walitsus olla need aga wiimaks maha raijuda lasknud, ja 
kannudki olewat maa seest wälja kistud. 

11. K a b e l i m ä g i Püöraweres Lehtu külas, 
Tõnise talu põllu sees, umbes wakama suurune. Seda 
kutsutakse ka P a ka m ä e k s . — Et sellel talul T õ n i s e 
nimeks on, siis on arwata, et see kabel ka T õ n i s e 
(Antoniuse) nime on kannud. — Kruusa kaewates tille­
mat sealt surnute luid wälja. 

12. K a b e l i m ä g i Kõnnu wallas, Tautsi talu 
põllu sees, kust wäga palju surnute luid wälja tulewat. 

L a h in g i ase. 

13. Jakobi kirikuwalla Tänawaotsa talu karjamaal 
on üks õõnes lohk, kust palju sõjariistu on leitud, kui 
piigi, noole ja mõekade tukka. — Wist on see üks wana-
aegse sõjalahingi ase, et niisugused asjad sealt wälja tule-
ivad. — Kuhu need leitud asjad jäänud, ei ole teada. 
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L i n n a m ä гЪ j a p e l g u p a i g a d . 

14. L i n n a a s e. Wee mmjast kolmwersta lou« 
napool raba ja soo sees on üks kõrge aru maa, mida 
Wirusaareks kutsutakse. Selle saare ümber on wäga 
pehme maa, et mõnes kohas Põhjagi ei leita. See saar 
olla umbes werst maad suur, kelle all Pereküla heiuamaad 
on. Eelle saare peäl kaswada praegust kõikisugusid puid, 
ka Niisugusid, keda mõnda meie maal ei tuntawadki. 
Saare ümber olla nagu wall olnud, kelle ase muust pin-
nast kõrgem olla. Kesket saart olla üks kiwi rank, keda 
wanaks kiriku asemeks peetawat. Seal lühidal olewat ka 
üks kalju koobas, kus selle wana linna raha peab warjul 
olema. Wana rahwa jutu järele olla seal üks wana 
Eesti linn wõi kants olnud, mis aga ühe suure sõja ajal 
ära olla lõhutud. Pärast, kui pargiajajad meie maad 
riisumas ja rööwimas käinud, siis olla Hallinga walla 
Kablima küla inimesed seal saare peäl pelgus käinud. — 
On küll üks wana pelgu paik, aga mitte linna mägi. 

15. L i n n a a s e m e d w õ i p e l g u p a i g a d . 
Enge wallas Hanelema küla heinamaa sees olla kaks mäge, 
üks H a a g u p e r e ja teine L õ i m e m ä g i . Seal 
olla wanal ajal kaks Eesti wanemat elanud, kes wäga rikkad 
olnud. Neil mägedel olnud wist suured pihapuu aead ümber 
ja suured raud wärawad ees. Kui õhtul wärawaid kinni 
pandud, siis olnnd raudahelate ragisemine kaugele kuulda, 
sest et wärawad ahelatega kinni pandud. Ka olla 
nende eluasemel wall ümber olnud. (Kas walli ase« 
med weel tunda, ei ole teatatud.) Kaewu wõida weel 
praegu seal näha, aga seal sees olla ka üks suur ilmatu 
wask katel kulla täiega. Üks Tabria küla mees olla 
ükskord seda kõigi täiega wälja tahtnud kiskuda, saanud 
waewalt ääre peale, kus juures ta ütelnud: Oh sa Jesuke! — 
kui katel suure mürinaga põhja läinud. 
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16. P e l g u p a i k . Hallinga mõisast 5 wersta 
lõuna pool on üts mägi soo sees, keda T a i d r a M a t fi 
mäeks kutsutakse. Seal olla wanal ajal üks snur nõid, 
Mats , elanud, keda kõik rahwas olla kartnud. Eeal mäel 
olla praegu ahjuware ja kaew näha. Seal kaewus olla 
wana Matsi raha wask katlaga sees, aga keegi ei saa seda 
kätte, sest et see suure nõidusega sinna sisse olla pandud. — 
Kuida näha, on see üks pelgupaik olnud. 

H i i e a lused ja o h w r i k i w i d . 
17. H i i e a l u n e Hallinga wallas Walisire külas, 

Wana Anni talu õue all, kus üks lepa tukk peäl on ol-
nud. Nanaste olla küla rahwas sinna ohwrid wiimas 
käinud, ja ükski ei ole tohtinud sealt pühast metsast oksa murda 
ega ära wiia. Nüüd olla see lepik küll kadunud, aga kohta 
kutsutakse ikka h i i e a l u n e. j £ i W 

18. H i i e a l u n e . Euge wallas Hanelema küla 
all on üks saun, keda H i i e a l u s e kutsutakse. Seal 
olla ennemuiste suur mets olnud, kus nüüd kõik lage on 
ja küla 22 taluga seisab. 

19. H i i e a s e. Enge wallas Langerma külas on 
praegu üks suur talu, keda Hiie hüütakse. Sellest on 
näha, et pagana usu ajal igas külas oma hiis on olnud, 
kuhu ohwrid wiidi ja palwetamas käidi. 

20. Hiie ase. Pööraweres on H i i e o t s a küla, 
kus la üks Warilu nimeline talu on Sellest on näha, 
et seal ka üts hiis on olnud. 

21 . O h w r i k i w i . Noodi Wahenurme mõisa 
põllul on üks tasane kiwi, mis pealt öönes on, 
kuhu weel praegust wiljateri ja rahasid ohwriks peale 
wiidawat. 
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K i w i w ä l i. 
22. Udawere mõisa põllu sees, paremat kätt Wene 

kiriku poole minnes, kus tee ühe käänu Udawere Wene 
kiriku poole teeb, on wäga palju kiwi waremid, küll wa-
kamaapikkusi, mis kunm 4 sammu laiad, ja pikuti ja 
winklis üksteise otsas seisawad, küll ümmargusi ja piker­
gust, mis kõik kiwidega pealt kaetud, aga kelledele ka mulda 
peale aetud. Nõnda ei wõiks põldu mitte puhastatud olla. 
Need näis nagu mõned hauad ja kraamid olewat, nagu 
wahest sõjaplatsi matuse kohad on. Et maa pind seal 
wist mitte sügaw ei ole, ja paas warst all on, siis ehk 
maeti hauad kiwidega kinni, et metsalised suruute kehasid 
kätte ei saa. — Et minul mitte kaewamise jõudu käepä-
rast ei olnud, siis ei wõinud ma seda kohta ligemalt läbi 
katsuda. Olgu see koht edespidi tähele panna ja läbi 
katsuda. 

W a n a t e e . 

23. Suigu wallast Tabria külast käib Kergu peale, 
Äliäemetsa talu kohta, läbi pehme soo, üks 10-ne wersta 
pikkune wana tee, keda W e n e t e e k s ja s õ j a t e e k s 
kutsutakse. Tee olla praegu selgeste tunda. Kui wanal 
ajal pargiajajad siit rahwast riisumas käinnd, siis tahtnud 
niisugune rööwli selts Tabria külast Kerku minua. Aga 
et tee neil tundmata olnud, wõtnud nad ühe Tabria küla 
mehe Hansu (teise teate järele Kuimetsa Naie) enestele 
teejuhiks. See tahtnud oma sugurahwa heaks kurjategi-
jäid ära uputada ja juhtinud neid Pöörawere suurde 
soosse. Pargiajajad ratsutanud aga ommeti mädast soost 
läbi, ja kui nad wälja saanud, käristanud nad juhi selle 
eksitamise eest kahe hobuse wahel lõhki. Kergust läinud 
pargiajajad Lelle, kus nad wangi olla wõetud. — Äkade-
mikus A. von Middendorf, Pöörawere perisherra. olla 
seda teed uurides ühe suure hobuse raua sealt seest leidnud. 
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M õ n e d e t a l u d e n imedes t 
P ö ö r a w e r e s . 

24. Talude nimed K a n d i (Kante), P a n d i 
(Pfand), R a n d i (Rand) näis Saksakeelest tulnud olewat, 
L u n d i nimi on Daani maal ühel maakonnal, R u i s 
(rukis) on Littawi keele sõna, kust see meie ja Soome 
keele sisse on tulnud, nõnda R u i s t o m a a-rukkimaa. 
Talu nimi J õ m e r a näitab nagu wana J i m e r a jõe 
nime meele tuletawat. mis Läti Hendrik« ajal Eestlaste ja 
Lätlaste wahel piiriks näis olema olnud. Tamsed ajaloo 
kirjutajad peawad praegust Sede jõge, mis Burtniku wõi 
Asti järwe jookseb, J i m e r a k s, aga minu uurimise 
järele, kuidas seda Läti Hendrikust leida, ei wõi Sede 
mitte Iimera olla, waid J i m e r a peab rohkem lõuna 
pool olema. Seda olen ma juba 1879 aastal Õpetatud 
Eesti seltsi kirjades wälja rääkinud, ja olen nüüd Läti 
maalt teatnje saanud, et ühe wäikse jõekese ääres, mis 
Wolmare linnast 3 wersta lõunapool Kõiwa jõkke jookseb, 
rahwa jutu järele Läti Hendrik« ajal Sakslaste ja Eest« 
laste wahel suur lahing olla olnud, ja et selle platsi 
peäl praegu J u m e r a talu seiswat, kelle juurest wanu 
sõjariistu leitawat. — Iimera jõe ääres oli ka Läti 
Hendrik« järele Sakslaste ja Eestlaste wahel üks suur 
lahing, ila üks J u m e r d a mõis on Lääne maal. Sügisel 
1897, läks üks I i m e r a nimeline Inglise laew Lääne 
meres hukka. 

L e i t u d a s j a d . 

25. Jakobi kiriku köstri aiast on leitud üks hobuse 
raua sarnane brongsist sõlg. 3 Rootsi wask raha, 1661, 
1672, 1676, 1 tundmata wask raha, 2 Daani wask 
raha ja 2 weikest hõbe raha, mis wist Rootsi aegsed 
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Tallinna rahad on. — Neid kõik andis mulle ära Jakobi 
köstri proua, Viarie Johannson, sünd. Hirsch, kes Keisri 
Majesteedi ihuarsti Dr. Hirschi õde on. 

9. Mihkle kihelkond. 
1 . 3 '̂ihkle kirik on Tallinna kubermangus Veltsa 

ja Oiderma mõisate maade peale asutatud, kelle kullest ka 
kiriku maa on antud. Aga kiriku walla maa on Koonga 
mõisa maa kullest kingitud. See kirik peab hästi warat-
selt asutatud olema, et juba 1593 aastal selle asutuse 
üle enam teatust ei olnud. Eeda kirikut kutsuti ka Soon» 
t a g a n a , sest Wanaaegne S o n n t a g a n a maa seisab 
Mihkle ja Wigala kihelkonna wahel, kus ka endine S o o n -
t a g a n a m a a l i n n seisis, mis 1215 aastal ära wõideti 
ja häwitati, kellest ka kirik oma nime S o o n t a g a na saanud. 

Äia panen selle kiriku sellepärast Li iwi maa kirikute 
hulka, et suurem jagu kihelkonda Li iwi maal on. 

K i w i j a b r o n g s i a j a s t 

2. Koonga wallas on ühe küla nimi 3)taikse, mis 
üks Koonga mees. kes Lätimaal elab ja Läti keelt tun-
neb - Läti keele M a i s i i — segama, arwab olewat. Si is 
olla sealsammas wallas ka üks karjasmaa, keda s h a n t i 
pealne nimetatanat. Schaut Lutikeele, schateu platt 
Saksakeele, schiesseu kõrge Saksakeele, püssi laskma 
ehk sõdima Ecsti keele. Siis peab see üks sõjaplatsi koht 
olema. Siis olla seal weel liks põllutülk, mida waarbaaed 
kutsutawat. W a h r p a on Läti keele wiljapea. 

R a u a a e g . 

3. Kõige tähtsam ja wanem wanaaja koht on Maa» 
l inn ehk E o n t a g a n a Eestlaste kants, mis Läti Hend* 

riku kroonika XIX peatükis § 8. titt h\Ub, kus Saks-



91 

lased selle Januari kuus 1215 ära wõitnud ja seal Eest« 
lasi ristinud. Cee oli selleaegse Lääne maa kõige täht-
sam linn. Praegust seisab see kõige wiimsemas põhjaõh« 
tuscs Liini maa nurgas, ühe suure ja laia soo ääres, 
mis juba Eesti maa päralt on. Eelle wersta pikkuse ja 
poole wersta laiuse kõrgustiku peäl, keda soo nagu saart 
ümber piirab, on peäle eesnimetatud linna aseme weel 
üks talu, 3 ) i a a l i n n , oma kiwiste põldudega. Kaks 
wersta põhja pool seda saart ulatab kõrgemal seisaw maa 
A i n a m a a külaga sellesamma rea peäl õhtu poole selle 
soo sisse; nõndasamma ka maalinnast lõuna pool täht« 
jas kõrgustik S a l u m ä g i K u r e s e l j a külaga. — See 
soo, mis nende kõrgustikkude wahel sügawaid käärust teeb, 
näeb just kui mere ase olewat. Ta ulatab ühtejoont kumu 
Lääne mere rannani, mille pcal harw hein ja mõned Ük-
sikud põesakesed kaswawad. Wistist käisiwad wanal ajal 
mere lained wastu Soontagana saarte randasi, kus soon« 
tagana linna koht üks wana sadam wõis olla, ja Lihula 
koht, mis 10 wersta sealt eemal, oli mere sees üks saar. 
Umbes 85 aasta eest tagasi on selle soo seest Wigala 
piiri sees üks laewa põhi leitud, ja üks laewa ankur 
lõuna pool Soontaganat. Ka Kasari jõe ligidalt, mis 
selle sooga ühes on, olla ühe soola laewa põhi leitud. 
Karjaue olla näinud, et elajad ühe koha peäl ühtelugu 
kaapind ja maad lakkunud, siis olla leitud, et soola laewa 
põhi seal maa sees olnud. 

• Eee maalinna kink tõuseb 25— 30 jalga üle soo 
Pinna kõrgesse. Kants isi on pikerik-ümmargune. Wäl-
jasp>.ol kantsi on selle küljed põlluks tehtud ja tema ring» 
wali ära lõhntud. Ka kantsi sisimine ruum on ülesse 
küntud, mis keskelt õõnem ja ääred lõrgemad on. Pä-
ris kantsi ees on weel üks e e s k a n t s , üks weike ümmar-
gune kink, mis peakantsi sissemineku kohas seisab, nagu 
mina seda Wiljandi juures Einihalliku kautsis olen leid-
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nub. Selle kantsi wau on paekiwidest ja mullast olnud, 
nii, kuida seda iga wana Eestlaste kantsi juures leida 
on. Sealt on ka muinasaja asju mitmed wälja tunne-
tud ja kaewetud, nii kui: üks suur raud nõel. kellel ühes 
otsas rõngas sees, ühed waekausid wihidega, mõned rauast 
odade terad ja mõned Angelsaksi rahad Ethelredi H ajast. — 

K a l m e d . 
4. Kalme. Koonga wallas kiisama külas Kawe 

talu ligidal on üks wana matuse koht, kust kruusa kae« 
wates wäga palju surnute luid on wälja tulnud, nimelt 
pealuid. Ommeti olla see koht kruusiga wäga läbi kaewatud. 

5. Kalme Koonga wallas Rabara külas, Lõpe 
juures. See on üks mäekiuk, kus ka wanal katku ajal 
surnud olla maetud. Kruusa kaewates olla sealt leitud 
asju, pärlist ja rahasid, keda Tõstama baroni poeg olla 
ära ostnud. 

6. Kalme Oidermas Töitse küla juures. 
7. Kalme Painweres, Kõmsi Siimu talu maa sees. 
8. Kalme Reantse ja Katti juures. 
9. Kalme Nõdremal, Kalli pool põllu taga. 
10. Kalme Sõnnikul Aru wallas, Lihula pool 

küljes. 
11. Kalme Oidermas, Amo talu juures. 
12. Kalme Kõimas, mõisa põllu ääres. 
13. Kalme Maikse ja Iänistwere küla wahel. 
14. Kalme Salepere küla juures 
15. Kalme Natsi külas kuhu talunikud Soema 

külast omad surnud weel 1694 aastal olla matnud. 
16- Ka lme Õepa külas põllu taga. 
Koik need eesseiswad kalmed on selle kiriku õpetaja 

He in r i ch Göseten, 1694 aastal, ülesse kirjutanud, kus 
tema kaebab, et rahwas omad surnud ikka püüdwat nende 
wana kalmetesse matta, sest M a a r j a m u l d olla igal 



93 

pool üks, ja peäle selle ei olla neil tarwis kirikll krossi 
maksta. Õpetaja Göseken soowib, et niisuguse paganliku 
matuse wiisile kõwa keeldus peaks peale pandama, et rah­
was omad surnud Pühitsetud surnu aeda mataksiwad. — 
Sellest on näha, et wanal ajal igal külal oma matuse 
paik ja ohwerdamise koht on olnud, keda nemad pühaks 
pidasiwad, ja keda nad wäga kaua ristiusu ajal weel 
pruukisiwad. Nõnda on eesnimetatud kohad wistist juba 
Pagana ajal surnute põletamise ja nende tuha matmise 
kohad olnud. 

H i i e ja o h w e r d a m i s e kohad. 
17. Hi i e p õ l m a s Tallinna kubermangus, Oi« 

derma wallas Paimre küla juures soo sees, kus üks saar 
on, kus praegu puud peäl kaswawad. Seal olla wana 
ohwerdamise ja palwetamise koht. P õ l m a s näis seda 
kohta tähendama, kus kord põld olnud ja jälle maha jäe» 
tud. Kas see h i i e p õ l m a s ka mõni kord põld on ol-
тшо, on mul teadmata. 

18 H i i e koht Oiderma mõisa juures, päris lausa 
maa sees, kus suured lepad peäl kaswawaa. Olla wanal 
ajal suur ohwerdamise ja palwetamise koht olnud. 

K i w i r ist . 
19. Keblaste walla» Wõitramatsi talu põllu sees 

olla üks suur kiwi rist, millele mõlemile külgede peale 
ristid sisse raiutud. Rist olla aga oma koha pealt kiwi aia 
sisse ära wiidud, kelle asemelt ka mõned hõbe rahad leitud. 

K i r j a d e g a k i w i . 

20. Mihkle kiriku mõisas õpetaja kirjutuse toas 
leidsin ma ühe paekiwi plaadi tüki, kus kõrged, Ladina 
keele kirjad peäl, aga mitte sisse lõigatud. On üks lihtne, 
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aga mitte peenike töö. Kuida näha, on see üks tükk ühest 
suuremast plaadist, kus kirju rohkem peäl on olnud. See 
paetükk on ühe haua wõlwi lõhkumise juures leitud, aga 
muu jagu sellest on kaduma läinud. Kirjad seisawad 
järgmisel wiisil selle peäl: 

G С H 0 
Z S А О 

^ I V ß C 
0 D D К I M 
W Õ I T U A 
К U В I А S 

Neljast sõnast wõib siin aru saada: IVRC. — Jür i , 
ODDRIM — Oiderma, WOITKA-Woitra kubias. 

Seda mõtet wõib järgmisel wiisil wähä arutada. 
Mihkli kiriku alune olla kõik surnute wõtmist ja koopaid 
täis, sest enne olla peale Sakste ka kõik Eestlased kiriku 
alla maetud. Seal olla siis wist igal wallal wõi külal 
oma wõlwi alnne olnud ja selle wõlwi üle olnud jälle 
üks kubjas. Iseärauis sellepärast on wõlwide alla mae-
tud, et maapind seal üleüldse wäga õhukene olla ja paas 
wäga pinna ligidal, et surnuid õieti ära matta ei saa. 
Nüüd olla hiljuti seal üks niisugune wõlw ära lõhutud, 
kust see kirjadega kiwitükk leitud. Arwata on siis, et 
Oiderma ja Wõitra küla wõlwi kubjas, Iuree-Iüri, ka 
sinna on maetud ja tema mälestuseks see tahwel tehtud, 
kelle tükk nüüd weel nähtawale tulnud. 

T a a r a m ä g i . 

21. Mihkle kirikust 2 wersta keskhommiku poole 
seisab kiriku walla maa sees üks järsk, ümmargune mägi, 
mis pealt keskelt kausi moodi lohkus olla. Seda hüüta« 
wat Taara mäeks ja Taara maaks, mis aga wähäm tut-
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tatt) näis olewat,tuna teda muidu S a l u mäeks hüü« 
takse. See näis oma pealise pinna poolest nagu mõni 
kantsi wõi l i n n a m ä g i olewat, kuidas rahwa suus 
muinasjutt ka räägib, et see olla Soontagana maa lin« 
nale nagu eeskantsiks olnud, mida rüütlid enne olla ära 
wõitnud, kui uad Soontagana linna peale läinud. — 
Wõib ka enne kindluse koht olla olnud, aga pärast Taara 
auustamise wõi ohwerdamise kohaks pruugitud. (Kas 
see mitte seesamina linnamägi ei ole, mis Keblaste 
mõisa heinamaa sees on?) 

S o j a l a a g r i ase. 
22. Koonga wallas .̂ tawe talu maa sees olla 

üks wana sõja l aag re koht, kust enne kõikijugusid 
sõjariistu, kui piikisid, mõeku, kannusid, nuge, wask 
tettisid jne on leitud. Noad olnud paksu seljaga, 
nagu nüüdsed habeme noad. Ommeti olla need 
asjad jälle kõik ära pillatud. Nugadest on näha, 
et need arwatawasti esimesest raua ajast, walatud 
noad on. Sähärdusi olen mina ka kiwi kalmedest 
leidnud. 

VtUfltt 

10. Audru kihelkond. 

1. Praegune Audru kirik on aastal 1636 ühe grah-
wina Äi a g d a l e n a v o n T h u r n ja B a l s a s si n a, sünd. 
grahwina Hardek i poolest asutatud, 9-mal Oktobril sel« 
lelsamal aastal sisse õnnistatud ja püha Risti kirikuks 
nimetatud. — Enne seda aega olla selle kihelkonna kirik 
mõne wersta praegusest kirikust eemal Audru ranna l igi-
dal olnud, kus seda püha Martini kir ikuks olla hüütud. 
Selle koha peal on ka wana snrnu aed olnud, mis aga 
praegu juba põlluks tehtud, kust palju surnute luid kün-
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des wälja tulnud. Wõib olla, et see koht ka juba pa-
gana usu ajal surnute põletamise ase on olnud, mis ris-
tiusu ajal kabeli ehk kiriku ja matuse asemeks on jäänud. 

2. Mõne aasta eest tagasi pühitseti Audru kiriku 
250 aastast jubileumi, siis ou ka seda wana kiriku ja 
matuse kohta Jumala teenistusega mõtestatud, kuhu ka 
üks suur raud rist selle koha mälestuseks sinna ühe suure 
kiwi otsa olla ülesse pandud. 

K i w i ja b r o n g s i a j a s t 

ei ole sellest kihelkonnast weel asju ega kohtasi tutta-
waks saanud. 

R a u a a e g . 

3. Eellest ajast ei ole sealt praegu mul muud tut-
taw, kui üks arwatawasti G o o t i aegne koha nimi. See 
on Goota afema,*) ehk kuidas seda praegu kirjutatakse, 
Kodasema karjamõis, mis Wõlla mõisa päralt on. 

O h w e r d a m i s e ja h i i e k o h a d . 
4. O h w r i k iw i . Võlla wallas Eassalu külas, 

suure kiwi mäe otsas on üks suur kiwi, keda o h w r i 
k i w i k s kutsutakse, kus peale wanal ajal ohwri audist 
wiidud. Weel 20—30 aasta eest tagasi olla sinna peale 
ohwrisid wiidud. — Kiwil olla peal auk wõi õonus sees, 
kus wefi alati sees olla seisnud. Seda ustud, et wesi 
isi olla alati seal sees seisnud, aga mitte sinna walatud. 
— Ommeti on wõimalik, et wett just ohwriks sinna 
sisse walati, muidu oleks ta päewa käes ära kuiwanud. 

5. H i i e koht Iõõpres Lawasoo järwe lõuna-õhtu 
poolse kalda peal, ühe kingu otsas, kuhu taewast üks salk 

*) Ta шбіЬ la »Kodllllsema" olla. 
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tammest olla tulnud ja sinna kaswama jäänud. Praegust 
kaswawat seal weel üks suur, wana tamm. See koht 
olla ümber ringi rahwale wäga püha olnud, kuhu weel 
hiljemal ajal ohwerdamas olla käidud. 

K a l m e k o h t . 

6. Audru wallas Oara külas on üks ka lme t i 
nimeline koht, kus üks saun peäl olewat. Et küll sealt 
keegi midagi ei ole kaewanud ega luid leidnud, siis peab 
seal kohas ommeti üks kalme olema, sest et rahwa suus 
muidu kalme sõna pea hoopis kadunud on. 

Et Audrust wanu matuse ja kalme kohte wäga pi-
sut teäda on, siis on arwata, et Audru kihelkonna koht 
wanal ajal wist igawese metsa all on olnud. 

L e i t u d as jad . 
7. Audrust olla üks hulk wanu hõbe rahasid lei-

tud, milledest üks tubaka tuha toos olla tehtud, mis Audru 
mõisas praegu alles olewat. 

11. Tõstama kihelkond. 

1. T õ s t a m a kirik on wanal ajal wistist Kasina 
mõisa maa peäl mere ääres olnud, kellest katoliku kiri« 
küte katsumise protokollis 1613 räägitakse. Praegune 
kiriku mõisa koht Tõstama! on lühikest aega enne 1680 
aastat asutatud ja sellele maad juure antud. Vii l lal 
aga kirik isi ou asutatud, ei ole teäda. K i h n u saare 
kabeli juurde oli juba 1680 aastal nõnda sisse seatud, 
et seal oma õpetaja pidi olema, aga see ei ole iialgi nii 
kaugele jõudnud, ehk seda seal küll wäga hädaste tarwis 
oleks olnud. Nüüd on see saar Tõstama kiriku järel. 
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2. K i w i ja b r o n g si a j a st 

ei ole siit kihelkonnast muud teada, kui et Pootsi mõisa 
karjalautade juurest mõne aasta eest tagasi kündes wana 
Rooma raha olla leitud. Millest ajast ja kuhu see jää-
mid, on mul teadmata. 

R a u a a j a st. 

3. K i w i kalme. Pootsi ja Selli wahe peäl, aga 
Pootsi maa sees, Tõrwa nõmme jõe ääres, olla kena 
metsa sees kaunis suur lageda maa tükk, mida wanaks 
surnu aiaks nimetatawat. Selle lagendiku õhtupoolses 
otsas on k i w i warem, mis wissist wana surnute põletamise 
koht on. Wana rahwa jutu järele olla seal wanal ajal kirik 
ja surnuaed olnud. Wana rahwas olla seal kohal ka 
mõnda nägemist näinud, ükskord olla sealt kohast üks 
naine läbi läinud, kellele suur, walge hobune wastu tul-
nud. See pannud oma pea naise õla peale ja hirnunud 
ni i waljuste, et maa põrunud. — Teine kord olla keegi 
sealt mööda läinud ja näinud, et see lagendik seal kõik 
kitsest täis olnud. 

4. K i w i kalme. Liu rändas mere ääres olla 
k i w i warem, mis rahwas kiriku asemeks nimetawat. 
Sellepärast olla selle koyalegi k i r i kunukk nimeks pan« 
dud. — Kui need kiwid seal mitte mere jääst kokku ei 
ole weetud, nagu seda mere randades sagedaste näha, 
siis on see surnute põletamise kiwi warem, mida kohte 
sagedaste kiriku asemeteks hüütakse. Wanad rahwas rää-
kida, et nende kiwide all pidada raha olema, mida ka 
mõned olla järele otsinud, aga ommeti ei midagi leiduud. 

5. K i w i ka lme Kaswas Pernu mäe otsas, kus 
wanaste raha augu tulesid olla nähtud põlema. Olla 
kaunis kõrge kink. 
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6. P a a l n a h a u d . Tõstama surnuaia taga on 
praegu ühe kõige kõrgema mäe kingu otsas raud aed. 
ristiga. Wana rahwas räägib, et seal enne üks kiwist 
kabel olla olnud, kus üks pool lagunud kirst sees seisnud. 
Wist on see siis ära lagunud ja sinna asemele raud 
aed ristiga tehtud. Rahwa jutu järele olla see üks 
kuulus Rootsi mõisnik, wõi mis ülem, olnud, keda P a a l n a 
kutsutud, kes ennast olla lasknud sinna tingule matta. — 
P a a l n a ehk P a h l e n on küll üks tuttaw mõisniku 
sugu nimi, kelle haud seal wõib olla. 

7. M u u m i a . Kui Tõstama kirikut ükskord üm-
ber olla tehtud, siis tõstetud seda ka natuke lõuna poole, 
nii, et surnu hauad, mis wanal kiriku ümber olnud, 
nüüd kirikusse sisse jäänud. Siis olla altari kohalt maa 
seest üks w ü r s t i k u j u , wist m u u m i a , leitud. Kuhu 
see jäänud, olla teadmata. — Muidugi matti ta wistist maha. 

M u l l a k a l m e d . 
8. K a l m e Selli wallas, Kalmu talu maa sees, 

jõe kalda peal, kust surnute luid on wälja tulnud ja kus 
ka haua künkaid näha olewat. On arwata, et katku ajal 
sinna on maetud. 

9. K i r i k u w õ i k a b e l i ase selle sama talu maa 
sees, aga üle jõe teisel pool. Rahwa "jutu järele olla 
selle kiriku kellad ühe suure kuuse otsas olnud, ja üks 
wanamees, Aadu Iaanson, rääkis, et tema oma poisikese 
põlwes selle puust laua peal olla söönud, mis kellade 
kuusest olla tehtud olnud. Puu olla nii jäme olnud, 
et ühest lauast söögi laua saanud. — On wist mõne 
wana pisukese kabeli ase, nagu neid ennegi oleme tundma 
õppinud. 

10. K i r i k u ase Kastna mõisa ligi mere rannas, 
kus ajaloolikult Tõstama kirik enne seisnud. Seda kohta 
hüütakse praegust wana k i r i k u aluseks. Sealt olla 
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palju waim folgest, lammaste raudu, Helmi ja muid me-
talli asju wälja kaewatud. 

11 . Ka st na kir iku t r e p i k iwi , mis sinise ja 
walge lapiline olnud, olla Pernusse Jakobi maja trepi 
kiwiks ära wiidud. 

12. K i r i k u ase Tõstama wallas, Tõhela külast 
1 werst hommiku pool, mida rahwas ka w a n a k i r i k u 
a l u s e kohaks nimctawat. Seal olla palju kiwe peäl, kelle üm« 
bert ka surnute luid olla leitud, ja rahasid. — Wõib olla 
mõni kiwi kalme, kuhu peale hiljemalt rahasid on ohwerdatud. 

K i w i rist. 
13. Kaswa wallas, Wene kooli põllu sees olla üks 

kiwirist, kelle arud kõik ühe pikused on. Lee seista seal 
platti maas. Wana jutu järele tahtnud poiss seal tüd« 
rukut omale naiseks warastada, tüdruk ei olla teda aga 
mitte tahtnud ja lõiganud sirbiga poisi kõhu maha. Poiss 
surnud sinna paika, aga tüdruk pandud ka kaelast saadik 
maa sisse ja aetud adraga pea otsast ära. Mõlemad 
maetud siis sinna sama paika maha. Selle mälestuseks 
olewat see rist seal maas. Seda risti ei wõiwat ega 
tohtiwat ka keegi sealt ära wiia, kui häda ja kahju ei 
taha saada. Ka olla seal peäl haigeid ihu kohte, pais-
tetusi ja paisid wajutamas käidud. Nõnda olla see rist 
ka weel arstimise kohaks. 

O h w e r d a m i s e ja h i i e k o h a d . 
14. O h w r i koht. Selli wallas Wäinamaa sauna 

juures on üks püha kink, männiku sees, kus alles hilja 
aja eest olla ohwerdatud ja abi otsitud. Seal kohal olla 
ka mõni arw kiwi olnud. Rahwa jutu järele olla seal 
kingu sees üks teller, keda üks laia kirwemees walwawat. 
Ka räägitakse, et seal üks wana matuse koht olla, selle« 
pärast kardetawat seda kohta. 
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15. H i i e k o h t . Selli wallas Killuma talu põllu 
sees on üks hiie koht, kus praegu weel üks püha pärna 
puu kaswab, mis wäga wana ja jäme on. Selle kullest 
ei ole keegi tohtinud oksa raijuda ega ära wiia. Wii-
maks, kui ta põllu sees omad oksad wäga laiali olla 
ajanud, ei olla weelgi teda keegi muu tohtinud puutuda, 
kuid lastud üks poollolli mees selle oksi ära raijuda ja 
koristada, — ja seda alles 30—35 aasta eest tagasi. 
See puu olla muialt sinna tulnud ja sinna kaswama 
jäänud. — K i w i ka lme olla selle puu ümber, ja see 
wõib olla, et see puu sinna kalme sisse pärast on kaswa-
nud, nagu ma seda Karksis Tauga salu juures olen näinud. 

W a n a d e m a j a d e asemed. 

16. Pootsi Siimu metsas on palju wanu majade 
asemeid, kus mõnes kohas weel praegu kolded süte ja tu­
haga olla leitud. Wana jutu järele olla inimesed seal 
metsas elanud. — See wõib aga ka wõimalik olla, et 
need arwatawad majade asemed muud midagi ei ole, kui 
Liiwlaste matuse asemed, wõi kääpad, nagu neid juba 
muial metsades leitakse. 

K i w i d e k s s a a n u d p u l m a l i s e d. 

17. Järwa kõrtsi ligidal Pootsi ja Audru piiridel 
on metsa ääres lage koht, kus palju kiwe on. Wana 
jutt räägib, et seal kaks nõida oma pulmalistega was-
tamisi olla tulnud, kus pulma lusti hakatud pidama. 
Korraga olla aga keegi Jumala nime nimetanud, kui 
kõik pulmalijed silmapilgul kiwideks olnud muutunud. 
Nõnda seiswat see lage koht weel tänapäewani walkjate 
kiwidega täidetud. — Wissist on jää ajal jää need ki-
wid sinna toonud. 
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12. Wiljandi maakond. 

W i l j a n d i k i h e l k o n d . 
1. Wiljandi maa kihelkond oli enne linna kogudu-

sega ühes, kellel linnas üks kirik ja üks õpetaja oli. Aastal 
1860 lahutati mõlemad kogudused ühest ära ja ehitati 
maa kogudusele 1863—1866 uhke kiwist kirik. — Vanal 
ajal oli Wiljandi linnal 6 kirikut olnud. Juba 1408 
aastal räägitakse seal ühest preestrite ja õpetajate konweu-
dist wõi nõuukogust. Poola kuningas Stehwan Bathori 
seadis seie ühe katoliku praosti koha, aga 1613 aastal 
oli kõik hoopis ära häwitatud. — Tänini oli ka Slopu 
kabel ühes Wiljandi õpetaja teenida, aga wiimsetel aas< 
tatet on sinna juba isi õpetaja seatud. — Et Wiliendi 
tants juba enne Sakslaste seie tnlekut olemas oli, ja pärast 
1200 a. ära wõidetud sai, siis räägib Läti Hendrik omas 
kroonikas sagedaste ühest seal olemast kristlikust kogudusest. 
3ellest on siis näha, et seal juba kõige wanemal ristiusu 
ajal üks isi kihelkond on olnud. Kindlaste räägitakse 
aga sellest kihelkonnast ühes ordumeistri Wolter von Plet-
tenbergi kirjas (Urkunde) aastast 1524. 

Wiljandi on otse nagu Eestlaste südame koht. Siin 
oliwad nad wanaste wahwad wõitlejad, ja on ka wiimfel 
ajal siit nurgast mitmed tähtsad mehed wälja tulnud. 

K i w i j a b r o n g s i a j a s t . 
Kui palju selles kihelkonnas selle aja märkisi tutta-

waks on saanud, ei ole mul weel teada. Wõib olla, et 
Wiljandi õpetatud meestemuseumis mõuda leida on, mis 
mulle weel tuttaw ei ole. — Karulas on üks P u p si talu. 

R a u a a j a s t . 

2. K i w i k a I m e, Wiljandi wallas ftirnoe külas 
Wiru talu põllu sees. Pikkus hommiku ja ohtu poole 
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28 sammu ja laius 16 sammu, ja 2—3 jalga maapiu-
nast kõrgem. 

K i w i k a l m e , Wiljandi wallas Karksi külas Mihkli 
talu põllu sees l|j wakamaad suur. pikergune, kust ka mõ-
nesugusid brongsi asju on leitud, aga ära kaotatud. Kiwid 
on seal hästi suured. 

K i w i k a l m e sealsamas külas Piiskan talu põllu 
sees, l\g wakamaad suur, kust luupuru, süsi ja brongsi 
asju wälja on tulnud. Seda wäret on ümberringi palju 
wähämaks lõhutud. Kiwid ei ole wäga suured. 

K i w i k a l m e sealsamas külas Tuule talu põllu 
sees, esimestest wähem, kust ka põletatud luupuru wälja 
tulnud. 

3. K i w i k a l m e Võidu Kolli talu põllu sees, mis 
läbi katsumata on. 

4. K i w i k a l m e Wiljandi wallas Karuse külas 
Jaanuse talu maa sees, mis läbi katsumata olewat. 

5. K i w i k a l m e Wiljandi wallas Kuude külas, 
Kuude talu maa sees, mis ligi wakamaa suurune olla. 
Eealt olla selle talu peremees paari aasta eest tagasi tiwa 
wälja kaewades ühe wägimehe luukere walia kaewanud, 
mis wäga uhkeste ehitatud olnud. Kaelas olnud tal rist, 
rinna peal lai kett, kelle mõlemas otsas pikk warras olnud. 
Peale selle olnud tal weel kaks põueoda juures, üks sõr­
mus ilusate kirjadega, ja wöö pannel. Käewarred olnud 
tal kõik wõrusid täis, aga ilma kirjadeta, ainult ümmar-
guste täppidega kirjuks tehtud, mõnel rõngal rohkem, mõnel 
wähäm. Kõik need ehted olnud brongsift. — See kiwi 
kalme on nüüd ära häwitatud, kus juures palju brongsift 
asju wälja tulnud. 

Selle samma kiwi kalme ligidalt on suwel 1895 ka 
professor Hausmann kaewanud ja mitmed asjad leidnud, 
mis Wiljandi õpetatud meeste museumisse on jäänud. 
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Peäle selle on Kuude talu peremees sealtsammast ligi-
dalt weel uueste kaewanud ja weel surnute luid leidnud, 
kus juures mitmed ilusad pärlid, ketid ja ka üks hõbedane 
pea ehe olla olnud. Wiljandi museumis. Sealt on asju 
leitud, mis esimesest raua ajast. 

6. K i w i k a l m e Uusnas, Saare külas, Iüriaadu 
talu põllu sees. Olla igapidi umbes 15 küünart suur. 
Enne olla sealt ka wanu rahasid leitud. 

7. K i w i k a l m e Uusna wallas Piiri talu põllu 
sees. See olnud õieti suur kiwi wäre, mis aga aegapidi 
ära lõhutud, kust siis ka surnute luu puru wälja tulnud. 

8. K i w i ka lme Kuude külas Madi talu põllu 
sees, talu elumaja taga, 75 sammu pikk, 26 sammu lai. 
Sealt on brongsist kae rõngaid wälja tulnud, mis pro-
fessor Hausmanm kätte antud. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

9. Kalme, Wõidu mõisa maa sees, mis paar 
wakamaad suur olla. kuhu mõisa moonakate majad peale 
ehitatud. See mäe kiuk olla praegu weikese lepikuga kas-
wanud, ja olla moonameeste õueks, kust nende sead wäga 
palju surnute luid wälja songiwat. Ka on seal kaks ilma 
kirjadeta suurt k iwi r i s t i , kolmas on järwe lina leo 
peale wiidud ja sinna põhja läinud. Ristid wäga lihtne 
töö. Sellepärast arwatakse seda mõneks sõja kalmeks, isi­
äranis, et seda kohta Wer i laskja kohaks nimetatakse, 
kus wist wäga palju werd on walatud. — Kas sealt ka 
asju leitud, ei ole teada. Lahingu ase. — 

Sellest Wer i lask ja kalme kohast rääkinud 94 aas-
tane M ä r t M i l t er. kes aastal 1895 Uusnas Lohuri 
talus ära surnud, et üks tema tädi olla sinna kalmetile 
maha maetud. Wana Wõidu mõisas olla wanu kirju, 
mille järele 200 aasta eest sinna surnuid olla maetud. — 
Põhja sõja ajal olla Wenelaste ja Rootslaste wahel seal 
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kohas wäga werine lahing olnud, millest see koht ka oma 
nime saanud. Suur kiwist rist seal kingu otsas, olewat 
ühe sõjas langenud kindrali haual. — 

10. K a l m e , Karulas, Kore talu maa sees, mis 
aga kartohwli koobastega läbi kaewatud, lkaewades on 
sealt palju luid, ehte asju, suuri sõlgusi, rahasid jne. 
wälja tulnud. Kuhu need jäänud, ei ole teäda. — 

11. Ka lme , Karulas, Puuri talu heinamaa sees, 
mis l|e wakamaad fuur on. See ümmargune kink oleks 
nagu tõik wajunud haua ajemeid täis olewat. Sealt ei 
ole weel keegi kaewanud. Selle kalme õtsa peäl olla 
kolm kiwi nõnda üksteise juure pandud, nagu oleks nad 
paja all keetmise tarwis seal pruugitud. Ka olla näha, 
et need kiwid seal tuld on saanud. Rahwas kutsuwat 
neid wana pagana supikeetmije ajeme kiwideks, ja räägi-
wad, et wanapagan seal omale suppi olewat keetnud ja 
siis Särgla soo sisse ühe suure laia kiwi peale sööma 
läinud. See kiwi olla praegu Särgla soo sees. kuhu 
teine kiwi nagu istmeks sinna juure olewat pandud. — 
Seda heinamaad kus, see kalme kink sees on, hüütakse 
k i r iku m u r r u k s . Wana jutt räägib, et sellel ajal 
seal kohas suur mets kaswanud, kui Wiljandi Saksa kiri-
kut tehtud, siis olla kiriku palgid sealt toodud. — 

12. Kalme, Karulas, Naanu talu põllu sees, mis 
nüüd juba põlluks ülesse on küntud. Kündes olla sealt 
alati surnute luid ja wanu ehteid wälja tulnud. Kuhu 
need asjad jäänud, ei ole teada. — 

Wana jutt räägib, et seal üks oigaja luu olla olnud, 
kes iga neljapäewa õhtu, pärast päikse loojaminekut, teise 
otsaga ülespidi karanud, wahtu wälja ajanud ja ikka 
u m l u u , u m l u u oiganud. Wiimaks olla keegi selle Isa-
meie palwega maha matnud, siis jäänud waiki. — Rahwa 
jutu järele olla see wiimse suure katku aja kalme. Sellel 
ajal olla kõik Karula inimesed ära surnud, ainult üks 
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Naanu si aan jäänud elusse, kes kõik Karula walla sur-
nud senna mäele wedanud \a maha matnud. Ehteasjad 
ja raha olla ta kõigil surnutel Mrest ära wõtnud, mis 
ta kuhugile suure katlaga olla maha matnud. Nõnda 
elanud ta siis poole aastat üksinda, künni ta ühel päe» 
wal ühe läbi rändama, musta peaga tüdrukese kinni püüd-
nud, kellega ta siis Naanule elama jäänud. — 

13. Ka lme mägi , Wiljandi wallas Karksi külas, 
Wiilupi talu õues. Rehi on just kalme mäe otsa peale 
ehitatud, kelle wundamenti kaewates sealt palju inimeste 
luid ja wanu rahasid olla wälja tulnud. Mäe rinnaku 
alt jookseb weike ojake, mille seest üks imelik mõek olla 
leitud. Kuhu see jäänud, ei teata. Ka olla sealt ligi-
dalt mõni suurtüki kuul leitud. — 

Rähmas räägib, et see üks katku kalme olla. Karksi 
külas olla selle peale üks mees seatud, kes surnud maha 
matnud, sest et inimesi nii palju ära surnud. Aliatja 
wõtnud siis kõik ehted surnute ümbert omale ja läinud 
pärast nii hulluks, et hakanud elusaid inimesi maha matta 
püüdma, et nende asju aga omale saada. Kord juhtunud 
üks noor tüdruk kalme ligi tulema, keda matja taga haka-
nud ajama, sest tüdrukul olnud hästi ehteid ümber. Tüd­
ruk jaauud wileda jooksmise läbi enam kui poole wersta 
kaugusesse metsa, kus ta enese ära peita saanud, keda kohta 
sellestsaadik t a t kho iduks hakatud nimetama. — Teine 
kord wedanud ta ühte wana meest kalme peale, kes wähe 
haige olnud. Kalme juures olnud suur mets, kuhu sisse 
ka manamees saanud ära joosta ja enese ära peita. Wii-
maks on aga must surm ka matja maha murdnud, mille 
läbi inimesed kes elama jäänud, hirmust lahti saanud. 
Matja olnudki wiimane, kes selles külas katku surnud. — 

14. K a l m e m ä g i , Pärstis, Iutuse talu heina« 
maa sees. Wana peremees olla selle kalme koha lasknud 
ära kaemata ja põllule wedada, põllu rammutuseks. Seal 
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juures olla õieti palju luid wälja tulnud, ja ka mõned 
ehte asjad. 3tüüd ei olla sellest kalmest muud, kui üks 
suur kaewatud lohk järele jäänud. Kuhu need asjad 
jäänud, ei ole teada. 

15. K a l m e l o h k, Karulas, saarepeedi kooli-
maja põllu |ее8. See on üks suur ja sügaw lohk. Keset 
lohku olla üks kõrgem koht, mis wist matuse koht on. 
Olla põlluks ülesse tehtud. On wist muidugi Naanu 
ümbert elanikkude surnute põletamise koht. 

16. K a l m e m ä g i , Sürgawerea Uude külas, 
Mardihansu talu maa sees. Sealt on kruusa kaelaates 
palju inimeste luid wälja tulnud, nõnda ka wanu raha-
sid ja ehteid, mis kõik ära kaotatud on. 

17. K a l m e Wana Tennassilma wallas, Walma 
külas, Peerna talu põllu sees, kust palju luid olla wälja 
tulnud, ja ka wanu asju leitud. Rahwa jutu järele 
olla sinna katku ajal maetud. 

18. W e n e k a l m e Wana Tennassilmas, Kalmeti 
koolimaja all, kust maja wundamenti kaewates palju luid 
on wälja tulnud. Sellest on ka koolimajale nime saa< 
nud. Seal olla Wenelased ja Sakslased sõdinud. We-
nelased löödud. 

19. K a l m e Uusna wallas, Anni talu põllu 
fees, kust kündes alati inimeste luid on wälja tulnud. 
Sagedaste olla seal waimust ja wiirastust nähtud. Nüüd 
on see koht juba põlluks tehtud. 

20. K a l m e Uusna waldas Nigula talu maa sees. 
Räägitakse, et sinna katku ajal surnuid olla maetud. Ka 
mitmed wanad jutud liiguwad selle kalme üle. Praegu 
kaswada seal suured puud peäl. 

21 . K a l m e Uusna wallas, Wasara talu õue 
sees, tuhu ka talu hooned peale ehitatud. Räägitakse, 
et katku ajal sinna olla maetud. Vlõned olla sinna ko-
guni püsti maha maetud. Räägitakse, et seal widewiku 
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ajal alati waimusid olla nähtud. Et talu rehi küll juba 
35 aastat seal olewat, siiski peawat rehes weel kohuta-
jad käima. 

22. Kalme Uusna mõisa põllul, mõisa tuule weski 
ligidal. Hüütakse Weike k a l m e t i k s. 

23. K a l m e Uusnas, Saare külas, Kingu talu 
maa sees. Kohta kutsutakse K i n g u k a l m e t i aed. 
Wissist on siis seal kiwidest ring ümber. Ka seal olla 
rahwa jutu järele alati öösetel uägemisi nähtud. 

24. K a l m e Uusnas, Lohuri talu maa sees. Kan-
nab nime k a t k u k a l m e . — Selle kalme kohta rää» 
gitakse katku ajast juttu, et katk loomade, kui kitsi, hundi, 
wasika, koera wõi muu looma näol olla ümber hulkunud. 
Neil olnud sõnad ja ütelused, milledega nad inimesi sur-
manud, kui neile mitte parajat wastust põle mõistetud 
anda. Ükskord olla üks hunt Saare külas katkuna üm* 
ber käinud, mis peale terwe küla rahwas ära olla surnud, 
tuid ainult Lohuri peremees Annus ja Kirbu talu pere» 
naine Rõõt jäänud elama, sest et nad katku loomale pa» 
raja wastuse olla mõistnud anda. Lohuri peremees kae-
wanud oma põllu sisse suure augu ja wedanud walge 
hobusega surnute kehad kokku, mis kõik tükkis riietega ja 
mis neil ümber olnud, sinna maha maetud. Ka teistes 
külades surnud sellel korral kõik inimesed sootumaks ära. 

25. W a n a m a t u s e k o h t Wiiratsi mõisa maa 
sees, järwe kõrgel kaldal, mõisa põllu sees. Lealt olla 
tihti inimeste luukeresid wälja tulnud. Selle koha pealt 
on ka mõned brongsi asjad leitud, mis alles on. 

26. W a u a m a t u s e k o h t Karulas, Nöödingi 
weski l igi, kust kruusa kaewates surnute luid kirstudega 
ja ilma kirstuteta olla wälja tulnud. Wana jutu järele 
olla sõja wägi ükskord seal kohal laagris olnud. 

27. K a l m e t i m ä g i Wana Tennasilma mõisa 
maa sees, suure tee kalda peäl, 3

!4 wersta Wiljandi pool 
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mõisat, paremat tatt. Sealt on kruusa kaewamisega palju ini-
meste luid wälja tulnud, nõnda, et see koht juba ära lõhutud. 

28. Kalme Wiljandi wallas Ruudi külas, Silla-
õtsa talu majade all. Räägitakse, et selle talu hoonetes 
waimusid nähtawat. 

K a l m e Sürgawere Wõistre kõrtsi all, kust kõrtsi 
wundamenti kaewates wäga valju surnute luid wälja 
on tulnud. 

K i r i k u mägi. 
29. K i r i k u m ä g i , Wiljandi wallas, Vanamõisa 

külas, kus peäl enne R i s t i k i r i k seisnud. Müüri 
wundamendid olla praegu weel näha. Ka leitawat sealt 
wanu rahasid, mis wanal ajal sinna ohwriks on maha 
wisatud. (Selle kiriku lugu waata № 6 minu K o d u 
maalt, ja № 33 all Suure Jaani kihelk.) 

K i w i r i s t i d 
30. Eespool räägitud W e r i l a s k j a kalme peäl 

on üks suur k i w i r i s t , kellel aga midagi kirja peäl 
ei ole. Seal on weel teine niisugune rist aia peäl, kot» 
mäs olla aga lina leo peäle järwe wiidud, kust see järwe 
Põhja langenud, kus ta praegu olla. Seal juures on ka 
wäga palju surnute luid ja tuhka. 

H i i e a s e m e d ja o h w r i k i w i d . 
3 1 . H i i e m ä g i, Wiiratsi wallas, Juhani talu 

maa sees, mida nüüd aga R i i n m ä g i hüütakse. Selle 
mäe peäl olnud wanaste püha h i ie koht, kuhu rahwas 
kaugelt ohwerdamas ja palwetamas käinud. Weel praegu 
kaswawad selle mäe peäl mõned suured wanad kased, keda 
tänapäewani hiie kaskedeks nimetatakse. Et seda kohta 
R i i u m ä e k s kutsutakse, siis peab seal juures mõni 
riid olema olnud. 
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32. O h w r i k i w i , Wiljandi wallas Kuude kii-
las, Saaretohwre talu põllu sees. See on üks suur 
kiwi, kelle keskele üks kauuis suur rist sisse olla raiutud. 
Sealt kiwi ligidalt ja ümbert kündes tulla wanu raha-
sid wälja, mis wist ohwri anniks sinna maha on wisatud. 
— Rist on wist hiljemalt sinna peale raiutud, et ini« 
mesed sinna enam ei peaks ohwrid wiima. Sarnast lugu 
olen ma ka muial märganud. 

33. H i i e a s e Uusna wallas, Lohuri talu heina-
maa sees. See on üks kõrgem koht, mida hiie aluseks 
nimetatakse. Enne olla seal peäl ka ohwri kiwi olnud, 
mida nüüd enam seal ei olla. — 

34. H i i e lohk. Wiljandi kiriku mõisa õues on 
üks weike tiik, kelle kaldal kaks wana igawest puu kandu on. 
Nced on üks isi selts paplid, keda wana rahwas h i i e 
puudeks nimetab. On wana h i i e ase. 

L i n n a m ä e d . 

35. W i l j a n d i l i n n a m ä g i wõi Eestlaste 
kants oli üks neist kõige tugewamatest ja suurematest 
Eestlaste kantsidest, kuidas see weel tänapäewani näha 
on. Ta seisis kõrge, järsu Wiljandi järwe kalda peäl, 
kus ta wäljastpoolt suurte kraawide ja kangete wallidega 
warjatud oli. Ыа oli seal kantsimäe serwa peäl tugew, 
palkidest plankaed olnud, kuidas Läti Hindrik seda omas 
kroonikas XV. § 1. jutustab. Plankaia taga oli weel 
üks sisimine wall olnud, keda mina mätastega kaetud 
kammerteks pean, nii, kuidas ma seda Lõhawere kantsi 
mäe kaewamise ja läbi katsumise juures olen leidnud. — 
Märtsi kuus 1210 sõdisiwad Sakslased, Liiwlased ja Lät-
lased 6 päewa selle kantsi all, kus Eestlased wiimaks ära 
wõideti ja see kants Sakslaste kätte jäi. Selle järele 
ehitati selle kantsi asemele üks hirmus tugew rüütli loss, 
mis umbes 200 aasta eest tagasi püssi rohuga hoopis 
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mõisltik, herra von Dittmar, selle lossi aseme purust wälja 
kaewata ja puhastada, nõnda, et nüüd selle asemest ja 
plaanist aru wõib saada. 
, D36. S i n i h a l l i k u l i nna mägi wõi wana Eesti 

kants. See seisab ligi 7 wersta Viljandist lõuna-õhtu 
pool Wiljandi lossi mõisa piiri peäl, wastu Heimthali 
raja, kelle ligidal suur Sinihallil on, mikspärast ma seda 
linna mäge ta S i n i h a l l i k u kantsiks nimetan, sest 
et sellel rahwa suus muud nime ei ole. — See linna« 

Tinihllllilu linnamägi. 

mägi seisab ühe s|4 wersta pika, walli sarnatse mäe põhja» 
õhtupoolse õtsa peäl, wastu Tõlda wesi weskit. See kautsi 
ase paistab eemalt just kui mõni laew wõi woodi wälja: 
ta on pikk ja mõlemad otsad natuke kõrgemad. See mägi 
tuletab Kalewi poja sängist meele, mis Alatskiwis, Tor-
mäs, Laiuses, Luua mõisas ja Kassinurmes olewat, mis 
ka mitte muud ei ole, kui wanad linna mäed. — Selle 
kantsi pikkus on 450 jalga ja laius ülewelt lagendiku 
peält 110 jalga. Mõlemate otsade peäl seisawad kuhja 
sarnatsed 12—15 jalga kõrged kingud, mis inimestest 
kokku kantud ja wistist endised kaitsewallid on, nõnda et 
tasane plats mäe peäl 350 jalga pitk on. — See mägi 
on juba loomusest kindel. Põhjahommiku poolse külje all 
on üks weike pikk järw, ja teise külje alt lõunaõhtu pool 
jookseb oja, nõnda, et see mägi kahe wee wahel ülesse 
tõuseb. — Kantsi sisimest õuet mäe peäl ei wõinud ma 
ligemalt järele uurida, sest et seal sellekorraga rukkid peäle 
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oliwad kuiwatud. Ees nimetatud otjakinkudes oli soo-
mulla karwa must muld, kus ka söe puru sees oli. Et 
maa selle korraga külmanud oli, siis ei wõinud ma palju 
läbi kaewata. Sisimise ruumi sees, ligi 20 jalga lõuna-
õhtu poolsest mäe serwast seisid mõned suuremad kiwid 
pikuti reas. Inimeste üteluse järele olla seal maa süga­
wamas kõik kiwidega täidetud, nagu linna uulits, kelle pihta 
ader kündes puutuwat. — Selle kantsi mäe põhjaõhtu 
poolse õtsa ligi seisab iseäranis üks weike ümmargune kink, 
nagu kuhi. Et selle kingu, kui kõige selle suure mäe sisi-
mus täis ümmargusi lubja kiwe on, mis lubja põletamiseks 
wäga head, siis on Wiljandi mõisa omanik selle weikse 
kingu lasknud muist lubja kiwide tarwis ära kaewata. 
Seal juures oli näha, et ligi 2 jalga pealmise mullakorra 
all pikali seiswad põlenud palgid oliwad. Mina arwan, 
et see weike kink üks weike eeskants on olnud selle koha 
peäl, kust kantsi sisse käidi, ja et selle eeskantsi sees üks 
palkidest kammer on olnud, mis ära on põletatud, nii 
kuida seda Lõhawere kantsi läbikatsumisel olen leidnud. — 
Inimeste tehtud asju ei olnud kuulda sealt leitud olewat. 
Ülepea teab rahwas wäga wähe sellest kohast kõnelda. 
Üteldakse, et wanal ajal sõjawägi seal laagert olla pida-
nud; ja jälle, et Wiljandi linna ja lossi siit suurtükkidega 
olla lastud. — Wiimne lugu ei wõi kuidagi wõimalik 
olla, sest miks pidi siis suurtükkidega senna soo sisse min-
dama, kns Wiljandi linn ja loss juba mägede wõi kõr-
gema maa taha jääwad. — Selle mäe tähendusest ei ol-
nud kellegil wähemat aimu, — Nüüd näis aga selle mäe 
hommikupoolne külg kahjuks raudtee pärast maha kaewa-
tud ja ära rikutud olema. — Kas see praegu kirjelda-
tud Eestlaste kants üks neist kahest Sakala maa kantsi-
dest on, kellest Läti Hendrik peat. XV. § 2. kõneleb, keda 
ta O o w e l e ja P u r k e nimetab, kelle Kaupo aastal 1211 
ära põletas, ei wõi praegu mitte kinnitada, ehk ma küll 
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alles suwel 1895, teise kantsi aseme, mis siin järel tuleb, 
iilesse olen leidnud. Ommeti ei ole neil kumbagil enam 
oma wana nime; praegused nimed olen mina neile nende 
ligidal seiswate kohtade järele annud. — Oowelest ja Pur« 
kest saame Helme kihelkonnas weel kõnelema. — 

37. N a a u u l i n n a m ä g i Karula Naanu talu 
karjamaal, on 103 sammu pikk ja näeb woodi mooduline 
wälja, kellel mõlemad otsad kõrgemad on ja keskelt loh» 
kus. Küljed on wäga järsud, et naljalt ülesse ei saa 
ronida. Rahwas ei tea sellest muud rääkida, kuid nime-
tab seda tantsi mäeks, sest et seal iga Jaani Laupäewa 
õhtul Jaani tuld tehakse ja tantsitakse. Kaewates on 
sealt süsi wälja tulnud ja mõne aasta eest tagasi on 
karjatsed sealt ühe rauast ora leidnud, mis jälle kaotsi 
läinud. — 

^MWMWMAM 
Uml». 45 j . lörze ^ g v i j 

S***i*»_ 
Naanu linuamiigi. 

38. Wiljandi wallas Rattama talu koples on ka 
üks weike mägi, mida l i n n a mäeks kutsutakse, teisest 
otfcst järsk ja kõrge, teisest otsast enam libamisi. Pikerik-
ümmargust wormi. 

39. K i r i k u j a k l oos t r i ase. Wõidus Werilaskja 
kalmest mõni 35 küünart põhja poole olla wanal katoliku 
ajal k i r i k ja k l oos te r olnud. Ehk see koht küll põl« 
luks on tehtud, olla koht siiski selgeste tunda, nii kui 
nurga kiwid, keldre asemed ja õue ase, mis paksu kruusaga 
olla kaetud. — 
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R ö ö w l i a u k . 
40. Karula Puuri talu maa sees mägedes on üks 

kaunis suur auk, mida rööwli auguks kutsutakse, Räägi« 
takse, et kui wanal ajal maantee sealt mägesid mööda 
Wiljandist Tallinna olla käinud, siis olla rööwlid seal 
koopas elanud. Nad pannud nööri üle tee, mille ots 
weikse kuljusega koopas olnud. Kui keegi maanteel üle 
nööri sõitnud, siis helisenud kuljus, mille peale rööwlid 
wälja läinud ja teekäija ära riisunud. 

K e l d r e m ä g i . 

41. Viiratsi Wanakubja talu põllu sees on üks 
weikene mäennnaku moodi küngas, keda rahwas k e l d r e 
m ä e k s kutsub. Seal olewat suur wara peidus, keda 
kanged waimud wahtida. Olla küll paljudele unes juha-
tatud, et seal raha olla ja kuidas seda kätte saada. Sisse-
saamist juhatatud küll mitme mõõduga, aga üks mood 
olnud kõige kergem. Kahel Neljapäewa õhtul pidada 7 
pihlaka pulka tegema, mis otsast kolme tahiline on. Kol-
mandamal Neljapäewa õhtul pidada siis need pulgad 
ainu üksi õhtupoolse kingu küljele wiima, siis tulewat kohe 
raud uks nähtawale. Need pulgad pidada siis wastu 
keldre ust wiskama, aga neid enne kolmkõrda peos ümber 
käänama. Selle peale minna keldreuks lahti ja wahtijad 
waimud pista mõnesuguste elajate näol põgenema. Seal 
juures ei pea mitte kartma, ja suur warandus olla käes. 
Ommeti ei olla weel keegi julgenud seda katset teha, 
kartes, et wälja jooksjad metsalised neid ära kägistawad. — 
Ommeti tuua selle kingu ümbert kündes alati wanu raud 
asju ja sõjariistu wälja, kellest praegu ei tea, kuhu 
need jäänud. 

Selle keldre mäe ümber olewast põllust räägitakse 
weel, et seal üks wask katla täis kulda peidus olewat. 



Sellesamma talu piiris, soo fees, olla üks weike ilm» 
märgune kink, keda S i b u l a m ä e k s hüütawat. Sellest 
räägitakse, et seal alati waimusid nähtawat, ja kes sinna 
magama heitwat, äratatawat kohe ülesse. Iseäranis püha-
päewal ei ole seal magamist sallitud. — Kui seal mäe 
peal jalaga wastu maad põrutatakje, siis kumiseb maa, 
nagu õõnes kumm. 

W i l j a n d i lossi e h i t a m i s e 
l u b j a ahi . 

42. Karula wallas Wanakooli talu piiri sees on üks 
õieti suur wana lubja ahi ühe mäe seljandiku sees. Keegi ei 
tea, millal seal lubja on põletatud, aga et see lubja ahi on, 
seda tunnistamad palju lubja prügi ja sulamid kiwid, mis 
seal maas on. Pikk on jee ahi 11 sammu ja lai 8 sammu. 
Tublid müürid on alles maa sees ja kes teab weel, kui 
sügamas. Sellest lupja ahjust mõni sada sammu hommiku 
poole on weike oja, kelle äärest mitu hallikat puhast lupja 
wälja ajawad, kuna ühest hallikast puhas wesi wälja tuleb. 
Sellest on arwata, et seal hallikate sees suured lubja mään-
damise kastid wõiwad olla. Mõni kümmend aastat tagasi 
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olla mõned peremehed sealt lubja kastist lahti kaewanud ja 
Wiljandisse ära müünud. Kui mõisa walitsus seda kuulda 
saanud, olla ta meestele 30 witsa lööki lasknud anda, et 
oma loaga sealt lupja tohtinud wõtta. — Arwatakse, et 
et seal ennemuiste Wiljandi lossi ehitamise tarwis on lupja 
põletatud, sest et seal mäed täis lubja kiwe olla, kuna 
Wiljandi linna ligi neid mitte ei pea olema. 

„3B e r e" l õ p u g a k o h a n i m e d . 
43. Need on W õ i st were karjamõisa ja Wõis t -

were kõrts. Üleüldse näis Wiljandi kihelkonnaga „were" 
lõppudega kohtade nimed ära kaduwat, ehk lõuna pool W i l -
jandit weel wäga harwa ette tulewat, kuna neid põhjapool 
wäga sagedaste ette tuleb. 

W ä l g i t a p i k k m ä g i . 
44. Wälgita mõisa l igi on pehme soo sees suur 

pikk mägi. Wanaste olla selle soo asemel ilus, selge 
weega järw olnud, ja järwe kallastel talud. Talu naised 
täinud oma ropaseid riidid järwel pesemas ja solkinud 
seega puhast wett. Üks punane härg olla keelates öölnud: 
„Kui teie weel ükskord oma wirtsa seie järwe ajate, küll 
ma siis ühe tembu teen!" Kui naised siiski keelust hooli« 
mata järwele tulnud, saanud härg wihaseks, wisanud 
sarwega kesk mäe seest suure kambaku wälja, et otsegu 
tamm eest ära saanud, ja järw jooksnud sealt ära. Selle 
kambaku olla ta kesk järwe wisanud, kus ta praegu järwe 
asemel soo sees on, kuna ümber soo kõrgem maa seljandik 
on, mille ühest äärest nagu kanali sarnane lohk läbi käib, 
mis härja wisatud kambaku ase olla. 

M a a sisse w a j u n u d auk. 
45. Wõidu koolimaja maa sees on ühe oru kaldal 

mõne aasta eest maa lohku wajunud ja keskele sügawa 



augu teinud. See on aegapidi kinni läinud. Sügisel 
1895 on oru kalda poole jälle üks 4 jalga lai auk sisse 
wajunud, millelt näha, et maa alt öönes on. Eealtsam« 
mast kohast käib oru kaldast ka auk maa alla, millest 
arwata, et seal maa all mõni suur koobas on olnud, kus 
wahest inimesed pelgus on käinud. Aegapidi on see lagi 
sisse wajunud. Äiaa põhi on seal punane liiwa kiwi. 

L e i t u d as jad . 
46. Viljandi wallas Vtadi talus on mõne aasta 

eest tagasi üks brongsist kaus uueste tehtud põllu seest 
leitud, millel 5 medallioni peal on olnud ja iga medal-
joni jres olnud kroonitud mehe kuju walitsuse kepiga, ja 
nimi „Oto" alla kirjutatud. Eee kaus wiidud Berliini, 
kus tunnistatud, et see olewat Saksa keisri O t o kaus. 
See kaus olewat Riia wana aja asjade museumile ära 
ostetud. Hiljemalt leidnud Madi peremees weel kuuen-
dama medaljoni ülesse, mis kausi kullest ära olnud kadu-
nud. Kausi Põhjas on Ladinakeele munga kirjadega: 
Ніегозаіет visiopacis — Tulgu Ierusalemmale rahu. 
— Kuidas see Saksa keisri Oto kaus feie maale on 
saanud on aru saamata. Otod walitsesiwad Saksa maal 
weel X aastasaja ümber. Et tema sellel ajal siin sõdi-
mas oleks käinud, sellest ei tea ajalugu rääkida. Kuida 
leidudest näha, on Kuude küla ümbruses matuse kohtasi. 
mis esimesest raua ajast on. — Wissist on Salsa rüütlid 
wõi preestrid hiljemal ajal, see on 1200 aasta järel, selle 
kausi seie maale toonud ja sinna kohta ära kaotanud. 

47. Wiljandi mõisa Türga soo seest, kuhu nüüd 
raudtee waksalid ja raudtee ehitatakse, on suwel 1895 
mitmed wauad asjad kaewates wälja tulnud, kui 1 wana 
raud kirwes, 1 kartätsi kuul, mitu suurt ahkati ja kalka-
doni kiwist helme, kelle hulgal ka mõni bernsteinist, siis 
hulk ordu ja muid rahasid. — Raud asjad on isipaigas, 
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aga raha teises kohas maa seest leitud. — Wana rahwas 
teab rääkida, et Türga soo sisse üks kirik olla ära waja« 
nud ja et sinna soo sisse kõik Wiljandi maa wana-
paganad endid olla kokku kogunud, mille pärast arwatakse 
et need wist heaga raudtee waksali sinna ehitada ei lase. 
Kirwes Wiljandi museumis teised asjad Tal. m. 

48. Wiiratfi mõisa põllu seest on wana matuse 
kohast inimeste luude juurest leitud 2 brongsist hobuseraua 
saruast jõlge, 2 brongsist spiral sõrmust, 2 peaga sõrmust, 
1 Rootsi raha. Tallinna m. 

49. Wana Tennasilma Risti kooli maa seest on 
leitud sõja kirweid, mõeku, odasid ja muid asju. — Asjad 
kaotud. — Kohta kutsutakse Näkkoja kaasik. 

50. Wana Tennasilma Puusepa talu maa sees on 
kiwi kuhjade seest kiwist ja rauast suurtüki kuulisid leitud, 
umbes 8 tolli jämedad. Ära kaotud. 

51 . Wõidu mõisa maa seest on ühe wana patarei 
walli lõhkumise juures hulk raud suurtüki kuulisi leitud, 
mis Wõidu mõisa wiidud. Nüüd olla herra nced jnu-
dile ära müünud. 

52. Wiljandi ümbert on leitud pärlid wõi Helmis 
kaela keed ja sõrmusid, mis Jurjewi museumis on. 

53. üks ratsaniku kannus leitud Wiljandi ligi. 
Tal. m. 

54. Knude küla kalmest leitud 1 käewõru 1 suur 
rinna nõel, 1 wäike brongsist turm, 2 rauast spiral sõr­
must, 3 brongsist spiral sõrmust, 1 Riia linna raha. Tal. m. 

55. Kuude küla Wiru talu põllu seest wanust 
haudadest on Wiljandi museumis ligi 1000 wana asja. 
Seal on raud keltisi (kirweid), kellest 1 aasaga, 28 
wana rauast nua tera, 6 rauast odatera, kirweid, wikatisi, 
käewõrusid, sõrmusid, klaasist ja bernsteinist Helmi, ktttisi, 
rinna nõelu, 1 hõbedast pea pael jne. 



56. Wiljandi Samuti talu maa seest leitud 1 kou-
dist nooli ots, 1 kondist wästar, 1 kondist wõrgn nõel. 
Wiljandi mns. 

57. Wõidust leitud 1 brongsist prees. Wiljandi 
mnseumis. 

13. A3pn Kihelkond. 

1. Aastal 1669 anti kirikute kommissioni poolest 
käsk, et Kõppu üks kabel pidi ehitatama. Eee olla ka 
kiriku katsumise ajal 1671 peaaegu walmis oluud, ja 
1674 sisse õnnistatud. — Eee kabel oli sellest saadik 
Wiljandi kiriku järel, aga umid paari aasta eest tagasi 
on seal juba oma õpetaja. 

K i w i ja b ro n g s i ajast. 
2. Asju minu teada ei ole siin sellest ajast leitud. 

Littawi nimedest on Kõpus teada: L ä t i talu, L ä t i 
jogi ja L ä t i mets. Weikses Kõpus P u s p a a t r i talu. 

R a u a a jas t . 

3. K i w i k a l m e ftõpus Torga talu maa sees, 
mis 400 sammu pikk olewat ja 70 sammu lai. Niwi 
olewat seal kiwi kõrwas ja wahed wähämate kiwidega 
täis kiilutud. — Hariliseks surnute tuha kalmeks on see 
kiwilade küll liiga suur, aga kiwide kokkupanek näis 
ommeti kiwi kalme moodi olewat. Wõib olla, et seal 
mitu wähämat kiwikalmet ühes reas on. Ei wõi kinni-
tada, sest et näinud ei ole. 

M u l l a ja k a t k u k a l m e d . 

4. K a l m e , Kõpu wallas Halliste külas, Kääru 
talu õues, Halliste jõe kalda peäl, kus suured kiwi tul-
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bad püsti olewat ja haudade asemed weel tunda. Paa-
rikümne aasta eest on jõgi sealt palju wanu weiksid га-
hasid, mis sinna ohwriks wisatud ja ka sõlgusi ja klaas 
Helmi walja uhtunud. Need olla enamiste kaduma lai* 
nud. — Wõib olla, et see see Halliste koht on, kus Läti 
Hendriku jutustuse järele Lätlased häkitselt peale tulid 
ja inimesed maha tapsid. Selle Kääru kalmesse olla palju 
surnuid püsti maha maetud. Et seal tuiskaw liiw ole­
wat, siis olla sagedaste palju pealuid reas näha, kelle ke-
had püsti maa sees olla. 

5. K a l m e m ä g i Weikse Kõpu Nutru talu maa 
sees, kus mõned weiksed lepad ja männad peal kaswawad. 
Kalme küngas on 95 jalga pikk ja 59 jalga lai. Kar-
tohwli koopaid kaewates olla sealt palju surnute luid 
wälja tulnud. Kas asju ka sealt leitud, ei ole teada. 
Wana jutu järele olla seal ka surnute luud oiganud. 

6. K a l m e Suure Kõpu Kaniska talu maa sees, 
kust inimeste luid ja wanu rahast, mis sinna ohwriks 
wisatud, wälja on tulnud. 

7. K a l m e Kõpu Torga talu põllu sees, 100 
sammu pikk ja 60 sammu lai. Enamiste olla see koht 
kartohwli koobastega läbi kaewatud, aga palju poolele 
jäetud, sest et sealt wäga palju inimeste luid wälja ou 
tulnud. Ka olla sealt wann asju ja rahasid leitud. — 
Seda arwatakje mõneks sõja kalmeks, sest et see maa seal 
ümberringi 3—4 wakamaad, kõik segatud ja täis luu \a 
puu гШа olewat. — Sealt ligidalt olla ka üks wana 
raud mõek leitud. 

8. K a l m e Kõpus Taare talu põllu sees. See 
on üks 60 sammu lai, ümmargune mäe küngas, mis 
õhtu poolt 30 sammu kõrge olewat, kus raba heinamaa 
wastu seisab, aga hommiku ja lõuna poolt natukene lausa 
malist kõrgem. Sealt olla palju iuimeste luid leitud. 
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9. K a l m e Kõpus Napsi talu põllu sees, keda 
Kõrgeoja kalmeks kutsutakse. Sealt on ka palju inimeste 
luid wälja tulnud, ja wanu asju leitud, kui 1 kirwes, 
kaks piiki, wanu rahasid ja nimelt Araabia rahasid, ke'-
lest mõned alles on. 

10. K a l m e Kõpus Kurika talu maa sees, kust 
hil juti palju surnute luid wälja on kaewetud. 

11. K a l m e Kõpu wallas Lauri talu maa sees. 
Koht on lage, ilma metsata. Wälja tulnud surnu luid 
ja wanu rahasid. 

12. K a l m e Kõpus Metskülas, Warese talu maa 
sees. Selle kalme peäl olla hilja aja eest üks suur ja 
wana mänd kaswanud, kelle aga tuul nüüd maha olla 
murdnud. 

13. K a l m e m ä g i Kõpu wallas, Metskülas 
Nõrga talu maa sees, suure tee lähidal. Sealt on kae-
wates palju surnute luid wälja tulnud ja ka mitmesu-
gusid wanu rahasid, mis rooste kauniste olla ära söönud, 
.'»tuhu need jäänud ei ole teäda. Mägi on 5—6 sülda kõrge 
ja hommikupool küljes üks weike järw, mida N õ r g a 
j ä r w e k s kutsutakse. 

14. K a l m e Suure Kõpu Marguse talu põllu sees. 
mida Ai a r g u s e k a l m e k s kutsutakse, mis juba põl-
luks on tehtud, ftm mõne aasta eest sealt kaewatud, siis 
olla surnute luid ja mitmed asjad ja wanad rahad sealt 
wälja tulnud. Kuhu wiimsed jäänud, on teadmata. 

15. L a h i n g i k o h t Suure Kõpu Supsare talu 
põldude wahel. Sealt jookseb üks oja läbi ja teeb ühe 
kääru, kus teine kallas kaunis kõrge on. Seda kohta 
kutsub rahwas S u p s a r e j ä r w e p e r a k s , ja teab 
jutustada, et seal muistsel ajal kaks sõjawäge wastastikku 
kokku olla juhtunud, kus siis nii olla werd walatud, et 
oja wesi üsna punane olnud. Kes seal siis ära tapetud, 
olla ka sinna maha maetud. Kaewates olla sealt surnute 
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luid wälja tulnud. Seda kohta kutsub ka rahwas s õ j a 
p l a t s i asemeks. 

K a b e l i w õ i k i r i k u m ä g i . 

16. Suure Kõpu wallas Halliste kiilas Kääru talu 
ligidal on üks mäe lüngas, mida kiriku mäeks kutsutakse, 
kus rahwajutu järele wanal ajal kirik olla olnud. — 
Wist ei ole see muud olnud, kui üks weike kabelite, kellest 
meie enne juba sagedaste oleme rääkinud. Kink wõib 
wana surnute põletamise koht olla. 

R ü ü t l i haud. 
17. Kõpu wallas Rossa talu põllu sees on üks 

madal künka sarnane haua koht, mis keskelt wähä lohku 
wajunud. Rahwas nimetada seda muidu Rossa kalmeks, 
aga üks wanamees teadnud rääkida, et seal olewat üks 
wahwa rüütel surma saanud ja sinna ka maetud. Rossa 
talu peremees, kelle sugu mitu põlwe selle koha peäl ol-
nud, kandwat ka liiganimc „Rüütel." Arwata on, et see 
uimi ka rüütli hauast on wõetud. — Sealt ümbert kün­
des olewat ühed ahelad leitud, aga teadmata, kuhu need 
jäänud. Kaewatud ei olla sealt mitte. 

R ü ü t l i m ä g i . 

18. Puiatu mõisa põllu lühidal olewat üks mägi, 
mida r ü ü t l i mäeks kutsutawat. Arwatakse, et Saksa 
rüütlid seal peäl olla nõuu pidamas käinud. 

T õ r w a o r g . 

19. Suures Kõpus Tõrwa talu ligidal on üks 3 1
2 

wersta pikk org, tükati 20—30 sammu lai ja ka niisama 
sügaw, ja käib õhtust hommiku poole. Selle oru lõuna 

oolse kalda peäl olla weel wana ehituse waremid, müü-
ride jäänusid ja sisse wajunud keldrite kohtasid uäha. 
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Mõned arwawad, et seal mõni loss on olnud, keda meie 
aga ajaloos ei tunne. Wistist on Kõpu mõis wanal 
ajal seal kohal seisnud. — 

S o j a k a t l a d . 

20. Kõpu wallas Caare külas, Saare talu kalme 
mäe alt raba seest on 10 aastat tagasi üks wäga suur 
wask katel leitud, mis kummuli maa sees olnud. Eee 
olewat 30 rubla eest Wiljandi katelsepaa ära müüdud. 
Aastat 3 tagasi, olla jälle sealtsamast üks wask kattel 
leitud, aga natnkene wähem, mis alles olla. — Arwata 
on, et need sõjawäe supi keetmise katlad on olnud, 
mis wist põgenemise korral sinna maha jäänud. Kas 
neil ka mõnda isiäralikku märki küljes on, ei ole ma isi 
neid weel mitte näha saanud. 

T a r a w õ i T a a r a w ä l i . 

21. Suure Kõpu wallas Seru külas, Hallika ta» 
lus on üks wäli, mida T a r a w ä l j a k s kutsutakse. 
See on kõik haritud maa, mis seda nime jnba wanast 
ajast kannab. — On wist mõni T a a r a mälestuse wõi 
teeuistuse koht. 

T a r a k o p e l . 

22. Suure Kõpu mõisa juures on üks warsade kopel, 
mida T a r a k o p l i k s wõi T a r a p e a l s e k s kutsu» 
takse. On esimesest kohast nmbes 5 wersta eemal. See 
kopel olla enne wõsaga kaswanud olnud, nüüd aga lage-
daks tehtud, kus mõisa warsad sees peetakse. Seda olla 
juba waual ajal kopliks tarwitatud. — Wõib wõimalik 
olla, et see nimetus siin ka mnud ei tähenda, kui a e d a, 
t a r a (Umzäunung, Koppel), sest k o p e l on Saksakeele 
sõna ja ei tähenda muud, kui t a h r a, t a r a , aed. 
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W a n a t e e . 

23. Saarde kihelkonnast Neintse küla ligidalt lähä 
metsast üks kõrge liiwa mäeseljandik Kõpu Sern küla 
poole, kust ka praegu pisut käidawat. Seda kutsub rah« 
was wanaks sõja teeks, tust wanal ajal sõjawäed läbi 
olla käinud. — Et rahwa wana jutu järele sõjawäed 
wanaste Pernust üle Kikerpera soo, Halliste külast läbi, 
Wiljandisse olla käinud, on õige, aga need sõjakäigud 
oliwad talwel, kui külm kõigile wetele ja soodele sillad 
peale oli teinud, kuidas seda Läti Hendrikust näha on. 
Suwe ajal ei olnud sealt wist wõimalik läbi peaseda. 

L e i t u d a s j a d . 

Üks k i r w e s , kaks p i i k i, hulk w a n u rahas id , 
ja ka A r a a b i a r a h a s i d on Kõpu Napsi talu kalmest 
leitud. Muud rahad ja asjad ära kaotatud, kuid 1 Araabia 
raha ja 1 ordumeistri Heinr. von Galeni raha on ühe 
Abia peremehe, Märt Raali käes alles. 

R a h a si d on leitud ^õpu Kaniska talu kalme seest. 
Kuhu need jäänud, on teadmata. 

R a u d mõek leitud Kõpu Torga talu kalmest. — 
Wiljandi museumis. 

Kaks suurt wask k a t e l t leitud Kõpu Saare külas, 
Saare talu kalme mäe alt raba seest, üks suurem, teine 
wähem. Üks on talus alles, teine katelsepale ära müüdud. 

14. Paistu Mfylhonb. 
1. Paistu kirik ja kihelkond on üks neist kõige 

ivanemaist. Ühes Königsbergi ordu-archiwis ööldakse, et 
Paistu aastal 1329 üks kihelkond on olnud 300 adra 
maad suur (adra maad arwati sellel ajal wist nõnda, 
kust 30 tündrit wilja sai), ja et sellet kirikul palju tal« 



lid kiriku riistu on olnud, nimelt orel. Ühes ordumeistri 
lainukirjas aastast 1482 räägitakse ühest P a i s t u k i-
h e l k o n n a s t A g g e n t a g u s e maal. Ommeti on 
A g g e n t a g u s e nimi meil praegu taieste tundmata. — 
Katoliku kiriku katsumise protokollis aastast 1613 tuleb 
see kirik selle imeliku nime all ette: Lucerna s. Stella 
marig'piiha mere tähe p a i s t u s . Esimene sõna tähen­
dab küll Eesti keele P a i s t u s , aga mis see püha mere 
täht tähendab, on aru saamata. Eellel ajal olnud see 
kink, mis püha neitsi M a r i a l e olnud pühitsetud, 
poolmädand sindli katusega, mikspärast lae wõlw tükati 
sisse olnud kukkunud; kiwist õpetaja maja olnud waremetes. 

P a i s t u nimi on siis taieste Eesti keelne. Pa is t -
ma, — mis tema kõrge aseme pärast wäga wõimalik 
on, sest et ta kaugele ümberingi ära paistab. 5la on 
wiimse protokolli järele näha, et see kirik enne kiwist 
wõlwitud laega on olnud, nõnda kui kõik need wanad 
kirikud põhja pool Wiljaudit. — Oli kuni 1864 aas-
tani ilma tornita. Kirikust eemal seisis üks pool kiwist 
ja pool puust torn, kus kellad sees oliwad. See näis 
eemalt wälja nagu wana Eesti püst köök wõi koda. — 
Räägiti sellel ajal, et kirikule ei ole wõinud torni külgi 
teha, et ta wäga tõrge maa peal on ja et pikne alati 
torni olla löönud. — ommeti ehitati taU aastal 1864. 
kui Halliste ja Wiljandi kirikuid ehitati, uus ilus toru 
külgi, nõnda et ta wäljaspidi üks neist ilusamatest kiri-
lutest Liiwi maal on. — Rahwa jutu järele olla see 
kirik mere peale ära paistnud ja mere meestele täheks 
olnud, millest wist ka eespoolne Ladina keelne nimetus 
on tulnud. 

K i w i ja b rongs i ajast 
2. Selle aja asju ei ole mul sellest kihelkonnast 

teada. — Littawi wõi Läti keele järele on Heimthalis 
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M a s а kavjamõis ja Holstres Ш а { а talud, W и lg i 
talud Pahaweres. 

R a u a ajast. 
3. Gootlaste, ehl esimese raua aja mälestusest on 

siiu Gooti nimelised kohad järgmised: 
G o o t i o r g e mets Holstres, mida ka Puuabu 

metsaks nimetatakse. Waua jutu järele oiganud surnu 
luud seal metsas, nii et inimesed ei ole julgenud sealt 
läbi käija. Ka olla seal palju tontisi ja wiirastust nähtud. 

Gooti org Heimthali mõisa piiri sees. K a t i ehk 
G o o t i m ä g i Loodi wallas Mõõnaste külas Tõntsu 
talu karjamaa sees. See on üks weike mäekink, umbes 
2 sülda kõrge ja l|8 wakamaad suur. Seda kohta kutsu­
takse K a t i mäeks ja wana rahwas räägib, et selle mäe 
ümber K a t i (Gooti) rahwas olla elanud ja selle mäe 
peäl pidusid pidamas käinud. Sealt ligidalt jookseb 
weike ojake mööda, keda Loksi ojaks nimetatakse, (Kati 
maa ehk Kattfer on ka Lemsali ligidal.) 

„ W e r e " l õ p u g a k o h t a d e n i m e d : 
P a h u w e r e mõis, H o l s t r e ehk tz o l u st w e r e 

mõis, N õ d e w e r e talud Loodi wallas, U n i w e r e 
talu Kaarli wallas. 

K i w i k a l m e d . 
4. K i w i k a l m e Oisu wallas Maiste talu 

maa sees. 
5. K i w i k a l m e Oisu wallas Rimmu talu maa 

sees, 35 sammu pikk, 22 sammu lai. Seisab pikuti üks 
ots õhtusse, teine hommikusse. On kaks jalga kõrgem, 
kui põllu piud. Kiwidega üle täidetud, mis mehele tub' 
liste tõsta annawad. Olla alles terwe. 
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6. K i w i k a l m e , endisest umbes 300 küünart 
põhja pool. Pikkus niisamma hommikust õhtusse. On 
aga pool juba ära lõhutud. 

7. K i w i k a l m e , Holstre wallas Supsi talu õues. 
On nelja kandiline, ühtepidi 25 sammu ja teisipidi 19 
sammu lai. kiwide wahed olla luutükka ja söepuru täis. — 
Inimeste jutu järele olla see ohwri paik, mis wäga wõi-
malik on. Olewat alles lõhkumata. 

8. K i w i k a l m e Holstre Gootioru wõi Punabu 
metsas, kust surnute luid wälja on kaewatud. 

9. K i w i k a l m e , Annikatsi karjamõisa rehest 2 
wakamaad eemal. 

10. K i w i k a l m e Aidu wallas, Nuutsaku talu 
põllu sees, 50 sammu pikk ja 25 sammu lai, 5 jalga 
maast kõrgem. Olewat palju põlend luupuru ja süsi 
kiwide all, ja olewat ka alles täieste lõhkumata. Endisel 
ajal kaswanud selle kalme sees 3 suurt kuuske; nüüd olla 
tuul kaks tükki maha murdnud ja üks olewat alles püsti. 
Rahwa jutu järele olla sinna wareme alla kolm kuningast 
maetud. Selle ligidalt olla ükskord kraawi kaewatud, kust 
kaks sirbi moodulist kõwerat mõeka olewat wälja tulnud, 
ja kust ka üks tamme ja teine kuuse laud leitud. 

11. K i w i k a l m e Holstre wallas Wiidiku talu 
maa sees, keda nüüd ära lõhkuma on hakatud. Asju ei 
ole sealt leitud. 

12. K i w i k a l m e Loodi wallas Rahetsema kõrtsi 
põllu sees, umbes 10—15 sammu igapidi suur. 

13. K i w i k a l m e Loodi wallas Jänese talu maa 
sees, pea neljanurgaline, 21 sammu igapidi. Üksnes 
wastu teed lähäb üks kitsas nurk wälja pikemaks. 

14 K i w i k a l m e Loodi wallas Juhani talu maa 
sees, ümmargune, 20 sammu igapidi suur. 
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M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

15. Kalme Aidu wallas, Laanekurus Parastuma 
talu maa fceg? mis juba põlluks tehtud on. Piktus 20 
ja laius 14 sammu. Kündes olla sealt surnute luid 
wälja tulnud. 

16. K a l m e Aidu wallas, Kiini talu maa sees, 
mis ka juba ülesse küntud. Kündes olla sealt surnute 
luid ja ka mõned ehte asjad wälja tulnud. Kuhu need 
jäänud, on teadmata. — Kalme pikkus on 19 sammu ja 
laius 12 sammu. 

17. K a l m e Heimthali mõisa maa sees, selle tee 
ääres, mis Aidu Laanekurusse lähäb. Kalmel kaswawat 
kaunis suur ja paks mets. Eeal olla surnute luid just 
üsna maa peal, et sealt küll keegi ei ole künnud ega kae« 
wanud. Rahwas räägib palju imelikka ja huwitawaid' 
jutte selle kalme üle. 

18. K a l m e Heimthali Masa karjamõisa juures. 
Seal on üks ilus lase warik, keda kalmeti warikuks ftit» 
sutakse. Wana jutu järele olla sinna katku ajal surnuid 
maetud. Sealt olla mitmest kohast kaewates surnute luid 
wälja tulnud, mis mitte põletatud ei olnud. — Rahwas 
kõnelewat, et Masa warikusse muistsel sõja ajal hulk 
raha olla ära peidetud. Sellepärast olla seal sagedaste 
mitmest kohast kaewatud. Kas sealt ka asju leitud, ei 
ole teada. 

19. K a l m e Heimthali wallas Rõõsa talu maa sees. 
20. K a l m e Tuhalaane Anikatsi karjamõisa põllu 

ääres, tee kaldal, pahemat kätt Tuhalaane mõisa sõites. 
Pikk 25 ja lai 12 sammu. Piiskopi«talu põllu sees. 

21 . K a l m e Tuhalaane Kullesse talu maa sees, 
umbes pool wersta eesnimetatud kalmest Tuhalaane poole 
minnes pahemat kätt tee ääres. See kalme on ligi wa» 
kamaa suurune, kelle peal kaks püsti pandud ristiga kiwi 
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seisawad. Kumbagi kiwi peale on kaks risti raijutud, 
üks suurem, teine wähäm. Mõne paarikümne aasta eest 
kaswasiwad kaks wända seal peäl, nüüd on aga paljalt 
nende kannud alles. See koht näis niihästi pagana usu 
ajal, kui ristiusu ajal matuse paigaks pruugitud olema. 
Seda tuunistab esitiks fee, et seal wäga palju surnute 
tuhka ja põlenud luid on, ja näitawad ristidega kiwid, 
et sinna ka ristiusu ajal on maetud. Luud ja tuhk on 
seal üsna peäl maa wäljas. — 31>õned arwawad, et see 
üks sõja matuse koht olewat, sest et sealt ka mõned sõja-
riistad, kui mõegad ja piigid olla leitud, aga sealt olla 
ka kaela ehteid, keti tukka ja käe mõrusid wälja tulnud, 
mis oma surnute põletamisega näitab, et see koht umbes 
kümnemal aastasajal pruukida on olnud, kuhu küll ka xxi« 
tiusu ajal sisse on maetud, uagu ristidega kiwid näitawad. 
Ka olla sealt pealt weiksid wanu rahasid leitud, mis sinna 
ohwriks peale wisatud. Kahjuks im oga kõik need asjad 
jälle ära kaotatud. See on küll üks tähtjas ja suur ma-
tüse koht. — Aastal 1892 sügisel lasknud Kärstna baron 
Fersen mõned puukesed sinna peale istutada, mis aga kas-
wama pole läinud, sest et see maa seal wäga kuiw ja 
kõrbe sarnane on. Paar aastat pärast seda lasknud Tuha« 
laane mõisa rendi herra A. Wolff sinna uuesti puid istu« 
tada, mis ommeti kaswama jäänud. 

22. K a l m e , Pahuwere kõrtsi juurest umbes wiis 
wakamaad kaugel. Olla wana tuttaw kalme koht, 

23. K a l m e , Oisu mõisa põllu sees, mõisa kooli­
maja ligidal. Sealt on kruusa kaewates mõned metall 
asjad wälja tulnud, aga jälle ära kaotatud, fia on 
sinna puusärkidega surnuid maetud. 

24. K a l m e wõi wana haud Heimthali mõisa 
juures, ehk koguni mõisa õues, kus ka üks wana kiwi 
rist on. Professor Hausmann olla seda hauda katsumas 
käinud, kust ta ka mõned brongsist asjad oli leidnud. 

10 
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Professor Hausmann olewat seda Eesti hauaks tunnista-
nud. Ka neist wask asjadest wõib seda tunnistada, et 
need wanad Eesti asjad on, wõib olla, esimesest ristiusu 
ajast. — Rahwa jutt kõnelewat, et sinna wanal ajal 
üks piiskop olla maetud, ja teine jutt, et sinna üks esi» 
mestest ordu rüütlitest olla säugitatud. — Vanust kirjadest 
olen mina aga leidnud, et wanal ajal Heimthali mõisa 
kohal üks weike kirik olla olnud ja seal juures oma surnu 
aed. Heimthali mõis olla bhe surnuaia koha peale ehi-
tatud. Räägitakse ka mitmesugustest nägemistest ja wii-
rastustest, mis seal olla nähtud. 

25. K a l m e Aidus Ahima kõrtsi ligidal, umbes 
% wakamaad suur, 4—5 sülda kõrge kiul. Koik see 
mägi olla weiksid lohukesi, nagu wajunud haudade ase« 
meid täis, mille peäl suured mannad kaswada. Rahwa 
jutt räägib, et seal üts oigaja luu olnud, kes pärast 
päikese loojamiuekut teist õtsa ülesse wiskama ja oigama 
hakanud. Wiimaks olla üks tark mees ta maha matnud, 
siis olla ta waiki jäänud. 

26. K a l m e Holstres, Jaagu Jaam talu karja­
maa sees, kus palju surnute luid sees olewat. 

27. K a l m e Wardi wallas. Auksi talu maa sees, 
kus niisamma inimeste luid täis olla. 

28. K a l m e Tuhalaane Kulli talu maa sees, kust 
palju inimeste luid wälja tulewat ja ka rahasid leitawat. 

29. K a l m e Loodi wallas, Eewerti talu põllu 
sees, järwe kalda peäl, kust luid ja Rootsi rahasid on 
wälja tulnud. 

K i w i r i s t i d ja r i s t i d e g a k rw id . 

30. Heimthali mõisa õues on wana k i w i r i s t , 
kellel küll midagi kirja peäl ei ole (kellest eespool juba 
nimetatud). 
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31. Kaks r i s t i d e g a k i w i Tuhalaane Kul-
lesse -talu maa sees olema kalme peal (kellest ka enne 
juba räägitud). 

32. Tuhalaane Anikatsi kõrtsist Tuhalaane mõisa 
poole sõites on ühe wersta kaugusel paremat kätt tee 
ääres üks püsti pandud pikk kiwi, kellele nõnda 
neli risti peale on raijutud. — Rahwa jutt 
räägib sellest kohast järgmist: Vanal ajal olnud see wii« 
siks, et kui kaks pulma rongi tee peal üksteise wastu on 
juhtunud, siis olla alati nende wahel sõdimine lahti lai-
nud, mille juures ikka ühelt poolt pruut ja teiselt poolt 
peigmees pidand langema. Siin olla aga kaks peigmeest 
ja kaks pruuti langenud, kelle mälestuseks see ristidega 
tiroi sinna olla maha pandud, — Teise jutu järele olla 
oga üks peigmees ja üks pruut, ja kaks muud pulmalist 
seal otsa saanud. 

Need neli ühe kriipsuga läbi tõmmatud risti näita-
niad ühte kenat mõtet: kaks keskmist pikemat kriipsu tähen-
dawad wist kahte peigmeest, ja kaks lühemat, kumbki wäljas-
pool. kahte pruuti, kes siin ühte hauda langenud, keda 
ristikriips kõiki ühendab, ja kriips ümberringi tähendab 
igawest ühendust surma unes mõlemile paarile. — Nõnda 
rahwa arwamine, 

33. Nistidega kiwid kaks tükki Härjakoorma talus 
Holstre wallas, kus rahwa jutu järele kaks pulma rongi 
wastastikku juhtunud, \a ühest peigmees ja teisest pruut 
ära tapetud. 

S o j a p a t a r e i . 

34. Tuhalaane Anikatsi karjamõisa rehe ligidal 
olla üks ümmargune kokku weetud mulla hunnik, mis üks 
wana suurtüki laskmise patarei olewat. Praegu olla mõisa 
sulaste kartohwli koopad seal sees. 
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W l l N l l t o r n i a s e. 
35. Tuhalaane Anikatsi kõrtsi ukse ees, sellesamma 

nimelise karjamõisa nurme sees on üU kuusk, mida Nigula 
kuuseks hüütakse. Selle lühidal olewat wana inimeste 
mälestes üks torn olnud, ja jutustawad, et Saksad sealt 
otsast olla waadanud, kui Niia alew põlenud. Esiti olla 
see torn madalam olnud, siis kannud Burtniku järwe 
ääres olew mets ette, mikspärast teda siis weel kõrgemaks 
olla tehtud. — Mõned rääkida jälle, et sealt olewat Helme 
lossi mähitud. — Wist oli see mõni geografia torn, nii 
kuidas neid praegu Wõru maal Peipsi ligi, ja ka Wiru 
maal, leida on. 

O h w r i l o h k . 
36. Aidu mõisa maa sees, Ahima kõrtsist põhja 

pool, kutsutakse ühte lohku m i s s i m ä t t a lohuks. See 
olla І6 wakamaa suurune mudase põhjaga mülgas. Kesket 
seda lohku olla üks heinane mätas, 6—7 jalga läbi 
moeta, kelle keskel weike paju põesas kaswanud. See ep 
see m i s s i m ä t a s ollagi. Selle mätta ümber olla wee 
ring ja wee ümber punane sambla ring, kus heina kar-
wagi ei kaswa. Kus sambla ring ära lõpeb, seal on 
nagu wagu wahel, siis hakkab lokeudaw hein. Tähele» 
paneku wäärt olla seal juures, et wihmasel suwel wesi 
lohus kõige mättaga sügawamasse wajuwat, aga kuiwal su-
wel kõrgemasse tõuswat ja üle ääre wett wälja ajawat. Mida 
kuiwem silwi, seda rohkem ajada wett wälja. Kui 1868 
aastal suur põud olnud, et wesi igas kohas ära kuiwa-
nud, siis ajanud see lohk wäga palju wett wälja, et kõik 
ümberkaudsed karjatsed oma loome seal jootmas käinud \a 
ka inimesed oma tarwituse wee sealt wiinud, sest et seal 
hea maitsega külm wesi olnud. 

See lohk olla wanal ajal ohwri paik olnud, kuhu 
uutse wilja ja mõnesugusid andisi olla ohwerdatud. Keegi 
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ci ollll tohtinud selle lohu ääre magama heita, seda olla 
waimud tohe ülesse äratanud, öeldes: „Tõuse üles ja 
mine siit meie paigast ära. siin ei ole luba elawatel ma* 
gada " Ka nähtawat ühte halli habemega wana meest 
iga õhtu widewiku ajal seal lohu ümber kõndiwat, aga 
tu i keegi sinna ligemale minewat, siis kaduwat ta silma-
pilgul lohku ära. Ka olla teda keskpäewa ajal nähtud 
missimätta peäl istuwat. 

Nüüd olla metfawalitsus kraawi sellest lohust lasknud 
wälja kaewata, mis lohu palju tühjemaks olla tõmbanud, 
aga ommeti mitte kuiwaks teinud. Ka missimätta paju» 
põesas olla kirwe all langenud. 

K i r i k u lohk. 
37. Aidu Ahima kõrtsi ligidal, lõuna pool kõrtsi, on 

iiks mäe seljandikust sisse piiratud lohk, mille Põhjas uatuke 
wett on ja keda k i r i k u l o h u k s kutsutakse. Wana 
jutu järele olla sinna wanal ajal suur kirik kõige rahwaga 
maa alla wajunud. Kord kõndinud keegi wana mees 
pühapäewa hommikul wana kiriku lohu kaldal. Korraga 
kuulnud ta, et lohu põhjas maa all nagu suur rahwa * 
hulk olla laulnud: Hoia meid ja õnnista! Peäle laul-
mist olnud nagu kella helinat kuulda, ja kõik jäänud 
waikseks. — Lelle lohu põhjast olla la mõned wanad 
asjad leitud, mida aga inimesed jälle ära kaotanud. 

S i n i h a l l i k. 
38. Loodi mõisa piiri sees wastu Wiljandi walla 

raja, eespool räägitud Sinihalliku linna mäe ligi, on 
üks suur Hallik, mis õiete puhta ja selge weega olewat, 
ja kelle wesi üsna sinine paiftwat; sellest olla ka Hallika 
nimi tulnud. Wäikse ja selge ilmaga olla näha, kuidas 
wesi põhjast ülesse tungib, nõnda, et liiwa terad, nagu 
tangud Paia Põhjas, ülesse keewat. Sellest Hallikast ei 
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tohtiwat inimesed mitte juua, siis peawat nad kohe txv\v 
kusesse jääma ja ära surema. — Eee wõib wäga wõi» 
malit olla, kui inimesed tulise kuuma ilmaga ja palawa 
kehaga seda külma wett januga rohkeste joowad, et nad 
selle läbi omad kopsu jooned ära rikuwad ja tiisikuse saa-
wad. Seal Hallika ümber on heinamaad, ja palawa 
ilmaga on heina töölised harilikult wäga janused. Selle 
läbi wõiwad sealt külmast Hallikast juues mitugi oma 
elu lõpetanud olla. Sellepärast oleks wäga hea, kül iga 
Hallika juures niisugune ähwardaw wana jutt olemas 
oleks, et inimesed palawal ajal külma wee joomisega ette 
waatlilumad oleksiwad. 

Selle Hallika juures on weel üks teine wana jutt 
olemas, et selle sisse wanal ajal üks suur sõja 
kassa, suure wask katlaga olewat ära peidetud. Katla 
sangast olewat üks suur tamme palk läbi pistetud, millel 
mõlemad otsad teine teise kalda peäl olewat ja katel nõnda 
kesket hallikat rippuwat. Seda kulda ei pea aga mitte 
muldu kätte saama, kui et sinna sisse üts täieste wälja 
ehitud rüütel kõige hobusega peab ohwerdatud saama. Üks 
Loodi mõisa omanik olla seda warandust ommeti himus-
tanud kätte saada ja ehitanud selle tarwis ühe oma peris-
orja, Jüri nimi, rüütli wiisi wälja, ja annud talle uhke 
hobuse alla. Jüri olla küll aru saanud, mikspärast teda 
nõnda wälja ehitatud, aga ei ole mitte wõinud herrale 
wastu panna. Ommeti lootnud ta, et Jumal teda awi-
tab. S i i s wiinud härra Jür i oma uhke hobusega Hallika 
ääre ja käsknud teda seda tamme palki mõõda üle Hallila 
sõita, lootes, et Jüri ommeti sisse kukub ja ära upub. 
Jüri löönud ristikese ette ja öölnud. Jumal Isa Poeg 
ja Pühawaim awita! Seda kuuldes ütelnud härra wiha-
selt: Mis kurat sa räägid seal? Jüri sõitnud aga esi­
mese korra õnnelikult ilma weata üle. Teise korra ajal 
wajunud tamme palk juba hästi sügawasse wette, tolman-
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dama korra aeg ulatanud wesi hobusele juba kõhuni, ja 
teise kalda ligi jõudes läinud palk suure raksumisega 
pooleks, kui mees jälle hüüdnud: Jesus awita. Eiis kuk-
kurnid raha katel suure kilina ja kolinaga määratumasse 
sügawusesse ja hobune karanud kõige mehega ommeti kal-
dale wälja. Herra meel olnud selle üle küll pahane, et 
seda suurt warandust kätte ei ole saanud, aga teinud selle 
pärisorja ommeti priiks ja annud teniale sealt hallika 
lühidalt ühe talu, nõnda, kuidas ta cnne seda olla Jürile 
lubanud. Eeda talu olewat selle järele O t ü t t t l i taluks 
kutsutud, kellest aga rahwa keel pärast L ü ü t r i olla tei­
nud, mis praegu alles selle nimega seal olemas on. 

Oisu j ä r w . 
39. O i s u j ä r w ei olewat wanal ajal mitte Öisus 

olnud, waid Eestimaal Türi kihelkonnas O i s u mõisa 
piiri sees, kus praegust weel üks lage ja tasane soo on, 
millel just niisama sugune worm olla, nagu Õisu zärwel. 
See järw olla siis Õisust ühe hirmsa, musta pilwe uäol, 
keda üks hirmus suur must härg juhtinud, oma praeguse 
koha peale Oissu tulnud. Loodi kõrtsi otsas olla ta kinni 
pidanud ja kolm korda jalaga tõmmanud, kus juures 
kolm suurt auku järele jäänud. Härg tahtnud siis järwe 
sinna maha lasta, kuhu ka pilwedest kalu olewat maha 
kukkunud. — Eelle korraga olnud aga all orus oja kõr̂  
gaste seas üks wana tark mees peldus; see hüüdnud här-
jäle wastu: „Õisust tuleb ja Öissu lähäb härjake'." — 
mis peäle härg suure müramisega Loodist ära läinud ja 
järwe Öissu maha lasknud. — Eee olnud just heina aeg, 
kus rahwas parajaste heinu saadu pannud. Kui nad seda 
hirmust musta pilwe näinud, põgenenud nad kõik. kuhu 
saanud, ära. Üks noor naine tahtnud aga oma kaela 
ketti ja pearätti ära wõtta, mis ta ühe heina sao õtsa 
olnud pannud: see jäänud aga järwe alla ja leidnud 
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korra mõnele inimesele, keda ta enesele seltsiks ligi wõt« 
inat: sellepärast peawat ka iga aasta üks inimene selle 
järwe lainetes surma saama. — Praegust weel nimeta­
taks ühte sügawat, katla sarnast orgu Loodi lörtsi lõuna­
poolses otsas, suure maantee kalda peäl H ä r j a oruks . 
Kõrtsist hommiku pool on ka kaks ümmargust wee hauku 
näha, mida härg oma jalaga olewat tõmmanud. — Nii­
sama räägitakse ka Oisus, et järw sealt Öissu olla ära 
läinud. Seal soo kaldal, kus enne järw olnud, on 
üks suur kõrge raudkiwi, keda järwe emanda põlle-
paela tutiks nimetatakse Kiwi on heina kuhja sar-
nane ja kõrgune, alt kitsam, keskelt jämedam ja üle« 
weit teraw. 

Wõimalik on, et mõni lange tuule keerutus Oisu 
järwe wee ülesse tuulde tõstis ja Oissu maha laskis, 
kus muidugi enne järw on olnud, mis selle korraga 
hirmsa suure wee maha langemise läbi suureks ja laiaks 
läks, et ka inimesed sinna alla ära uppuda wõisiwad. Et 
kalu pilwest maha kukkunud, siis ou selgeste näha, et 
need tuule kruwimisega weega ülesse on wiidud. Ümmar-
used haugud Loodi lörtsi juures, mida järwehärg jalaga 

sisse kaapinud, ei ole wist muud, kui kangetel tuule keeru-
ustel wälja puuritud, nagu seda mõne paarikümne aasta 

eest tagasi Läti maal Wõnnu linna ümbruses sündinud 
oli. Oisu järwe kohas on loomuses ikka suur wee lohk 
olnud, sest et see kaunis sügaw on, aga Oisu järw. mis 
madala põhjaga, on aegapidi kinni kaswanud. — Mõle­
mate kohtade wahet ou õhu liinia järele umbes 70 wersta. 

W i s a k u j ä r w . 
40. Heimthali mõisa piiris, mõisast õhtu pool on 

W i s a ku soo. kelle keskel üks pikk, kitsas järw on, 
keda ka W i saku j ä r w e k s kutsutakse. Sellest järwest 
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Täägib wana jutt, et see wanal ajal sinna kohta olla tul-
nud, sellepärast seda ka Wisaku wõi wisatud jiirweks nime-
tatawat. Ka räägib wana jutt, et see järw mitte sinna 
ei pidawat jääma, waid ükskord sealt jälle ära minewat. 
Wanad inimesed teadwat rääkida, et kui nemad nägema 
hakanud, olnud järw õiete suur ja lai, kuna nüüd üks 
kitsas riba weel tesct heinamaad olewat. — Wõimalik, 
et see madal soo järw aegapidi kinni kaswab, siis ongi 
manadel inimestel õigus, et järw ära läinud. 

41. L i n n a m ä g i Holstres, Supsi talu ligidal, 
lõunapool seiswas orus. See mägi on 175 sammu pikk 
ja kõige kitsamast kohast peale 25 sammu lai, on pealt 
tasane, kelle ühe otsa peal wana kasarmu maja seisab, ja 
teise otsa peal sepa maja. See pilk mäe kink seijab oru 
sees kõigist lahus ja näeb just nii wälja, kui mõni wana 
linna mägi, ehk rahwas küll sellest kohast midagi sarnast 
ei räägi. Selle mäe pealmine ja küljed on kõik põlluks 
haritud, sellepärast manade jälgede uurimine wõimata. 
Selle mäe õhtupoolne külg on kaunis järsk ja umbes 25 
jalga kõrge, põhjapoolt ots on järsuks tehtud, hommiku 
poolne külg on lausam, ja lõunapoolne ots, kus praegu 
kasarmu müürid peal seisawad, näib sisse ja wälja käigu 
koht olema olnud. Wäga wõimalik, et see üks wana 
Eestlaste kantsi ase on. 

42. W a n a a s u t u s e ase Holstre mõisa juures 
lõuna poolses küljes, ühe weikse järwe kalda peal. Wana 
jutt räägib, et see wanal ajal Paistu kiriku mõisa olla 
olnud. Äiinu arwates ei wõinud kiriku mõisa nii frnd-
luse moodi ega nii suur olla olnud, kui see koht wälja 
näitab. Seal näis teise otsa sees suured keldred all 
olema olnud, kuhu weel üks wõlwitud uks ühe waheseina 
alt sisse wiib. Шпи arwates wõib see mõni wana 
klooster olla olnud, mis nii kindluse moodi sisse seatud. 
Wõimalik wõib olla, et preestrid, kes Paistu kirikut tee« 



nisiwad, esiotsa siin kloostri majas elasiwad, kuidas 1613 
aastal katoliku kiriku katsumise protokollis ööldakse, et 
kiwist kiriku õpetaja maja siis waremetes olnud. Wõib 
olla, et seesama koht oligi, mis sellel ajal ära lõhutud 
oli. Näis ka küll kaua aja eest ära lõhutud olema. 

43. T a m m e m ä g i , Holstre mõisast l werst 
Wiljandi poole minnes, kust tee üle käib. Sealt on 
maantee kraawi kalda seest terwe inimese luu kere wälja 
tulnud, kellel üks kuld ora ligi olnud, millest leidja kaks 
sõrmust lasknud teha. Peale selle olla rahwa jutu järele 
sinna mäe sisse üks suur sõja kassa maha maetud, keda 
mitmed olla taga otsinud, aga mitte kätte saanud. 

44. O l e w i s t e k i r i k u e h i t a j a s t . Kui 
Talinnas wanal ajal Olewiste kirikut ehitatud, siis ei 
ole kiriku töölised ega keegi muu ehitaja meistri nime 
teadnud, kuna nad temast ikka lugu pidanud. See meister 
käinud aga iga söögi ajal Narwas söömas ja olnud iga 
kord õigel ajal jälle wäljas, kui tööle mineku 
aeg olnud. 

Äui lirilu töö juba lõpule jõudnud, olnud meister 
torni otsas ja löönud weel wiimseid naelu sisse. All 
olla töölised seisnud ja nende hulgas ka ehituse meistri 
naene, kes nutjat last käe peäl hoidnud ja teda waigis-
tanud, üteldes: „Ära nuta lapsukene! Olew tuleb warsi 
kodu, siis saame hulga raha!" Seda kuuldes käinud 
õiskamine tööliste \a rahwa hulgast läbi: „Olew, Olew!" 

ftui Olew seda kuulnud, kukkunud ta torni otsast 
maha, sest et tema nime teäda oli saadud, mida keegi 
teadma ei pidanud. Kui ta maas ära surnud, siis tul-
nud tema suust uss ja konn wälja. Nõnda olla siis ka 
Olewi nimi khikule saanud. 

Ajaloolikult on see kirik Daanlaste ehitatud. Neil 
oli üks waua piiskop O l a f , keda nad p ü h a k s hüüa-
wad. Telle nimi on selle kirikule antud. 
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L e i t u d a s j a d . 
45. Paistu mailt on leitud Helmi, kaelaehtid raha 

dega. jõlgusi. sõrmusid, Oisu mailt ratsamehe kannused, 
Loodist moega käsik. Jurjewi museumis. 

46. Tuhalaane wallas tunnud keegi Gusta Sonn 
hulga hõbe rahasid, kettisi, sõlgusi, helmerongisi jne. wälja, 
millest l hõbe prees alles olla, aga kuhu teised jäänud, 
ei tea. 

47. Heimthali mõisa õuest, wanast matuse kohast, 
on leitud 5 brongsist preesi, 1 kirwes, mitmesugusid jõr-
musid ja mmd brongsist asju, mis Wiljandi museumis ou. 

48. Õisust on leitud 6 laia hõbedast rinnaehet, 
10 hõbedast kummitud hobuse ehet, 1 hobuseraua sarnane 
sibel wõi prees. Wiljandi museumis. 

49. Aidust leitud hõbedast hobuse ehteid. Wiljandi 
museumis. 

50. Loodi Korwi talus on leitud 9 hõbedast rinna 
raba. 5 suurt hõbe helme ja ka bcrnsteini Helmi. Wil« 
jandi museumis. 

15. <4№іле kihelkond Takerpera kabeliga. 
1. H e l m e t nimetatakse juba 1329 aastal üheks 

ilusaks (herrlich) kihelkonnaks, mis 400 atra suur olnud, 
siis tuleb ta jälle ühes ordumeistri Johann Wolthus'e 
lainukirjas aastal 1480, kui „Dioecesis Helrneteusis"— 
Helme kihelkond, ette, kus 1630 aastal kaks kiwist kirikut 
olnud, aga mõlemad waremetes lagunud. Teine on praegnne 
kirik, aga teise ase on waremetes kirikumõisa põllu sees. 

Takerpera kabel olla aastal 1674 ühe herra von 
Etackclbergi poolest asutatud, kelle nime ta praegu Eesti 
keeles kannab. 

2. Arwata on wist, et see nimi H e l m e t saksa 
sõnast H e l m — raudkübar, on tulnud, mis selle läbi 
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wõimalik wõib olla, et seal juures olew rüütli loss kui 
Helm ehk julge peawari oli. — Wõimalik wõib ka olla, 
et see Ecsti keele h e l m e st on tulnud ; aga Helm on 
l i ig tähtsuseta asi, et sellest niisuguse suure ja tähtsa koh 
nimi wõis tulla. 

K i w i j a b r o n g s i a j a s t . 
3. K i w i a j a st on leitud ftoorftÜa mõisa all sae­

weski juurest heinamaa seest k i w i s t k i r w e s , umbes 
8—9 tolli pikk, tera 2% tolli lai, silma poolt wähä 
kitsam ja warre auk silma sees. — On ära lohutud. 

K i w i k u u l 4 tolli pikk, 3 tolli jäme, kellel auk 
pikuti läbi olnud, leitud Koorküla Jeti karjamõisa maa 
pealt. Kadunud. 

R a u a a j a st. 
4. Vanu Gootlasi meeletuletawaid kohtade nime-

sid ei ole siin kihelkonnas leida, ja ka mitte ühte „were" 
lõpuga koha nime. Palju enam on siin Soome keele 
järele kõlawaid kohtade nimesid, kui W a l g j ä r w , E r ä -
soo, K o k e m ä t i , T o m e r m ä k i , A i t s a a r i jne. Ni i -
sama peawat jeal ka palju wenekeelseid kohtade nimesid 
olema, millest märgata, et uueste sisse tungijad kõik 
wanad nimed ära on kaotanud. 

K i w i k a l m e d . 
5. K i w i k a l m e Kärstna suurest kõrtsist mõni 

wakamaa Jurjewi poole minna paremat kätt, kohtu maja 
kohal. Näis luba jaolt ära weetud olema. 

6. K i w i k a l m e Kärstnas Warepuu talu õues, 
umbes Г 2 wersta Weisjärwe põhjapoolsest otsast kaugel. 

7. K i w i k a l m e d Kärstna Karuli karjamõisa 
maa sees, umbes 3 wakamaad Kärstna kohtumajast kaugel. 
Olnud 2 tükki, aga ära lõhutud. 



8. K i w i k a l m e Kärstna mõisast mööda Tar-
waste poole minnes, mõisa põllu ääre peal, pahemat kätt 
tee ligidal, kust rahasid ja asju olla leitud. Eee on üle 
100 sammu pikk ja keskelt 25 sammu lai, lähäb otsade 
Poole laewa wiisi kitsamaks. Sealt on wäga palju kiwe 
mõisa ehituste juure ära weetud ja on neid seal küllalt 
weel, kus kulle read ja mõned risti read weel selgeste 
alles on. Kutsutakse „Rilli kiwestik". — On kõige suurem 
kiwi kalme, mis ma olen leidnud. 

9. Kiwi kalme Kärstna Nägutsi talu põllu sees, 
Weisjärwe hommikupoolses otsas. — Sealsamas on weel 
teine kiwi kalme olnud, mis mõne aasta eest ära on 
lõhutud, kust palju wo uu asju wälja on tulnud. Nendest 
ja ka Karksi kiwi kalmudest räägib wana jutt, et roana-
Pagan ennemuiste Wõrtsjärwest tahtnud kini silda läbi 
teha ja sellega inimeste hingesi omale püüda. Need ini-
meste hinged oleksiwad temale saanud, kes õhtul ehk enne 
Poolt ööd wõi kuke laulu, seda teed oleksiwad juhtunud 
minema. Et aga Tarwastust kiwe saada ei ole olnud, 
siis olla ta neid Karksist ja Kärstnast suure ahnusega 
hulga hunnikutesse korjanud. Korjamisega olla tal mehel 
aga palju aega läinud, kuuni kutt laulma hakanud ja 
nõnda kõik need korjatud kiwid sinna paika hunnikutesse 
jäänud. Need olla siis need Kärstna kiwi waremed, Iiwa 
kiwi Karksis, Tauga salu, Küti ja Niidame wared seal« 
samas ja Nemsi wäre Pollis. 

10. K i w i k a l m e . Koorkülas Jääma talu ja 
Ala-Laugaste pliri peal, paar wakamaad Iääwa järwcst 
põhja pool olla kõrge ilusa koha peal suur kiwi lademik, 
Pikkus 60 sammu ja laius 20—25 sammu. Kiwid olla 
korrata ja segamini, ja suuremalt jaolt maa sees. Kohta 
kutsutawat „ttalme wärat". Praegu kaswawat seal wõsa 
peal, aga nanade inimeste mälestes olla seal ilus tamme 
salu peal kaswanud, kuhu muiste ohwrisid olla wiidud. 



11. K i w i ka lme Takerpera mõisa wärawa ees 
põllu sees. Praegust kaswawad seal mõned puud peäl. 
Pikergune hommikust õhtusse, 

12. K i w i k a l m e Takerpera mõisa juures, kiriku 
palu metsas, kus ühe weikse kingu otsas kiwi wäre on, 
keda ka kiriku asemeks kutsutakse. 

13. K iw i kalme olnud Homuli Egeri talu põllu 
sees, talumajast % wersta põhja pool, mis ära on häwi-
tatud, kust palju asju on wälja tulnud, mis Jurjewi Op. 
E. S. museumis on. 

14 K i w i ka lme Löwe wallas, Tehwandi talu 
põllu sees. maantee ääres Kärstnast Helme poole minnes 
pahemat kätt, 47 sammu pikk, 37 sammu lai. Põlenud 
luu puru ja süsi maa peäl näha. Eealt olla ka muist 
ära lõhutud, kust ka wask asju leitud, mis aga ära 
kaotatud. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

15. K a l m e Kärstnas, Äliuritatsist Pörga mõisa 
poole tulles, praeguse Wene koolimaja taga, kus kõrgel 
künkal mitmed kiwi lademed olla. Wõib olla, et see ka 
üks ennemuistene surnute põletamise ja nende tuha mat-
mise paik on. Aga sealt ümber kaudu tulewat laialt 
inimeste luid ja uuema aja piikide tuttisid ja püsside 
triklid wälja, millest arwata, et see mõni sõja lahingi 
ase wõib olla. Ajaloost ega rahwa jnust et ole teada, 
millal ja missugune sõda leal wõib olnud olla. Wistist 
küll Wene»Rootsi wahel. — Weel räägitatse, et sellel ajal, 
kui wiimsed Wene soldatid siin maal korteris olnud, umbes 
40—50 aastat tagasi, et siis olla lastud soldatist luid 
kalme pealt kottu korjata ja maha matta, et koerad neid 
mitte ümber ei weaks, kellele siis soldatid kiwi hunnikud 
peäle olla kannud. Sellest olla need kiwi hunnikud sinna 
saanud. 
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16. K a l m e Seebifu mõisa ligidal jõe kalda peal 
suure maautee ligidal. Sealt olewat kruusa taewates 
metall asju, tettisi ja luid wälja tulnud. Kuhu need 
leitud metall asjad on jäänud, ei ole teada. 

17. K a l m e Koorkülas, Keisre küla Laksi ja Siimu 
talu krundi sees. See on üks kaunis tõrge mäekink, 
mis soodest ja mäda niitudest ümber piiratud, ja, 
keda L ü l l e mäeks kutsutakse, umbes lf|f wakamaad 
suur. On wäga ilusas kohas Ahne jõe kaldal. — 
Selle mäe peal olewat mõni harwa suur kiwi. Et sealt 
nüüd kruusa weetawat, siis tulewat sealt inimeste luid 
wälja ja paarikümne aasta eest tagasi koguni terweid 
inimeste luu keresid. Ka sealt mäe ligidalt mäda maa 
seest olla inimeste pea luid leitud, aga mitte peal maa, 
waid 4—10 jalga sügamas. — Ka räägitakse, et selle 
mäe peal sagedaste raha augu tulesid olla nähtud. Sealt 
olla ka õieti suuri wask rahasid leitud ja üls tiku toosi 
sarnane ja suurune kuld toos. imelikkude kirjadega, ja 
üks hani muna suurune brongsift kuul, kellel auk keskelt 
läbi olnud. Kuhu need asjad jäänud, ei ole teada. 

18. K a l m e Patkülas, Peetreauni talu piiri sees, 
Ahne jõe kaldal. On niisama kruusa mägi, kust kaewates 
surnute luu keresid wälja on tulnud, ja kellel mõnel sar-
nane puu puru ümber olnud, nagu oleks surnud küna 
wõi wälja õõnistatud molli sees maha maetud. — See 
wälja õõnistatud puu mollidega matmise wiis on muis-
tesel ajal ka Daani ja Rootsi maal kombeks olnud, kus 
neid hilja aegu weel kinkude seest niisuguste mollidega 
wälja kaewatakse, kus aga kõik surnu ehted ka ligi olnud. 
— Praegu on weel Witepski kubermangus Lutsini ümber-
kaudu rahwal see wiis, et nad omad surnud wälja õõnis-
tatud künade wõi mollide sees maha matawad. Selle 
tarwis minewat mees kus tahte metsa, raijuwat niisuguse 
kuuse wõi männa maha, mis talle paras olewat, wõtwat 
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siis tüwefi tüki ära ja raijuwat sellele risti õtsa, mis 
seda tähendawat, et see surnu matuse tarwis on maha 
raijutud. Siis ei nõiwat teda keegi kimbutada ega trah-
wida, waid ta wõiwat seda õigusega. Aga selle märgi, 
all warastatawat ka puid, ilma et neid taga aetakse. 

19. K a l m e Roobe kõrtsi ukse ees, kust wiimsel 
sügisel kruusa on hakatud kaewama. Sealt olla terwed» 
inimeste luukered leitud, kelle küljes weel riidid ja juuk-
sid tunda olla olnud. Imelikul wiisil olla aga kõik kum­
muli ja ridamisi maas olnud, ja mitte wäga jügawas 
maa sees. Mõnest olla arwata wõidud, nagu oleks mõned 
luud werised ja purustatud olnud, millest arwata oleks, 
et need inimesed sõja ehk rööwlite läbi on ära tapetud, 
mis ka wäga wõimalik wõib olla, sest et koht just suure 
maante kaldal on. mis wanaste suur sõja tee oli, kuida 
seda Läti Hendriku kroouikast näha. Sellest matuse pai-
gast ei teadnud enne keegi midagi. Wõib ka olla, et see 
üks katku aegne matuse koht on. Üleüldse olla selle suure 
maantee äärest, mis Walgast tulles läbi Humuli Helme 
kantsist mööda lähäb, isiäranis tee harude ümbrusest üksi-
kuid surnuid maa seest leitud, aga ilma mingi matuse 
eht kalme jälgedeta. 

20. K a l m e weski Iõgewestis, kelle ligi ka üks 
kiwi kalme on olnud, mille kiwid weski tammiks olla 
ära weetud ja koht põlluks tehtud, kus kündmise juures 
mõned metalli asjad wälja tnlnud. 

21. K a l m e Humulis, Pikre ja Aitsaare wahel 
maantee ääres, tasase liiwa maa sees. Seal olla paljn 
lohkusid, nagu kinni wajunud kartohwli koobaste asemed, 
umbes % wakamaad täis. Ümberringi olla seal palju 
ilusaid liiwa ja kruusa künkaid, kuhu kartohwli koopad 
sündsad oleks kaewata olnud, kuna matuse koht tasases, 
madalas paigas on. V aantee kraawi kallastelt leitawat 
palju luu puru. Hummuli herra von Samson, kelle maa 
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sees koht on, olla professor Hausmann'iga sealt ka kae* 
wanud, aga mis nad leidnud ja mis kohaks nad seda 
arwanud, pole teada. 

22. K a l m e Helme kirikust mõni wakamaa hom-
miku poole Lutsina mäel. Et see wana kalme koht olla, 
wõida sellest arwata, et seal wanaste wäga palju suuri 
põllukiwa sagaras koos olnud, nüüd aga sinna tänna 
laiali weetud, kellest weel mõned seal alles olla. ftui 
õpetaja kord feba kohta põlluks harida lasknud, tulnud 
sealt palju inimeste luid wälja, mikspärast õpetaja maa 
jälle sööti jätnud ja sinna ilupuiestiku salgad peale istu-
tada lasknud. Koht olla mitu wakamaad suur, ning 
rahwa suu teada rääkida, et seal wanal ajal koguni kirik-
lik matuse aed olla olnud; aga et ta wäga mesine on 
olnud, ehk küll kõrges mäe otsas, siis olla ta maha jäc-
tud. — Aga kuidas on siis wõimalik, et luud siis seal 
nii peal maa wäljas on? 

23. K a l m e praeguse uue Pikasilla kõrtsi kohal, 
kust wundamendi kaewamise juures wäga palju inimeste 
luid on wälja tulnud. 

24. K a l m e Patküla Eoka talu maa seeS, Pikasillalt 
paar wersta lõuna poole, Emajõe ja selle maantee wahel. 

25. K a l m e Takerpera Mäensi talu wastu, üle 
postmaantee, Meierristi oja ääres ja selle nimelise mäe 
otsas. — See olla ka ühes ohwri koht olnud. 

26. K a l m e Niidan wallas Lahtre talu piiri sees, 
kust kruusa kaewates wäga palju inimeste luid on wälja 
tulnud, nõnda, et mõisa walitsus kruusa wõtmise sealt 
ära keelanud ja selle maa wälja moeta lasknud, et see 
praegu terwelt seisab. See on üks suur kalme. 

27. K a l m e Asuma mõisa maa sees. Kitsilätte 
oja juures, Kauba silla ligi, kus üks weike kink on, kust 
luid ja palju rahasid on leitud. Rahade leid tunnistab, 
et seda kohta ka ohwerdamise asemeks on pruugitud. 

i i 
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28. K a l m e Humuli Soode talu maa sees, kust 
palju luid ja rahasid on wälja tulnud. On ka ohwri 
kohaks pruugitud. 

29. K a l m e m ä g i Humuli Kuusiku talu maa 
sees, kust Г| а jala sügawuselt palju surnute luid wälja 
tulnud, ja kust ka palju rahasid leitud. On ka ohwer-
damise koht olnud. 

30. K a l m e Kärstna mõisa põlln sees, mõisa kabe» 
list natuke maad mõisa pool, suure tee ääres, kus üks 
suur inimeste kondi laager on. 

31 . K ä ä p a m ä g i Taterperas Melepi talu maa 
sees, seisab Nawa talust põhja pool, oja kalda peäl, kust 
inimeste luid on wälja tulnud. 

32. K a l m e m ä g i Helme wallas, Puide külas, 
Palutare talu piiri sees, kus wäga palju surnute luid 
sees on, ja kuhu ka katkuajal surnuid on maetud. Luid 
on palju maa pinnas, et sead neid wälja songiwad. 

33. K a l m e Aitsaare mõisa maa sees. 
34. K a l m e m ä g i Humuli koolimaja juures, Kulli 

talu maa sees, kus ühes kohas surnute põletamise koht 
on, aga muiale mäe sisse on terweid surnuid maetud. 

35. K a l m e Humulis, Ema jõe ligidal Sika talu 
maa sees, kust suwel 1895 professor Hausmann kaewa-
mäs käinud. Seal ligidal on ka Wene-Rootsi sõja hauad. 

36. K a l m e Riidari wallas Kalme talu piiri sees 
põllu keskel, kust wäga palju surnute luid wälja on tul-
nud. Ka ööldakse see ohwerdamise koht olema. Rahwa 
jutu järele olla muistsel ajal seal kohal ka weike puust 
kabelile olnud, mille juures kõikesugusid ebausu tempusi 
olla tehtud. 

Soja lah ingi te ja matuste asemed. 
37. Humulis, Ema jõe ligidal, Sika talu piiri 

sees on madala, lausa maa sees mitu õiete pikka kraawi, 
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mis üksteise kõrwu jooksewad. Need olla kõik inimeste 
ja hobuste luid täis. Muidugi on see põhja sõjaaegne 
matuse koht, kus Wenelaste ja Rootslaste wahel wiimsed 
lahingid löödi. 

38. S õ j a ka lme koht, Löwe mõisa maa sees, 
mida R a i u k a l m e k s kutsutakse. See nimi olla kalmele 
sellest tulnud, et seal kohas kaks wäge wastastikku ühte-
teist käsitsi olla raijunud, ja surnud sinna kohta maha 
maetud. 

39. L a h i n g i ase Keisri palus. Ülemate hauad 
Humuli weski juures. 

40. K i w i s t r i s t i d . Helme wallas Wõndi talu 
maa sees olnud kolm kiwist r i s t i üksteise juures, kus 
kohas jälle kahe pulma rongi wahel sõda olnud, kus mõned 
pruudid ja peigmehed langenud. Need ristid on sealt 
ära wiidud, kui Bokardi maja ehitatud. Praegust on 
Bokardi maja ukse ees üks kiwist rist püsti, teine rist on 
pooleks löödud ja pealminejagu maja alla keldrisse wii-
dud. Kolmat risti ei leidnud ma sealt enam. Neil ei 
ole kedagi märki ega kirja peäl. 

K a b e l i mäed wõ i k i r i k u asemed. 
41 . K i r i k u ase Holdre Suure kõrtsi ja Ahne 

jõe wahel, mida praegu K a d r i n a a l u n e kutsutakse, kus 
wist kiriku nimi K a t a r i n a olnud. Seal olla weel kiwi 
waremeid leida. Al l orus jõe ääres olla palju surnute 
luid wälja kaewatud, kui selle jõe käärusid weski paisu 
Pärast olla õiendatud, kust ka mõned wanad ehted wälja 
on tulnud. 

42. K a b e l i w õ i k i r i k u ase wõi m ä g i 
Takerpera Paide talu maa sees. On niisama wana matuse 
ja ohwerdamise koht, kus wanal ajal mõni kabel peäl 
seisnud. 
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W a n a s o j a t e e. 
43. Põdeli jõe äärest lähäb üks JL'f, wersta pikk 

ja kitsas mäeselg läbi soo, mida rüütlisillaks ja Schweden-
gang kutsutakse. Seda mäge mööda olla Rootsi wägi 
Ergmäe poolt tulnud ja Humuli poole ja Otepäässe 
Wene wäele wastu läinud. Kus see pikk mägi ära lõpeb, 
sealt lähwad kaks haru pakkudest silda edasi, mis otse soost 
ja ojast läbi on tehtud ja praegu sõ ja teeks kutsutakse. 

H i i e j a o h w r i k o h a d . 

44. H i i e wõi o h w r i lohk Koorkülas Lindsi 
talu piiri sees, kus suured saared, wanad põlised jalakad 
ja künnapuud kaskedega segamini kaswawad. Alale on 
see salu wist sellepärast jäänud, et sealt keegi midagi ei 
ole raijuda julgenud, sest raijujal olla alati midagi õnne-
tust sündinud. Sinna olla kõikisugusid ohwriandisi wiidud, 
kus ka kõikisugusi tontist ja wiirastusi olla nähtud. Nii-
sugusid ohwrikohte olla seal Palju, mis aga enamiste ära 
olla häwitatud. Ohwri andisi wiidi ka enamiste iga 
kalme peale. 

45. O h w r i h i i s olnud Patküla wallas Miku 
ja Eolli talu wahel, mida õpetaja Behse ja kihelkonna 
kohtunik von Anrep ära olla lasknud häwitada. 

46. O h w r i koht Leebiku wallas, Postsoni talu 
õues, kus hilja aja eest ohwri andisi wecl olla ohwerda-
tud. Seal kihelkonnas ööldakse, et nõnda wiisi P o o s t » 
l e l e ohwerdatawat, mis jälle üks ise ebajumala nimi 
näis olewat. 

47. O h w r i h i i e d olnud ka Koorküla Pilre ja 
Keisre talude piiride sees, kus kümmekond suuri kiwe 
hunnikus olnud, millede wahelt mõnesugusid ohwrite järi­
sid olla leitud. Peremehed olla aga need kohad ära hä^ 
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witanud, puud maha raijunud, kiwid hooneteks ära weda-
nud ja maa põlluks teinud. 

48. T o o r i wõi T o o r i mägi Helmes sellesama 
nimelise taluga. 

49. T o o r a ehk T o o r i mägi sealsamas ligidal, 
sellesama nimelise taluga. Kuida näha, on need kohad 
wissiste wana T a a r a wõi T o o r i auustamise kohad. 

50. J u m a l a mäg i Homulis, Eesti piiri peäl. 
On wist küll mõni püha paik wõi ohwerdamise koht olnud. 

L i n n a m ä e d j a p e l g u p a i g a d . 

5 1 . Koorküla wesiweski jullres Ruuna oja käänu 
sees ou üks isiäranis seisaw mäe kink, mis jõe pinnast 
umbes 24 jalga kõrge, 40 sammu pikk ja 10 sammu 
pealt lai on. Kesk kohast lõuna poolse külje pealt on 
aga jogi enam kui 10 sammu maha uhtunud, mille läbi 
ta pealt nii kitsaks on jäänud. Sealt keskpaigast kaewa-
tes tuleb palju tuhka ja ka süsi maapinnast wälja, millest 
näha, et seal peäl inimesed on elanud. Et ta kahest kül« 
jest jõega pea ümber piiratud on ja ka soo sees muust 
maast lahutatud, siis ou arwata, et inimesed seda kohta 
p e l g u p a i g a k s on pruukinud. Üks pihapuu aiaga 
ja mallidega E e st l a s t e k a n t s ei wõi ta just 
mitte olla, sest et seal peäl neid jälgi ega märkisi leida 
ei ole. Ommeti olla sealt kuld sõrmusid, kõrwa rõngaid 
ja nõelu leitud, mille pärast seda K u l l a m ä e k s 
kutsutakse. 

52. Nii kuidas ma seda hiljemalt oma silmaga 
olen järele uurinud, on Helme lossi koht wist wana Eest« 
laste kantsi ase olnud, nii kui Wiljandis. Ta on õhtu 
Poolt ja põhjahommiku poolt loomusest järsk, hommiku 
ja lõuna poolt on ta suure kraawi läbi tasasest maast 
ära lahutatud, nagu Wiljandi kants, ja põhjapoole jook-
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sew kitsas mäeseljandik on ka kantsi müüride alt kraawiga 
läbi lõigatud. — Enamiste kõik ringmüürid ja ka sisi« 
mised müürid, weikse kiriku rusudega, seisawad oma koha 
peäl alles; ainult õhtu poolt on pool müüri suurtükki-
dega maha põrutatud, kust ta ära wõidetud. — Kraaw, 
mis seal ümber, on wissist enne Sakslasi Eestlaste teh-
tud. — Wissist on H e l m e ja K a r k s i need kaks Sa« 
kalamaa kantsi, keda Kaupo Läti Hendrik« järele aastal 
1211 ära põletas, keda sellel ajal O o w e l e ja P u r k e 
nimetatakse. Nende wanad nimed on täieste kadunud, 
sest H e l m e tuleb wissist Saksa sõnast'Helm ja Karks i 
wana Saksa sõnast K e r k h u s (Kirchenhaus). Neid kohte 
otsiwad õpetatud mehed taga, aga Homulis ega muial ei 
ole Niisugusid kohte leida. Ka wõib üks neist ehk Ruhja 
lossi ase olla, sest et see ka wana Sakala maa sees on. 
— Helme loss ehitati 1261 aastal. 

53. P e l g u k o h t Takerperas, Lupe talust 2 wersta 
põhjaõhtu pool, keda s õ j a s a u n a m ä e k s kutsutakse. Seal 
olla Takerpera mõisa herra ennast sõja ajal ülespidanud. 

54. Sellesama mäe põhjapoolse õtsa sees, mille peäl 
Helme loss seisab, on m a a a l u s e d teed ja koopad, 
mis õiete walge liiwa kiwi sisse raijutud. Need ei lähä 
mitte kaugele, waid käänawad warsi teisest kohast wälja. 
— Ka Koorküla mõisa juures mäe sees olewat maaalu-
sed koopad ja käigud. 

55. Helme lossi ehitamise l u b j a k a s t i s i on seal-
samas lossi ligidal suure maantee all maa seest leitud, kui 
uut lörtsi sinna ehitatud ja selle wundamenti wäljakaewatud. 

R a u a t e g e m i s e ehk s u l a t a m i s e 
k o h t . 

56. See koht on Koorkülas, eespool räägitud Lülle 
mäe pea lae pea!. Seal ei ole küll mingit märki ega 
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a]tt, kus mõni asutus, sulatamise ahi wõi koht wõis olla 
olnud. Ommeti on seal muru pealmise korra all, kunni 
1 juta sügawuscni, kõik maa pind mõne 2—3 sülla laiu-
selt sulanud raua tukka, raua tagi, ja nagu kergeid wahu 
tukka täis. See on näha, et seal punasest mullast wõi 
samist rauda wälja on sulatatud, mida soo r a u a k s 
sMooreisen) kutsutakse, sest seal tulewad suuri tukka wälja, 
mis alles pool punane muld ja pool sulanud raud on. 
Vlissuguse nõuuga wõi nõuudega seda on sulatatud, on 
arusaamata. Taotawa raua tagi see mitte ei ole, mis 
sealt leitakse, waid mullaga segane sulanud raud. Wist 
on esimesel raua ajal seal rauda sulatatud, kui alles wa-
tatud rauast asju tehti. See mägi seisab kahest küljest 
soo sees, kust seda punast mulda on wõetud. See koht ei 
ole ka kellegi talu maja ligi, et seal wõiks mõni hiljema 
aja sepikoda olla olnud. Wanemal ajal olla rahwa jutu 
järele seal raha augu tulesid nähtud, kus wana pagan 
isi raha olla teinud. 

Hiljemalt teatati weel, et Lülle mäest hommiku poole 
1 werst maad, Ingaste talu maa sees, Ingaste oja kaldal 
rohkeste niisugust rauawalamise puru olewat, ja et seal 
põllu sees üks kiwistil olla, mis nagu mõne hoone wiin» 
dament näis «olema. Vundamendi wahe ruum olewat 
põlend sawi täis (mitte telliskiwi), ja wäljaspool wun-
damenti raua watamise puru ja tülka. Eellest wunda-
mendist paar wakamaad eemal, ühe madala heinamaa sees, 
olla peremees kaewu kaewates paari sülla sügawuselt ühe 
kirwe leidnud, mis pea meie praeguste kirweste moodi 
olnud, aga ümmarguse silmaga, ühe tüki neljakandilist 
terast, kümme tolli pikk ja paar naela raske, ja wiimaks 
ühe imeliku wana wikati, nüüdsetest hoopis teist moodi. 
Koik need asjad olnud kõige parem teras, mikspärast 
need kõik sepa juures ümber lastud teha ja nõnda ära 
pruugitud. 
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W a l g j ä r w e s ü n d i m i n e . 
57. Koorküla mõisa piiri sees on kõrgete mägede 

wahel üks weike ja paiguti sügaw järw, keda W a l g -
j a rw eks kutsutakse. Wana jutu järele olla selle koha 
peäl tore mõis olnud, mis aga ühel öösel maa sisse olla 
wajunud ja selle asemele järw tulnud. See olla just ühel 
pulma öösel sündinud, kus wend oma õe enesele naiseks 
olla wõtnud.. Praegu olewat weel majade seinu mõni 
jalg sügawas wee all näha. 

Sellest sundusest kirjutab ka üks muuk Siegeberg 
omas kroonikas, keda ka Hupel oma „Topographische 
Nachrichten" Bd. I I I , lehek. 331 ülesse on wõtnud. Ki r i 
käib nõnda: Aastal 1300 olla üks mõisnik oma enese 
õe enesele naiseks wõtnud, kui ta enne paawsti käest selle 
tarwis luba saanud. Preester Aderkas olewat wäga ni i -
suguse naisewõtmise wastu olnud, kunni peigmees teda 
wiimaks sundinud, ennast laulatama. Ara minnes olla 
ta ühes ligidas ojas oma käsi pesenud, wist Pilatuse wiisi, 
et tema sellest süüst puhas on. Seda oja nimetatawat 
weel praegu „Kätemõsu oja". Sellelsamal päewal wõi 
ööl olla üks hirmus raske ja järsk wihm (Wolkenbruch) 
maha tulnud, ja selle ülekohtu wiisil kokku läinud paari 
igaweste oma woogude alla matnud. Teisel päewal olla 
laulataja preester sinna tagasi läinud, aga järwe eest 
leidnud, kus kõik hooned kadunud olnud. Tema olla ainuke 
olnud, kes õhtul pulma majast ära läinud ja nõnda elusse 
jäänud. — See wana jutt on nimelt selle läbi, et wee 
all hoonete seinu näha olewat, inimesi mitmesugustele 
arwamistele ja luuletustele saatnud, millest üks see on, 
et iga aasta Jaani päewa öösel üks mustas riides naiste-
rahwas ühe musta lehma seltsis weest wälja tulewat, 
aga nii pea, kui ta inimest nägewat, kaduwat ta kohe 
wette ära. 
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Seda järwe on mitmed õpetatud mehed läbi katsu» 
mäs ja uurimas käinud, nimelt professor Grewingk 1880 
aastal, ja 8wä. Hugo Treffner 1869 aastal. Treffner 
olla wee all käinud ja lõunapoolsest otsast nelja hoone 
seinajätisid leidnud. Wiie jala sügawuselt olla Treffner 
ühe 12 sülda pika ja niisama laia hoone seinad leidnud, 
mis aga palkidest on olnud. Seespoolt seinu olnud ruum 
wiie jala sügawuselt mudaga täidetud. 

Kõige õigem arwamine näis aga see olewat, et see 
üks wana loomulik järw on, nii kui mitu teisi järwest 
seal ümberkaudu. Et seal ühe kõrgema koha peäl wee all 
pallist lademes näha, ei ole wist midagi muud, kui wanad 
parwe palgid, sest et inimesed muinasajal sagedaste wee 
pinnal palkidest parwede peäl elanud, mis wiimaks sinna 
wee põhja on wajunud. 

O r j a k i w i . 
58. Helme mõisast eemal seista maantee ääres suur 

kiwi. Seda kutsutawat ka i s t e k i w i k s , sest et tal 
imelik auk sees olla, nagu oleks seal keegi istunud. Mõned 
aga nimetawat seda o r j a k i w i k s , ilma, et teaks, 
mikspärast. Wana jutt rääkiwat sellest aga järgmist: 
„Wanal ajal, mõne saja aasta eest, peäsnud üks ori, keda 
piinamisega ühte arwatud kuritööd olla tunnistama sun-
nitud, oma piinajate käest põgenema. Surmani wäsinud 
ja haawu täis, otsinud ta oma tagaajajate eest warju; 
öö olnud käes ja põgeneja jõud otsas. Seal näinud ta 
tee ääres kiwi, roninud wiimse jöuuga sinna õtsa ja 
õhanud: „Halasta sinagi, kiwi, minu waese peale, sest 
inimeste südamed on weel kõwemad, kui kiwi, nemad ei 
tunne halastust." — Seal tunnud ori, et kiwi tema all 
nagu pehmeks padjaks läinud. Ta jäänud magusaste sinna 
Peale magama ja õnnistanud weel unes kiwi, et see tema 
wastu armuline olnud. — Hommikul, kui tema taga-
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ajajad sinna jõudnud, leidnud nad orja kiwi peal surnult 
istnwat. Aga kui nad ta keha üles tõstnud, kohkunud 
nad kõik ära — kiwi sees olnud i s t e ase ! " 

L e i t u d a s j a d . 

59. S õ j a r i i s t u, kui kaks wana oda ja sõja 
kirwes, on Walgjärwe kaldalt ühe hallika äärest maa seest 
leitud. Niljandi museumis. 

60. K a e l a e h t i d ja k ä e r õ n g a i d kullast 
ja hõbedast, olla Äärstuas Wene koolimaja taga kalmest 
leitud. Kuhu need jäänud, ei ole teada. 

61. S õ j a r a u d r i i d e rinnatükk on leitud 3a-
kerpcra mõisa maa seest. On alles Takerpera mõisas. 

62. K a r t ä t s i k u u l leitud Noope mõisa maa 
seest. Wissist Homuli sõja lahingi päralt. Iurjewis 
Ö. E. S . m. 

63. Ш o e j a t e r a , rauast, Helme lossi waremete 
ligidalt leitud. O. E. S. m. 

64. O d a , rauast, Helme ligidalt leitud. O. E. S. m. 
65. S õ d i m i s e h a a m e r , rauast, raud war-

rega, Koorküla metsast leitud. Ö. E. S . m. 
66. W e i k e r a u a st k i r w e s, ümmarguse warre 

auguga. Helme ligidalt leitud. O. E. S . m. 
67. S õ j a m e h e r a u d s ä r k (Panzerhemd), 

peenikestest raudtraadist rõngastest tehtud. Kaunis terwe. 
Leitud Helme lossi ligidalt jarwest. Ö. E. S . m. 

68. S õ j a m e h e r a u d s ä r g i t ü k i d , leitud 
ees nimetatud järwest. Ainult üks käise tük olewat terwe, 
mis laiaks raotud traatrõngastest tehtud. Õ. E. S. m. 

69. K ä e r õ n g a d f hõbedast, üks on ligi terwelt alles, 
teisel aga keskmine jagu. Leitud Suislepast. Ö. E. S . m. 

70. K a e l a ehe wõi r a h a , hõbedast. Jõge-
Westes leitud. Ö E. S . m. 
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71. Kuusteistkümme k a e l a ehe t wõi r a h a , 
hõbedast, leitud Homulis. Ö. E. S. m. 

72. K a e l a k e t t külges rippuwate rahadega. 
Kett peenikesest wasktraadist. Rahasid 52 tükki, Talinna, 
Riia ja Tartu rahad ordu ajast kunni 1561 aastani. 
Ka mõned Littawi rahad. Leitud Homulis. Ö. E. S. m. 

73. P ä r l i d wõi h e l m e d 24 tükki. Leitud 
Homulis, Egeri talu juures. Neist on 14 bernsteinist, 
2 kalkädonist, 1 walgest warese kiwist, 4 klaasist ja 3 
hõbedast. Ö. E. S. m. 

74. K a e l a r õ n g a tükk , jämedast brongsi traa-
dist kokku keeratud. Leitud Helmes. Ö. E. S. m. 

75. K a e l a r õ n g a s , brongsist, kolmeks tükiks 
katki murdunud. Ühe õtsa küljes mitu rõngast ja 2 wei« 
kest kurinat. Leitud Helmes. O. E. S. m. 

76. R a h a d. Takerperas on Kolgi talu pere­
mees Jür i Birkholz oma põllu pealt põldu harides ühe 
tinast kannu täie wanu, weiksid hõbe rahasid leidnud. 
Neid olla mõni paar tuhat. On leidja oma käes. 

77. E h t e a s j u , kui kae r õn g a i d , s õ r -
m u s i d , k e t t i s i ja r a h a s i , d , mis kettide küljes 
rinna eheteks pruugitud, on leitud Homuli Egeri talu 
põllu seest kiwi kalmest. On ära kaotatud. 

78. K u l d k õ r w a r õ n g a i d , s õ r m u s i d ja 
n õ e l u olla leitud Koorküla Ruuna oja kaldalt mäe 
kingu seest, mida sellepärast K u l l a m ä e k s kutsu-
takse. Kuhu need asjad jäänud, on teadmata. 

79. K a k s oda leitud Koorkülas Walgjärwe äärest 
ühe hallika seest, kus need püsti sees olnud. K a k s r a u d 
k i r w e s t Koorkülas Lindsi talu ohwri lohu juurest lei-
tud. Üks l a m m a s t e r a u d leitud Koorküla mõisa 
heinamaa seest, 3 jalga sügawast maa seest, puude istu-
tamise juures. Olen Koorküla metsaülema K. Vioorsoni 
käest kätte saanud. Wiljandi museumis. 
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80. K a e l a k e t t weikeste hõbe rahadega ja ühe 
suure kuld rahaga, kahe weikse k u l j u s e g a ja kahe 
b e r n s t e i n i h e l m e g a leitud Homuli walla Wa« 
luste talu maa seest. On ära kaotatud. 

81 . S õ j a r i i s t a d e tukka, hõbe ja wask» 
r a h a s i d leitud Homuli koolimaja ligidalt Kulli mäe 
seest, mis Kulli talu maa sees. Koik need asjad kadunud. 

82. Kolm suurt hõbedast k a e l a r õ n g a s t leitud 
humuli Peedu talu maa seest, mis wälja olla künnetud. 
Öp. E- S . m. 

83. K a h e k s a r a u d k e l t i , 9 kolmekandilist 
r a u d o d a warre putkega, mitmed hobuseraua sarnat-
sed f i b e l i d b r o n g s i s t , 1 p i k k mõek, 1 brong» 
sis t k a e l a r õ n g a s leitud Kärstna Nägutsi talu 
põllu seest kiwi kalmest. Ka olla Weisjärwe äärest wee 
seest sagedaste hobuseraua sarnatsid f i b e l i d leitud, aga 
ööldi rauast olema olnud. — Keltid seppade juures ära 
taotud ja muud asjad ära kaotatud. Leidus on 30 aasta 
eest tagasi olnnd. 

84. H u l k w a n u r a h a s i d ja k e t t i s i on 
leitud Kärstnas Warepuu talus ühe wana tamme alt. 
Koik kadunud. 

85. Patkülast leitud 2 hõbedast hobuseraua sarnast 
sibeli ja 5 suurt brongsist preesi. Wiljandi museumis. 

16. warwaste kihelkond. 

1. T a r w a s t e nimetatakse ühes Königsbergi ordu 
archiwi kirjas (Urkunde), aastast 1329, üheks kihelkonnaks, 
mis 200 adra maad suur on olnud, fta räägitakse seal, 
et Littawid sellel ajal sealse kiriku oreli olewat ära lõh­
kunud. Kiriku mõis sai 1625 aastal selleaegse Tarwaste 
mõisa omaniku, Pontus Äiagnus de la Gardie poolest 
asutatud. Mõne aasta eest tagasi põletas pikne selle 
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kiriku ära, aga see sai seda ilusamalt jälle ülesse ehita« 
tud ja wist 1896 aastal sisse pühitsetud. 

2. T a r w a s t e nime saamisest kirjutab J . Käger 
kolmesugust wana juttu, millest igal omas kohas õigus 
näikse olema, aga minu arwates kõige wiimsel kõige enam. 
Esimene jutt kõneleb: „Wanal muistsel ajal seisnud lõuna« 
pool Tarwaste jõge, praeguse kiriku kohal, mõisa põllu 
sees kuulus hiie koht „Taara tare", kus kena metsa tukk 
olnud ja kus weel praegu üks kaunis wanadlane männa« 
puu kaswab. See olnud üks püha koht, kuhu rohkeste 
ohwrid wiidud ja sagedaste kokku käidud. Sakslaste seie-
tuleku ajal tehtud „Taara" wastu, põhja poole jõge, 
kirik, mida Eestlased kohe Taarawastu kirikuks olla haka« 
nud kutsuma. 

Praegu on weel Tarwastes suured wanad kantsi 
waremed näha, mis kiriku lähedal on ja keda „Wana 
linna pealseks" kutsutakse. See olla nüüd praeguse mõisa 
perisherra sugukonna matuse paik. Arwata olla, et see 
kants juba 6—700 aasta eest ära on lõhutud, mis nüüd 
wanade Eestlaste ehituse tööst tunnistust annawad*). 
Nõnda on siis isigi mõista, et niisuguse tähtsa koha juures 
ka peajumala Taara tare pidi olema. Et Sakslased endid 
ka sinna asusiwad, on isigi mõista. Nõnda tuleb nimi 
„Tarwastu" kahest sõnast „Taara wastu". 

Teine wana jutt olla järgmine, mis hiljemine olla 
tekkinud. „Koht, kus praegu Tarwastu kirik ja mõis 
seisawad, olnud ükskord suure paksu metsa sees. Rahwast 
olnud wäga wähä, ainult mõned perekonnad siin ja seal. 
Ükskord eksinud üks karjane metsa ära ja leidnud ümber 

*) Minu arwates ci ole see litri los« mitte enne Sakslasi Eestlaste tflfl, 
sest Eestlased ei tunnud enne Sakslast lubja ja liiwaga müüri tegemist. йб&и* 
tud lants on aga lubja ja liiwaga tehtud ja rüütlit« ehitatud. Sellepärast 
ei w2i ta la juba 700 aastat lõhutud olla, luna ta sellel ajal alles ehi­
tatud sai. Enne on seal aga Eestlaste lindlus »31 linna mügi olnud. W. a. t. 
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räynates palju pimeda metsa seest'kiriku waremed ja selle 
wastu ühe wana lagunud tare. Wälja peajedes olla ta 
seda teistele jutustanud, kes ka seda kohta waatama olla 
läinud, kes siis seda kirikut „Tare wastu" kirikuks olla 
hakanud kutsuma, sest et see selle lagunud tare wastu 
seisnud." 

Kolmas jutt kõneleb: „Tarwastu kirik seisnud suure, 
laia metsa sees. Selles suures metsas olnud palju tarwa 
härgi. „Tarwas" täheudab Soome keeles suurt looma, 
hirwe, põtra. Soomlased nimetanud seda kohta härgade 
kogu järele „Tarwa»sto". Lõpp sto tähendada Soome 
keeles seda, mis Eesti keeles lõpp-stik, see on, kogu, kui: 
wõsastik, lagastik, härjastik jne. Selle järele olla ka 
Eestlased Soomlaste järele „Tarwasto" hüüdma hakanud, 
mis niipalju tähendab, kui „Härjastik". (Sakala lisa 
Nr. 46, 1895). 

3. Mina kirjutan aga „Tarwaste," ja arwan, et 
meil mitte ei ole tarwis Soome keelest „Tarwasto" ot-
sida, sest wana Eesti keele on põder „tarwas."^) Et seal 

"ümberkaudu palju metsa ja põtru wõisiwad olla, siis 
kutsuti seda kohta muidugi „tarwaste kohaks," kellest see 
nimetus ka kiriku ja mõisa peale on läinud. „Tarwaste" 
on paljuse genitivus, kuida kõik meie kohtade nimed pruugi-
takse, näidates, et need kohad kellegi päralt peawad olema. 
Nõnda pidi see koht siis põtrade wõi tarwaste koht olema. 
Sellepärast ei kõlba „Tarwa-sto — Härjastik" omas потіпа-
tivi wormis mitte meie koha nimeks. Ehk küll seda nime 
praegust „Turwas t u " wälja räägitakse, siis tuleb see ainult 
Tartu poolsest murdest, kus genitivi lõpuks sagedaste u 
pannakse, wist ka, et hõlpsam wälja rääkida, kui: oriku, 
lutiku, Poolak«, kiitsaku jne. orika, lutika, Poolaka, kiit« 
saka jne. asemel. Põhja Liiwi- ja Eestimaal räägitakse 

' ) Ladina leele cervus. 
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õieti „Tarwaste." Ka H a l l i s t e tuleb rahwa suus 
sagedaste H a l l i s t u ette, mis aga mitte oige ei ole. — 
Siin juures peab ta Dr. J . Hurti uurimist*) niisuguste 
kohtade nimede üle, mis „ste" peale lõpewad, tähele panema, 
kui: Halliste, Kooraste, Kuiwaste jne. — Käes olew 
nimi „Tarwaste" ei ole just mitte ainus meie maal. 
Läti Hendrik« kroonikas leiame Wiru maal wast sarnatse 
koha nime: Tarwenpe — Tarwaspää — Põdrapää, nii kui 
Otipää, Kiwidepää jne., ainult selle wähega, et siin ai« 
nuses räägitakse. See on praeguse Kadrina kihelkonna 
koht, kus nüüd üts Tristwere küla on, mis Tarwaspääst 
aegapidi wälja muudetud. — Nõnda ei jää T a a r a l e 
T a r w a s t e nimest mitte palju osa, olgu küll, et wanad 
jutud seda pajatawad. Wanad jutud on sagedaste nii 
luule teel, et uad peris asja ligigi ei puutu, nii kui näi« 
tuseks, wanad Gootlaste k i w i k a l m e d, keda kõik wana« 
pagan silla tegemiseks olla korjanud, aga mitte ära wiia 
ei ole saanud. N i i ka, et enamiste iga kiriku ehituse 
juures see müür, mis päewal tehtud, öösel jälle ära olla 
laotatud ehk maa sisse wajunud, ja muidu ei ole seisma 
jäänud, kui et üks elus inimene sinna sisse olla müüritud. — 
Säärast lugu ei ole küll iialgi olemas olnud, ehk wana« 
jutt seda küll pajatab. Sedasamma räägitakse ka Tarwaste 
kirikust, et müürid, mis päewal tehtud, öösel jälle maha 
lõhutud. Siis olla kirikuwalitsus rahwa käest küsinud: 
Kes teitest tahab Jumala ja neitsi Maarja auuks kiriku 
wõtmid kanda? Siis olla keegi seda lubanud, mille peäle 
ta joobnuks joodetud ja sisse müüritud, siis jäänud kiriku 
müürid seisma. 

Teine jutt räägib, et Tarwaste mõisa künni härjad 
olla metsa ära kadunud, siis saadetud teomehed neid ülesse 

*) Ued« die Orttnamen »us st, von Pastor J . Hurt tu Odenpüh, 
Verhandl. der Gel. eftn. Eef. VIII . Vt>. 3. Heit. 
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otsima, sest seal ümber olnud palju metsa. Wiimaks 
leitud nad jõe äärest metsast ülesse, kus nad wana hoone 
müüride wahel maganud. Sinna müüride peale hakatud 
siis kirikut ehitama, aga müürid laotatud ikka jälle öösel 
maha. Si is olla üks tüdruk sinna sisse müüritud, ja 
nõnda jäänud müürid ülesse. — Et teomehed härjad just 
Peetri päewal ülesse leidnud, sest hüütud wanaste seda 
kirikut P e e t r i R i s t i k i r i k u k s . 

K i w i j a b r o n g s i aeg. 
4. Selle aegsid asju ega matuse kohte ei ole mul 

siit kihelkonnast teada. Kohtade nimed mis Leedu keelt 
meele tuletawad, on 3ieba m u l g i talud Tarwaste wallas 
N ülluste külas ja M u l g i talud Riuma külas. P u p s i 
talu Kuressaare wallas. 

R a u a a e g . 

5. Gootlaste mälestuse kohte wõi kohtade nimesid 
ei ole siit ümberkaudu ka mitte teada. 

K i w i k a l m e d . 
6. K i w i k a l m e Tarwaste wallas Lombi talu 

põllu sees, pikerik hommikust õhtu poole, kellel hommiku 
pool otsas mõni jalg maad eemal, teine pea ümmargune 
kiwi kalme on. 

7. K i w i k a l m e sealsammas, mõne kümmekond 
sammust hommiku pool, pea ümmargune. 

8. K i w i k a l m e Tarwaste Iõgewa talu maa 
sees, kust see sihi tee üle lähäb, mis Tarwaste kiriku poolt 
tulles Mõnnaste külalt läbi Wiljandi poole wiib. On 
põhjast lõunesse pikergune ja ilma wormita. 

9. K i w i k a l m e sellesamma talu maa sees, esi« 
mesest kalmest mõni kümmekond sammu lõunaõhtu pool> 
on wähä pikerik ja nukeline, ilma õige wormita. 
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Neist kalmetest räägib wana jutt, kahte wiisi: Esi-
teks, et Lombi talu põllu sees olewa kiwi wareme kohas 
ennemuiste kirik olla olnud, keda praegu suureks toome wareks 
kutsutawat. Seda kirikut olla sellel ajal „Anne Lombi 
kirikuks" kutsutud. Iõgewa talu põllu sees olewate wäre« 
mete kohal olla jälle kirikumõisa hooned olnud. — Lombi 
talu põllu sees olewate waremete peäl olla weel kuni saja 
aasta eest tagasi ohwerdatud ja ohwri audisi wiidud, kuhu 
kõigest waldadest seal ümberkaudu kokku käidud, küll Tar-
wastest, Wiiratsist, Uusnast ja Holstrest. 

Teine jutt räägib, et Iõgewa talu põllu sees olewa 
wareme kohas, kellest praegu tee üle käib, wanal ajal kirik 
olla olnud, keda „Amme Lombi kirikuks" kutsutud. Lombi 
talu põllu sees olewate waremete kohas olla jälle munkade 
maja ja hooned olnud. — 

10. Kirikute jutud on nende kohtade juures selle-
pärast wäga tähtsad, et niisugused jutud ka sagedaste 
m u i a l niisuguste kiwi kalmete juures liiguwad, et seal 
kirik olla olnud, ehk et sinna kirikut olla ehitada tahetud 
ja selle tarwis kiwid sinna kokku weetud. Aga iialgi ei 
ole nced kiwid muud, kui wäga wanad pagana aegsed 
surnute põletamise ja nende tuha matmise kohad, kuhu ka 
nende metallist ehte. asjad ühes maeti, ja kuhu peäle ka 
pärast ohwriandisi toodi. Seda tunnistawad need raha 
litrekesed ja kurinakesed, mida Iõgewa talu peremees mõne 
aasta eest tagasi kündes nende waremete ümbert olla leid-
nud, nõnda ka sõjariistade tukka. Raha litrekesed oliwad 
ohwriannid palju hiljemast ajast, aga kurinakesed ära 
põletatud surnute ehted, palju wanemast ajast. 

11. K i w i k a l m e kolm wersta eesseiswaist kal-
metest Wiljandi poole, Uusna walla Wasara talu maa 
sees. Olla õiete suur, kust ka tee üle käija. Selle koha 
juures olla wanal ajal püha hiis olnud. 

12 
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12. K i w i k a l m e Tarwaste Riuma külas Mulgi 
talu maa sees, mis Tarwaste endine köster ja kihelkonna 
kooliõpetaja, ja praegune Keeri mõisa omanik herra 
H. Wühner paarikümne aasta eest tagasi on lasknud läbi 
uurida ja ümberkaewata. Sealt on mitmed rauast sõja» 
riistad, kui mõegad^ odad, nuad, brongsist ehted jne. wälja tul­
nud, mis Tartu Op. E. S . museumis on. See olla hästi 
suur lade olnud. Riuma küla teistes taludes ööldakse neel 
teisi kiwi kalmeid olewat (waata Olewik № 35 1894). 

Käewarre »õrn. 

13. K i w i ka lme Tarwaste 
Riuma külas Annusa talu maa sees. 
(Olewik 3b 1894.) 

14. K i w i k a l m e Tarwaste 
Wäluste külas Ilissa talu maa sees. 
(Ol. nii kui eesp.) 

15. K i w i ka lme Saare 
wallas Urri talu maa sees. (Olewik 
nii kui eesp.) 

16. K i w i ka lme Tarwaste 
Rinna nõel. 

Alõnnaste külas 
Leemendi talu maa sees. (Olewik nii kui eesp.) 
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Need kiwi kalmed olla läbisegi *|4—
l|e wakamaad 

suured, nii kuida eespool nimetatud Olewiku teataja —s 
Л? 35 kirjutab. Niisugusid kalmeid wõib Tarwastes küll 
palju rohkem olla, sest et maa järwe kaldad alati paksult 
elanikka täis on olnud. 

17. K i w i k a l m e i d on kolm suurt wäret Tar-
waste kihelkonna piiri peäl, Uusna ja Wiljandi waldade 
wahe kohas, Koerni talu piiri sees, jõe ääres põhjapool 
kaldal 

18. Iõgewa talu kiwikalmete läbikatsumisel olen 
leidnud, et seal mitte iga kalme sees surnuid ei ole põle« 
tatud, ega nende tuhka sinna sisse maetud, sest et seda 
sealt mitte leida ei olnud. Need kalmed on, nii kuida 
wana jutt räägib, suured ohwerdamise kohad olnud, kuhu 
rahwas ümbertringi kaugelt kokku ohwerdamas olla käinud. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 
19. K a l m e Kuressare wallas Pupsi talu maa sees, 

talu maja ligidal. Ükskord olla üks mees selle kalme 
koha ülesse tunnud, kust palju surnute luid wälja tulnud, 
aga öösel olla seesamma mees ära surnud. 

20. K a l m e Tarwaste wallas Jaanuse talu maa 
fees, kuhu sisse palju surnuid olla maetud. 

21. K a l m e Tarwaste Pikwere Weske juures põhja» 
poolsel jõe kaldal, kust palju surnute luid wälja tuleb. 

K a b e l i mäg i . 
22. Wooru mõisa põhjapoolses küljes on üks wana 

k a b e l i ase nõnda nimetatud Risti kiriku metsa ääres, 
mida wanaste Risti kirikuks olla nimetatud, kus wäga 
palju surnute luid maa peäl ja maa sees on. Rahwa 
jutu järel olla seal wanaste kirik olnud, nimelt Wooru 
ja Uue Suistlepa rahwa jaoks. Sealt maa pealt olla ka 
wahest luid kokku korjatud ja mulla alla maetud. Ka on 
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seal põletatud luid ja tuhka, kui ka ohwri rahasid leida-
Sinna on wist ka katku ajal maetud. Neljanurgeline 
kabeli ase on weel tunda, ja ka üfö kiwist rist. 

Kiwist r i s t i d ja r i s t i d e g a k iw id . 
23. Tarwaste kiriku juurest Kärstna poole minnes, 

paremat kätt snure tee ääres, kirikust umbes l l |8 wersta 
eemal seisawad üks kiwist r is t ja üks ristidega kiwitulp 
üksteise kõrwas, nagu ühe haua peal. Ristil on esimese 
killje peal üks wäike kolmenurk sisse raijutud, kuna tulbal 
paar ristijoont ja mitu püstijoont sisse raijutud, mille 
läbi mõni 10 weilest risti wälja tulewad. Kirjasi seal 
peal ei ole. Rahwa jutu järel olla seal kohas kaks pulma-
rongi üksteise wastu tulnud, kus nende wahel sõda tõusnud, 
nõnda, et teise paari pruut ja teise paari peigmees ära 
olla tapetud ja sinna maha maetud. 

24. Kiwis t r is t Wana Suislepi wallas Wenuse 
talu maa sees, kus ka wana matuse koht olla. 

25. R i s t i g a k iwi Tarwaste Kägara talu maa 
sees, tee ääres, mis ka kahe pulma rongi sõjast olla males-
tuseks järele jäänud. 

Kiw i wared ja lademed Wõrtsjärwes. 
26. Aastal 1879, kui Tartust suurelt laulupidult 

tagasi tulin, sain ma Jõesuus ja Oijul Wõrtsjärwe ranna-
meestega kokku, kes mnlle imelikuist suurist kiwilademetest 
Wõrtsjärwes, teadsiwad kõneleda. Need lademed on ime» 
likud suured, mõned neist paistawad madala weega wce-
pinnast wälja, mõned olla üksikute kiwidega üksteisega 
ühenduses, kuna teisest kohast järsku põhja miuewat. Ena-
miste olla need laagred kallaste ligidal piki järwe näh-
tawal, mõned olla aga üsna kallaste ääres, muda ja 
korgastega kaetud. — Need wared olla ranna elanikkudele 
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hästi tuttawad, sest et sudakud nende waremete peäl isi-
aranis kudewat. 

Need waremed on sellepärast wäga huwitawad, et 
need nagu inimeste kätetöö näis olewat. Sini nad seda 
ou, siis ou need kiwi aja inimeste töö ja nende eluasemed 
olnud, nii kuidas muial mail kiwi ajal elanikkude elu-
asemid weres leitakse, mis aga puu tulpade wõi waijade 
oijaä on olnud. Muidugi tehti need sellepärast siuna, et 
nad waenlaste eest julged wõisiwad olla. Muial, nii kui 
Echweitsi maal, on need kohad läbi uuritud, kust kõiksugusid 
wanu ülejäänusid oli leitud. Meie kiwilaagrid Worts-
järwes ei ole aga keegi läbi uurinud, mikspärast nende 
otstarbe tuudmata on. Wõimalik oli aga küll, Niisugusid 
kiwi laagrid sinna wette teha< Äiwid weertati esimese 
libeda jää peale, siis weeti nad kergeste libedat mööda 
tähendatud koha peale, kus neid jää peale nii suur lade 
kokku aeti, kui suurt aset alustada taheti. Seal wajusid 
nad oma raskusega kas warsti põhja, ehk langesid kewadise 
sulaga sisse. Nõnda wõis neid mitu kihti üksteise õtsa 
wedada, kunni paras aru käes oli. 

Ommeti arwab professor Grewingk, et need m o r ä ä * 
n i d ehk jää lükatused olewat, sellest ajast, kui meie maa 
pind ükskord jää all olewat olnud. J ää olla Need kiwid 
enese wajumise wõi tõukamisega edasi lükanud, kunni nad 
wette langenud, nagu seda Schweitsi ja mujal mägedes 
näha, kus jeä mäe külge mööda kiwe ja kõiksugust puru 
rea kaupa ülewelt alla toob, keda siis morääniks nime-
tatakse. — Ommeti ei ole meie järwe kallastel ühtigi 
kõrgeid mäe külgi, ja on ka meie laagred enamiste lühi-
tesed ja laiad. 

Mis mina nende seisukoha ja suuruse üle olen teada 
saanud, on järgmine: 

P a p i w a r e, lõunapoolses järwe jao sees, 800 
jalga umbes pikk, 200 jalga lai ja 12 jalga wee pinna all. 
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T a r t u j и и г ш о г e Tamme mõisa piiri sees, 
600 jalga umbes pitk ja 200 jalga lai, 9 jalga wee 
pinna all. 

A r w a m e t s a w ä r e , umbes 1000 jalga pitk ja 
200 jalga lai, 9 jalga wee pinna all. 

E l n a w ä r e , Valma küla ligidal, 1000 jalga 
pikk, 200 jalga lai, 9 jalga wee pinna all. 

W e t t a ehk R u u n a w ä r e , ligi 7 wersta pikk 
ja 400 jalga lai. See wäre hakkab järwe põhjapool 
otsas olewa Ware talu kohast peale, kus talu juurest üks 
ligi x|a wersta pikk kiwidega tehtud tee kunni järwe kal-
dani tuleb ja sinna ühe suure tõrge kiwi hunnikuga, mis 
nagu heina kuhi, ära lõpeb. Siis pidada see kiwi laager 
õigeste, kunni Tarwaste poole Saba kohta edasi minema. — 
Wana jutu järele olla wana pagan, wõi üts kangekaelne 
mõisnik, kiwi silda Ware talu kohast kuni Sabani teha 
tahtnud, aga ta ei olla seda mitte walmis saanud teha.. 
ftrn ta seda silda mööda kahe hobuse wankriga ja Wene 
kutsariga olla sõitnud, siis olla hobused walmis tegemata 
silla kohal wette langenud ja õtsa saanud. Selle juures 
olla kutsar öölnud: „вотъ к а к ъ , " ja sellest tulla nime: 
Wetka wäre. Ruuna wareks kutsutawat seda sellepäraste 
et ruunad seal õtsa saanud. 

S a b a w ä r e 1800 jalga pikk, 300 jalga lai. 
P i i r i o j a w ä r e 400 jalga pikk, 300 jalga sai. 
L u b j a w ä r e 3600 jalga pikk, 400 jalga lai, 

kus aga kõik lubjakiwid pidada olema, kuna teised kõik 
raudkiwi mürakatest on. 

L a i w ä r e ligi 400 jalga pikk ja lai. 
S u u r w ä r e ligi 400 jalga pikk ja lai. 
O h e k o l g a w ä r e ligi 400 jalga pikk ja 300 lai. 
K a l b a s s n w ä r e ligi 300 jalga pikk, 200 lai. 
K i w i k a l d a w ä r e ligi 400 jalga pikk ja lai. 
U r r i w ä r e 1800 jalga pikk, 200 lai. 
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H a a n i Ware 800 jalga pikk, 200 jalga lai. 
G i h e n d i wäre 600 jalga pikk, 300 lai. 
K a r i k o l g a wäre 1000 jalga pikk, 300 lai. 
K a r g a wäre Tarwaste kohas, 400 jalga pikk ja lai. 
S i i l i k ä r k ehk M u u g a wäre 600 jalga pikk, 

200 jalga lai. 

K u i d a s W o r t s j ä r w oma n ime 
saanud. 

27. Telle järwe nimi oli ennemuiste E m m u 
j ä r w olnud, mis selle tarwis olnud loodud, et kõik 
elawad loomad maa peäl sealt jahutawat jooki pidiwad 
leidma. Mere wesi oli soolane ja kibe, jõe wesi lääge 
ja leige, kumbki ei kustutanud janu ega kinnitanud ihu. 
Si is anti Emmu järw kõikidele selle tarwis, et uemad 
sealt magusat, jahutawat wett pidiwad saama. Suwel 
pandi külma kiwi ja talwel sooja kiwi sinna sisse, mis 
läbi wesi suwel mitte soojaks ei läinud ja talwel mitte 
ei külmanud. Seal järwe ümber elasiwad aga toored 
rööwlite salgad, kes mitte weeõnnistnst tähele ei pannud, 
ei järwe kaldal kaswawat ilusat heina niitnud, ega wilja 
seemet maha külmanud, waid ilmasüüta inimesi riisusid 
ja tapsid, et järwe püha wesi nende werest punane oli ja 
koguni tapetute kehad sinna sisse wisati. Selle üle kur« 
wastas järw. Ühel õhtul kutsus ta kõik oma kalad kokku 
ja tõstis enese mürina ja kohinaga tuulde; üksi ussid, 
sisalikud ja konnad jäiwad kurjade rööwlitele järele, kui 
need kalu läksiwad otsima ja need pahad loomad hakkasi* 
wad nende seas elama. 

Järw tõusis aga kõrgemale tuulde, keda jahimehed 
nagu musta pilwe nägiwad olewat, kunni ta karjastele 
wiimaks nagu walge pilwekene paistis, kui ta tähtede 
hulgas edasi läks. Wastu hommikut hakkas ta madala^ 
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male wajuma ja läks uagu luik õhus üle wiljalõikajate; 
maa ligi jõudes sai ta walgeks laewaks ja siis mustaks 
pilwerangaks. Üks waim kõneles wee seest lõikajate wastu: 
„Wiige omad wihud siit ära, sest mina tahan tulla ja 
teie juures elada!" sõõmuga wõtsiwad mehed, kelle kui•• 
wad põllud kehwi lõikusi andsiwad, teda wastu. Ta laskis 
enese kõige kaladega maha, laotas enese nõnda laiali, 
kuidas temale aset tehti, pani Hallikad jooksma maad 
sigitama, tegi aasad haljaks ja ajas puud kaswama, nõnda, 
et hoolsad töölised õnnelikult ja rahulikult tema kallastel 
elada wõisiwad. 

Selle koha peäl aga, kus järw enne oli olnud, oli 
kaua kuiw liiw. Wiimaks halastas Looja ja lastis ühe 
madala wee sinna tõusta, üteldes: „Et teie seda kallist 
annet enne mitte ei ole mõistnud õiete pruukida, siis 
jooge nüüd wirtsa wett", — millest nüüd järw nime: 
„Wirtsa järw" olla saanud. Sooja ja külma kiwid sai­
wad ära purustatud ja maa alla wee soonte sisse pandud, 
kust praegu Hallikad wälja tulewad, kes suwel külma ja 
talwel sooja weega on. — Uueste tõusnud järw on wist 
Peipsi, kelle sisse Emajõgi woolab. 

Kuida tuttaw, hakkab E m a j õ g i kaugelt lõuna 
poolsetest Liiwi maa kihelkondadest, woolab lõana poolsest 
otsast Wõrtsjärwe sisse ja lähäb põhjapoolse õtsa ligidalt, 
Jõesuu kõrtsi juures, jälle wälja, ikka Tartu poole, linnast 
läbi, kunni Peipsi järwe. Sinnasamasse järwe lähäb ka 
üls J s a j õ g i. See on praegune Pihkwa jogi, mis 
lõunapoolt tulles Pihkwa järwe woolab. See koht maad 
on wistist wanaste Soomlaste eluase olnud, kuhu prae-
gugi weel Setukesed ligi puuduwad, kes seda jõge Isa-
jõets on nimetanud, ja kelle lühidal ka J s a b u r g 
(Isborski) on. 3tõnda jooksewad siis I s a ja E m a 
jogi Peipsi järwe kokku. 
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S i n n a m ä g i . 
28. Praeguse Tarwaste wana lossi asemel, peab 

enne Sakslaste seietulekut ka üks Eestlaste kants wõi linn 
olema olnud, kus Wiljandi järel kõige esimene kristlaste 
kiriku koht on olnud, kellest Läti Hendrik peat. XXIX, 
§ 3 räägib, kus aga „Tarwaste" nime weel mitte ette 
ei tule See kants on ilusas kohas, järsu ja kõrge jõe 
kalda peäl seisnud, kelle asemele hiljemalt rüütlite loss 
on ehitatud, mis juba jälle mõned aastasadad waremetes 
seisab. — Seal on praegu Tarwaste lossi mõisa oma« 
niku sugukonna matuse paik. 

W a n a l o s s i a s e . 
29. Rahwa juttu järele olla Wõrtsjärwe kaldal 

Malbuse talu asemel wanaste üks uhke loss olnud. Selle 
talu peremees olla umbes kümne aasta eest tagasi sealt 
kolme zala sügawuselt maa seest mõued brongsist kujud 
wälja kaewanud, mida ta aga 
ära olla kaotanud, et enam ei 
ole kätte leidnud. — Zeesama 
peremees olla ühe teise kaewa-
mije juures liiwaga tehtud tee 
peale tõutanud. — Need mär­
gid wõiks tunnistada, et seal 
wanast mõni asutus on olnud. 

30. L i n n a m ä g i , Woo-
rus Araku talu karjamaal, 
ühemäda raba ääres. On 
ücs suur kruusa mägi, järsu 
kallastega, mida rahwas l i n -
n a m ä e k s kutsub. Tema pik-
kus on 97 sammu ja laius Ша1и к«««»*«*. 
80 sammu. Keskel on suur kruusa auk, miö maantee peale 
ära on weetud. Kaewatud kallastest on paksu põlenud maa» 



170 

korda näha, kus ka põlenud luu killud, poti tükid ja ka 
mõned raua tükkikesed ette tulewad. Mäe kõrgus on umbes 
6 sülda. 

31 . L i n n a m ä g i , Woorus Peetruse talu juures 
heinamaa ja soo sees, on peält tasane ja küljed hästi 
järsud. Kaewates tuleb 1 jala sügawusest puu süsi, 
surnute luid ja poti tükkist wälja. Tal on wist puu aei> 
ümber olnud, sest et mulla wallisi ei ole. Ta näib 
üks kindla maa nina olewat, mis soo sisse jookseb ja 
õhtupoolt suure kraawi läbi kindlast maast ära on lahu» 
tatud. — Üti jutt räägib, et Sakslased selle linna-
mäe sinna olla asutanud ja õhtupoole suure kraawi kae» 
wanud, aga nad olla Tarwaste lossi kohas parema aseme 
kindluse tarwis leidnud ja jätnud siis Wooru mäele lossi 
ehitamata. — Teine jutt räägib, et seal mäe peäl üks-
kord üks wäga rikas kaupmees, nimega W o o r e A n -
d r e s, olla elanud, kellel aga palju waenlast ja wiha-
mehi olnud. Wapra wastupanemise järele pidanud ta 
ommeti oma uhke lossi maha jätma ja ära põgenema. 
Ta jõudnud lootsikuga juba weikse järwe peale ja sõito-
nud keset järwe, kui waenlased hulgal pärwega temale 
järele ajanud. Kui ta näinud, et ta enam ära peaseda 
ei wõi, siis karanud ta lootsikust järwe ja saanud lainetes 
surma. Seda järwe kutsutawat weel praegu Andrese jär« 
weks. — Et see mägi muud midagi ei ole, kui wana 
eestlaste kants ehk pelgupaik, siis ei ole seal kellegi maja 
ega ehituse jätiseid leida. 

M a a a l u s e d teed. 

32. Üks m a a a l u n e tee minewat Tarwaste 
wana lossi waremete alt kunni kiriku alla. Teine maa-
a l u n e tee tulewat Mikatsi talu kohal kõrge jõe kalda 
seest wälja. — Huwitawad järele uurida. 
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33. Wanll Suistlepa mõisa põllu sees minewllt 
3 jala laiune' auk 5 sülda sügawasse maa sisse. Augu 
põhjast minewat üks maaalune tee edasi, mis 8 jalga 
kõrge ja 6 jalga lai olewat. Maa põhi olewat selge liiwa 
kiwi (Sandstein). Kuhu see tee wiib ehk kuhu see wälja 
lähäb. on teadmata. — Nõnda rahna jutt. Seal mõisa 
põllu sees on küll üks sügaw, järsk auk, aga kas seal 
põhjas' maaalust teed olemas on, on küsitaw. 

W a n a k u l d k a l a d e t i i k . 

34. Tarwaste Muuga ja Mulgi talude wahel ole« 
wat wanal ajal üts kalade tiik olnud, kus kuld kalad sees 
elanud. See tiik olla seest kõik kiwidega wooderdatud 
olnud, nüüd aga nõnda mulda ja prügi täis läinud, et 
seda kohta enam tunda ei wõiwat. Rahwa juttu järele 
olla Rõika peegli wabriku omaniku Amelungi käes üks 
niisugune kiri, mis sellest kalatiigist rääkiwat. 

O h w r i kohad ja h i i ed . 
35. Ni i kui enne räägitud, on Tarwaste Lombi 

talu põllu sees olewa kiwi wareme peale ümbertkaudu 
laialt ohwerdamas käidud, Tarwastest, Wiiratsist, Uusnast 
ja Holstrest. 

36. H i i e ase olla Tarwaste Iõgewa talu maa 
sees kiwi kalme juures olnud. 

37 H i i e ase ja T a a r a ta re olla ka praeguse 
Tarwaste kiriku ligi olnud, kus rahwas kokku käinud 
pidust pidamas ja ohwerdamas. Wist üle jõe mõisa põllu 
sees, kus praegu weel üks wana männa puu kaswab. 

38. O h w r i koht, Woorus Peetruse talu juures, 
linna mäe ligidal. Praegu hüütakse seda M ä n n a mäeks, 
mille peal mõne aasta kümne eest kaks suurt mända kas» 
wanud. Wanal ajal olla nende mändade juurte alused 
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õõneks olnud tehtud, kuhu siis kõikisugu toitu ja muid 
paremaid asju ohwriks olla wiidud. 

J u t t O l e m i k i r i k u e h i t a j a s t 
T a r w a s t e s. 

39. Olewiste kiriku ehitaja Tallinnas, olnud üks 
wõeras, tugewa kaswuga mees. Keegi ei ole ta nime 
teadnud. Kui kirik juba walmis hakanud saama, awal­
danud ta ühele liiderlikule naisterahwale oma nime, kes 
leda selleks olla meelitanud. Kui kirik walmis saanud ja 
ehitaja meister tornile weel kukke õtsa seadnud, hüüdnud 
see naisterahwas alt rahwa hulgast: „Olew, torn on ju 
wiltu i" Nii, kui ta selle sõna ütelnud, kukkunud Olew 
kohe torni otsast maha ja surnuks. Kukkumise järele tui-
nud tal uss ja kärnkonn suust wälja. — Poleks ta oma 
nime mitte selle naisterahwale awaldanud, siis oleks ta 
wigata jäänud. 

See tükk on ühe haua kiwile luuletatud, mis Ole-
wiste kiriku hommikupoolse seina ääres on. Seal on 
haua kiwi peale surnu luude kuju wälja raijutud, kellel 
uss pealuust läbi käib ja konn rinde peäl seisab. — Uss 
tähendawat seal i n i m e s e e k s i t a j a t , k o n n r o o -
jus t ehk p a t t u, ja et patu läbi surm tulnud, seda 
tähendawat i n i m e s e l u u k e r e . Nõnda olen ma 
kuulnud seda seletama. 

L e i t u d a s j a d . 

40. K a k s h õ b e d a st s o l g e leitud Suistlepas 
teiste ehte asjadega ühes. Jurjewi ÕP. E. S. museumis. 

4 ! . K a k s h õ b e d a s t h e l m e ja w a n u r a -
h a s i d leitud Tarwastus kägara talu maa seest, kruusa 
kaewates. Muist Wiljandi museumis 

42. R a u d k i r w e s leitud Tarwaste Mõnnaste 
küla Kitse talu maa seest, 3 jalga sügawalt kruusa august. 
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43. Mitmesugusid raud ja wask asju on endine 
Tarwaste köster ja nüüdne Keeri mõisa herra H^ Wühner, 
Rõuma kiwi kalmest wälja kaewanud. Iurjewi Op. E. S. 
museumis. 

44. Tarwastest 1 hõbe hobuseraua sarnane sõlg 
leitud. Viljandi museumis. 

17. MMwere Kihelkond. 
1. P i l i s t w e r e kirik on tore Gooti moodi ehi« 

ws, kõrge kuhja moodi wõlwitud laega, keda 4 suurt 
kiwi sammast kannawad. Wäljast sisse minna lähäb mitu 
astet alla poole, sellepärast on ta ka seest kaunis kõrge. 
Tore torn on üks neist kõige kõrgematest Liiwi maal, 
ühte summa ligi 240 jalga kõrge. — On wist Щіх 
wana ehitus, sest kiwitorni põhjapoolse külje peal, kümne 
sülla kõrgusel, on üks ümmargune kiwi, mille peal La« 
dina numbrid C I 3 C C X X I I seisowad, mis niipalju kui 
1222 peab tähendama. Aga ommeti seisab selle all : 
J o h a n n D a n i e l . — J o h a n n D a n i e l von B e r t -
hold oli aga aastast 1689—1710 selle kiriku peal õpe-
tajaks. Kahtlane on, et see kirik juba Läti Hendrik« ajal 
sinna oleks ehitatud, nagu numbrid torni külje peal näi« 
tawad, ehk seal kohal küll hästi warakult kirik wõis olla. 
Kui neid numbrid weel teistwiisi peaks loetama, siis tuleks 
І722 wälja, aga see oleks jälle liig hilja. Berthold suri 
luba 1710 ära. Daniel Vertholdi ajal on aga isiära-
likku ehitust seal kiriku juures olnud, sest oma poisikese 
põlwes nägin ma seal kantsli kulles ühte sinist laud tah-
welt, mille peal Ladina keele kuld kiri oli, mis Ioh. 
Daniel Bertholdi ajal ühest kiriku ehitusest teadustanud, 
kus Bertholdi uimi mulle iseäranis meele jäi. 

Rahwa jutu järele olla Johann Daniel Berthold 
Praeguse kantsli isi wälja nikerdanud ja lõiganud, kus 
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palju puu kujusid, roosist ja lehti on wälja nikerdatud. 
Nimelt on seal nelja ewangelisti ja Kristuse kuju. — 
Eesnimetatud tahwel on hiljemal ajal üle wärwitud ja 
piibli salm peale kirjutatud. Üks teine Ladina keele kiri. 
mis käärkambris seina sees kiwi sisse lõigatud, tunnistab 
peaaegu sedasama. Seal on kirjutud: 

Dei in Нопогет et засга huic Aedi in ornarnenturn 
propriis Surnptibus posuit Johann Daniel von Berthold, 
Pastor Anno 1698. 

Eee on: Jumalale auuks ja oma hinge õnnistuseks 
on seda kirikut ehitanud ja ilustanud oma kuluga Johann 
Daniel von Berthold, kirikuõpetaja, aastal 1698. 

Wissist on seda kirikut sellel ajal hästi palju paran« 
datud. Ommeti ei ole Ioh. Daniel von Bcrthold mitte 
jelle kiriku asutaja ega ehitaja olnud. Arwatakse, et selle 
kihelkonna asutus ehk 1222 aastal munkade Johanni ja 
Danieli läbi on sündinud, aga kirik arwatakse isi 1300 
aasta ümber ehitatud olewat. Wõimalik on, et Ioh. 
Daniel von Berthold selle kiwi sinna torni on panna 
lasknud, nimetatud aasta numbriga. 

Siis on weel üks kirjadega tahwel weikse kiriku õtsa 
müüri peäl, wäljaspool, käärkambri katuse kohas. See on 
aga lubjaga üle määritud, kust ainult waewalt ladina 
keele numbrist 1661 aru wõib saada. — Ka kiriku sees, 
torni all on üks kirjadega must tahwel, kus aga kirjad 
ära on kustunud. See tahwel on sellel ajal sinna pan-
dud, kui seda kirikut wiimist korda põlemise järele, 1856 
aastal, ülesse ehitati. 

Juba 1400 aasta järel olla Pilistwere üks kihel-
kõnd olnud, ja see kirik näikse ükskord kõige Põltsama 
ümberkaudse maa peakirik olema olnud. Hiljemate sõdade 
järele sai Pilistwere Põltsamaga ühendatud, ja sai alles 
1653 omale isi õpetaja. See kirik peab kõige wähäm 
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ordu ajal ehitatud olema, ja üks neist kõige wanemaist 
Liiwimaal. 

Wana jutt räägib, et ühel ajal inimesed sõja ja 
katku läbi nõnda olla ära kadunud olnud, et kirik metsa 
sisse olla ära kaswanud, kust ta pärast jälle olla leitud. 
Wist on ta ka mõnda korda pikse tuld näinud, aga wiimse 
korra põletas pikne ta torni ja katuse 1855 aastal, paar 
päewa enne Nelipühi, maha, kus ta 1856 aastal tulest 
ja tuhast jälle ülesse ehitati, aga weel kõrgema torniga, 
tui ta enne oli. 

2. P i l i st w e r e nimi olla wana jutu järele nõnda 
saadud: Kui kirikut on ehitatud, siis olla müürid, mis 
päewal tehtud, öösel jälle maha langenud. Siis olla 
meister ütelnud, et tarwis ööseks waht juure panna, ja 
küsinud kokku tulnud rahwa hulga käest, kes wahiks tahab 
heita? P i l l i pere talu peremees Andres ütelnud 
kohe: Mina heidan! — Mees wõetud sealsamas kohe 
kinni ja müüritud altari taha weikse kiriku seina sisse, — 
mis peale kiriku müürid seisma jäänud. — Selle A n -
d r e f e nime ja P i l l i pere järele hüütud seda P i l l i 
A n d r e s e kirikuks, künni sellest P i l i s t w e r e saanud. 
— Et meie kirikud enamiste kõik wanade apostlite nime-
fid kannawad, siis on Pilistwerele ka muidugi apostli 
Andreast nimi antud. 

K i w i ja brongsi aeg. 
3. K o h t a d e n i m e s i d, mis L e e d u wõi L e i-

s ch i nime meele tuletawad, on Pilistweres järgmised, 1 
L e i s u talu Adawere Oja külas, 1 L e i s u talu Ima» 
were Tamme külas, 1 L e i s u talu Kabala Kurla külas, 
2 L e i s u talu Kabala Kahata külas, 1 L e i su talu 
Kabala Vahamulla Mlas, 1 Le i su talu Kabala wallas 
Jaani kihelkonnas, 1 L a a t s i talu Adawere Oja külas. — 
Kabala ümber on wäga laialine ja hea põllu maa, kus 
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wistist ka kiwi ajal tihemalt elanikka on olnud. Ant 
nüüd Leedud wõi Leischid sellet ajal siin maal elasiwad, 
siis on nad oma mälestuseks nimesid küllalt seie kohta 
maha jätnud. 

K i w i a s j a d . 
4. K i w i h a a m r e pea wõi põhi, leitud Imawere 

Sootsa talu karjamaa seest. See riist on warre augu 
kohast katki läinud, missugune õnnetus neil sagedaste näis 
olema On alal. 

5. K i w i k i r w e pool, leitud Pilistwere kiriku 
ligidalt. — Need asjad on juba tunnistuseks, et kiwi 
ajal siin elanikud olnud. — Siin kihelkonnas wõib neid 
weel palju enam leitud olla, mis aga tähele panemata 
ära wisatud. 

N a u a a e g . 
6. Kohtade nimesid, mis arwatawasti Wana Norra^ 

lasi meele tuletawad, on siin kihelkonnas palju, mis näitab^ 
et siin juba wäga wanaste tihedaste elanikka on olnud 

W e r e lõpuga kohtade nimed on: P i l i st w er e kirik 
ja kihelkond, P i l i st w e r e küla, I m a w e r e mõis, W õ r е-
were karjamois, J ä r a w e r e , K i i g e w e r e ja P ä l l a s t -
were külad Imawere wallas, Eist were mõis, T a a « 
d i k w e r e küla Eistwere wallas, W i l u w e r e küla Wana 
Põltsamaa wallas, Nõmmawere küla Wõisiki wallas,, 
K i r i w e r e küla, W e n e w e r e küla, Kokswere küla, 
U n a k w e r e küla, L e b a w e r e küla ja Soomewere 
küla Kõo wallas, S a g e w e r e küla, W e i k e W i l l e -
w e r e küla. S u u r e W i l l e w e r e küla, M e s t a w e r e 
küla ja S a a r e p e r e küla Kabalas, Loopre wõi L o h u -
p e r e mõis. 

K i w i k a l m e d . 
7. K i w i k a l m e Kabalas Kurla külas Määru 

talu maa sees, suure Tallinna postimaantee kalda peäl, 



177 

laewa sarnane, ots õhtus, teine hommikus, 120 jalga pikk, 
keskelt 48 jalga lai. See kiwi lademik oli palju laiem, 
aga laewa worm oli kiwidega sinna keskele maha maa sisse pan-
dud, kellest 9 kiwi rida risti läbi käisiwad, kus mõned topelt 
ja mõned ühe rea kiwidega oliwad. Aastal 1878 kaewasin 
ma selle wareme läbi ja leidsin selle seest surnute tuhka, 
luu tükikesi, poti tukka, 4 brongsist käerõngast, mõned 
brongsist sõrmused ja spiraali tükid, ühe brongsist rinna 
nõela (Vügelfibel), ühe weikse kõwera rauast nua, kellel 
tera küüru peäl wäljas oli ja mõned muud põleuud as-
jad. Need asjad oliwad kõik esimesest raua ajast, mis 
Moskwasse wiidi. — Nüüd on see kiwi kalme puhtaks ära 
häwitatud, kust pärast weel mõned asjad on leitud. 

8. K i w i k a l m e Kabalas Kurla külas Willemi 
talu maa sees, eesseiswast kalmest pool wersta Tallinna 
maanteed põhja poole sõita, niisamma maantee ääres. 
Seisab pikuti hommikust õhtusse, 89 jalga pikk ja 29 
jalga lai, laewa wormi ja 4 rea sõude penkidega. Ka 
selle kalme kaewasin ma selle korraga läbi, kus ta laewa 
moodi ots maa sees selgeste nähtawale tuli. Älctalli 
asju ei olnud seal leida, muud kui surnute tuhka, luu 
tükikesi ja poti tukka tuli sealt wälja. Selle laewa wormi 
kõrwal oli põhjapool küljes *|, wakamaad weel kiwi wäret, 
kus aga wormi enam leida ei olnud, sest et sellest palju 
juba ära lõhutud ja weetud oli. — Kuida uäha, on need 
wanad kiwi laewade omanikud omad matuse kohad ena« 
miste teede ääre asutanud, sest selle Tallinna maantee ääres 
on mõne wersta peäl 5—6 kiwi kalmet. Sellest on ka 
näha, et see tee tõeste ka nii wana on. 

9. K i w i k a l m e Kabalas Kurla külas Leifu 
talu koplis, mis sellepärast isiäralik on, et see jnst ühe 
lohu wõi madaliku sees on, kuna need harilikult ikka kõr-
gcmate kohtade ja kinkude peäl on. Kiwid olla seal ka 
kaunis suured ja ridamisi seatud, nagu Määrul. — See 

13 
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Kurla küla kopel peab wanal ajal mõni järw olema 
olnud, sest praegu räägitakse, et see kiwi kalme wõi wäre 
„^urla järwe põhja peal" olla. — Wist wõib ta mõni 
wana ohwerdamise koht wõi lohk olla. 

10. K i w i k a l m e kabala mõisa maa sees, lJ |j 
wersta mõisast maanteed mööda Türi poole sõita, seisab 
Pikuti hommikust õhtusse, 28 sammu pikk ja 15 sammu 
lai. ftiwid ja muld olewat mõis heina küüni heinte üles« 
wedamise trepi wõi silla ehituse tarwis iira wedanud. 
Ka olla sealt üks 7 jala pikune inimese luukere wälja tul« 
nud, ja on ka metall asju sealt leitud. Kabala mõisa walit-
seja olla selle pea luu ja metall asjad Tartu saatnud. 

11. K i w i k a l m e Kabalas Arkma külas, selle 
samma Tallinna maantee kalda peal, kus nüüd kabala 
wollamaja peal seisab. On wähiimast 3[3 wakamaad suur, 
kus wäga palju tiwe oli, mis seal peal seiswa walla maja 
ehituseks ära on pruugitud ja weel tubli tiwi wall maja õuele 
ümber on tehtud, aga siisgi on maapind weel kõik kiwe 
täis. — Maja wundamenti kaewates olla sealt ka mõned 
metall asjad, kui brongsist sõrmused, üks mõek, mõned oda 
terad ja nuad wälja tulnud. Nuad oliwad paksu selga-
dega, nagu praegused habeme ajamise nuad. Kuhu teised 
asiad jäänud, ei ole teada, aga ühe nua ja sõrmuse sain 
mina kätte. 

12. K i w i k a l m e kohtumaja taga, umbes waka-
maa kaugusel õhtu pool, põllu sees, umbes 15 sammu 
igapidi suur. 

13. K i w i k a l m e Kabala kohtumajast x|4 wersta 
Viljandi poole minna, sellesamma maantee õhtupoolse kalda 
peal, Põdra talu maa sees. See koht on ka wähämast % waka­
maad suur. Selle õhtupoolse külje pealt näis kiwid ära 
weetud olewat, kuna hommiku poolne külg täis suuri kiwa 
oli, kus ka kiwid küll ridastikku oliwad, aga mitte laewa 
wormi. See kalme sai ka 1878 läbi kaewetud, kus tiwide 
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wahel küll wäga palju kondi tuhka ja puru oli, aga me-
talli asju ei olnud ommeti leida. Põhja poolse jao sees 
oli üks nelja nurgeline, ühe jala sügawune auk, 15 jalga 
pikk ja 10 jalga lai, kelle kolm äärt kiwidega ära oliwad 
wooderdatud, kuna õhtupoolne äär ilma kiwideta oli. 
Kaewates ei tulnud sealt muud wälja, kui tule ase sütega, 
aga mitte muud midagi. — Surnute tuhast, mis sinna 
kiwide wahele maetud, on näha, et see üks matuse koht 
on, aga ma arwan, et see ka üks ohwri koht on olnud. 

14. K i w i k a l m e eesseiswast kalmest paar 
wakamaad pohjahommiku pool, ümmargune, 10 sammu 
igapidi suur. Kiwid on pealt enamiste ära weetud. Kae« 
wates tulid sealt ainult mõned põlenud pealuude tükid 
wälja, aga mitte metall asju. 

15. K i w i l a e w a k e n e, tee äärest kalmest 100 
sammu lõuna pool maanteed, ühe lepikuga kaswanud kingu 
peäl, 22 jalga pikk, 9 jalga lai, kelleft 3 rida kiwe risti 
läbi käisiwad. Oli täieste lootsiku wormi, kelle mõlema 
terawa otsade peäl kaks kiwi üksteise peäl seisiwad. — 
Kaewates oli leida, et kõik selle põhi ühe jala paksuse 
kiwidega ära oli prügitud, kus juures hommiku poolse 
õtsa seest suur tule ase wälja tul i , palju kasepuu sütega 
ja tukkidega. Sellest oli näha, et see see koht oli, kus 
surnud ära põletati, kust aga kõik surnute tuhk ja kondi 
tükid ära korjatud ja teisele poole maanteed, suurde kiwi 
kalmesse, maetud, kus wäga palju surnute tuhka oli. Seda 
olen ma ka muial leidnud, et suurte kiwi kalmete ligi-
konnas weiksed surnute põletamise kohad on, kust aga tuhk 
suurde kalmesse wiidud. 

16. K i w i k a l m e Kabalas Suure Willewere 
külas, Siimu talu maa sees. See on täieste laewa moodi, 
mis kiwi lademe keskele on maha pandud, üks ots õhtus, 
teine hommikus, 159 jalga pikk, 34 lai. Sellel olid 17 
jõudepenki wõi poikrida sees. Ligema uurimise järel näis 
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ta nagu kolmel ajal wõi jakul tehtud olema, sest ta sai 
1878 aastal ka läbi kaewatud. Õhtu poolt otsast hakates 
luuni 6HL5 kiwireani olinad kiwid isiäranis suured, siis 
7—9™ reani wähämad, siis hakkasiwad jälle järsku suure-
mate kiwidega read. õhtu poolt terawast laewa otsast 
sai hakatud kaewama. Esimese ja kolmandama kiwi rist« 
rea wahelt tulid ainult tondi tükid ja söed nähtawale; 
neljandama ja kuuendama rea wahelt tulid tuleasemed, 
kondi tuhka, üks inimese silma hammas, süsi, poti tukka 
ja nua sarnatsid kiwi kildusi wälja; kuuendama ja seits-
mendama rea wahel ei olnud midagi leida; kaheksama 
ja ühetsama rea wahel olid 2 tuleaset pealmiste ja alu-
miste kiwide wahel, luu tukka, tuhka, kolm brongsist käe« 
wõru; ühekfama ja kümnema wahel oli jälle 2 tuleaset, 
süsi, kondituhka, üks hammas, üks suur klaas Helm, üks 
peenike brongsist keti tükk, üks brongsist rinna nõel 
sSprossenfibcl), nii 'tuida niisugusid ka Poolamaal Kowno 
kubermangus Kurschanis, Schauli maakonnas, ja Odocho-
wis Rossieni maakonnas ja Preisimaal Gruneitis, Gum-
binne maakonnas, leitud, mis esimesest aastasajast p. Kr. 
takseeriti. Kümnema ja üheteistkümnema rea wahel olid 
jälle kaks tuleaset, üks nööri moodi keerutatud brongsist 
sõrmus, uks kõwer rauast nuga, nagu Aiääru kiwi lae-
was; üheteistkümnema ja kaheteistkümnema wahel oli jälle 
üks tule ase. Teiste ridade wahel ei olnud midagi matuse 
ega põletamise märki, waid lõik olid peris tühjad, millest 
näha, et selle matuse koha pruukijab selle järsku oliwad 
maha jätnud ja ära läiuud, kuida seda professor Gre« 
wingk ka mitmest teisest kohast on leidnud ja mida ka 
professor Aspelin tõeks tunnistab. Nõnda on siis näha, 
et nende kiwilaewade omanikud õhtupoolt otsast peale 
matma on hakanud ja nõnda korraga hommiku poole läinud. 

17. n i w i kalme 8—4 wakamaad esimesest lõuna 
pool, sellesama 3iimu talu põllul. Зее on üks weite 
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tingule, mis aga selle poolest teistest teistmoodi on, et 
seal mitte peäl maa kiwe ei ole, waid 1 jalg sügawal 
mulla all on nagu linna uulits suurte kiwidega prügitud. 
Selle kingu sisse on kartohwli koopaid kaewatud, mille 
juures palju rauast nua terasid ja muid asju wälja on 
tulnud. Sealt seest kaewates oli leida, et see täieste üks 
surnute põletamise koht oli, kus küll tuhka ja süsi leida 
oli, aga mitte luu puru. Ka tuliwad mitmelt poolt sula-
nud brongsist ehete tükkid sealt wälja ja ka sulanud brongsi 
tilkasi, millest näha oli, et seal kanget tuld oli antud. 
See näitab jälle, et suurte kiwi kalmete juures wähämad 
põletamise kohad on olnud, nagu meie seda juba Arkma 
kiwi kalme juures nägime. Nõnda ei leidnud mina siit 
mitte sugugi kondi puru, mis näitab, et surnute tuhk 
sealt kõige kontidega ära on koristatud ja suurde kiwi 
kalmesse maetud. — Siis tuli sealt weel üks peenikeste 
wälja wiilitud wõtme sarnane rauast riist wälja, üks 
imelik jäme brongsist keti tükk, nuge, raud rõngaid ja 
jõrmusid. — Wiidi Moskwasse. 

18. K i w i kalmed Kabalas Saarepere külas, mida 
ma aga mitte ei ole saanud üle waadata. 

19. K i w i kalme Eistweres Taadikwere küla Kõõre 
talu põllu sees, seisab pikuti hommikust õhtusse, 49 sammu 
pikk, 21 sammu lai. Sellesama Tallinna maantee ääres, 
kellest enne kõneldud. 

20. K i w i kalme sealsamas külas Kiwimäe talu 
põllu sees. 

21. K i w i kalme sealsamas talu põllu sees, tükki 
maad teisest eemal. 

22. K i w i k a l m e Imaweres Tammeküla Sootsa 
talu põllu sees, 25 sammu igapidi suur. Nüüd weski 
peale ehitatud. — Kui seda weskit ehitati, ja wända* 
menti kaewati, siis tuli selle kalme keskpaigast üks lahtiste 
kiwidega müüritud haud wälja, kust ühe suure mehe luu-
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kere, üks roostetanud raud mõek, ja kuida näha, niisugused 
rauatükkid, mis kübara marjuks on olnud, wälja tulnud. 
Mõek kõige luukerega on haua põhja jäetud, ainult teised 
raua tükkid wälja wõetud. — Niisugusid kiwidega müü« 
ritud haua koopaid kinkude sees, tuleb Daani« ja Rootsi« 
maal sagedaste ette. 

23. K i w i k a l m e sealsamas külas Kulli talu 
põllu sees, mis nüüd juba hoopis ära on häwitatud. Kas 
sealt ka asju wälja on tulnud, ei ole teada. 

24. K i w i k a l m e Kõo wallas Wenewere külas 
Väljaotsa talu põllu sees, 65 sammu pikk, 53 sammu 
lai. See olla wanemal ajal weel palju suurem olnud, 
aga talu omanik olla teda iga aasta wähämaks lõhkunud, 
kus juures mitmed käewõrud, sõrmused, sõjariistu ja raha­
sid olla wälja tulnud, mis aga enamiste jälle kõik ära 
on kaotatud. Rahad, mis sealt leitud, on hiljemad ohwri 
annid. Rahwa jutu järele olla wanapagan Wenewere 
jõele Parmehauda silda peale teha tahtnud, mille tarwis 
ta kiwa kogunud. Kes pärast päewa loojaminekut sealt 
sillast üle oleks läinud, selle hing oleks temale saanud, 
aga kes päewal sealt üle oleks käinud, need oleks Iuma-
lale jäänud. Kui ta parajaste põuetatega läinud, laul­
nud tukk, mille üle ta ehmatanud, kus põlle pael katki 
läinud ja kiwid sinna kõik maha kukkunud. 

2b. K i w i k a l m e Kõo mõisa maa sees, wana 
tuuleweski keha ligidal. 

26. K i w i k a l m e Kõo wallas Kokswere külas, 
kus sees ka terweid surnuid maetud leitawat, kellele pae« 
kiwid pool serwakile katuse moodi peale olewat pandud. 

27. K i w i k a l m e Kõo mõijast maanteed mööda 
l/> wersta Arutsaare poole minna, Kõo mõisa põllu sees. 

28. K i w i k a l m e sealsamas, aga tükk maad 
teisest eemal. 
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M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

29. K a l m e Kabala metsas, kus wanal ajal ini« 
mesed sõja eest pelgus olnud. Seda kohta nimetatakse 
ka l e e r i a s e m e k s, sest et inimesed sõja ojal seal aset 
pidanud. Neil olnud seal kiriku õpetajad ja kohtumehed 
Іщх, kus rahwast ristitud, laulatud, lauale wõetud ja ka 
maetud. Praegu olewat seal suur kiwi, kelle peäl õpe-
taja jutlust ütelnud ja rahwast lauale wõtnud. Surnute 
hauad olla alles weel hilja aegu näha olnud, mida kohta 
praegu h a i s l a a n e k s kutsutawat ja mille pealt heina 
tehtawat. — Waenlane olla küll Nawesti mäe otsast näi« 
nud Kabala metsast leeriasemeft suitsu ülesse tõusma, aga 
suure soo ja raba pärast ei ole nad ommeti sinna ligi 
peäsenud. Kabala walda mööda olla nad küll riisumas käinud. 

30. K a l m e Kabalas Pibari külas, Wakina talu 
õue aias, kellest muist weel praegu selle talu õunapuu 
aia sees on. Rahwa jutu järele olla seal kirik olnud, 
sest kündmisega tulewat sealt inimeste pea ja sääre luid 
wälja, .ssa olla sealt kohast maa seest üks tinast kann 
leitud, millel muud märki küljes ei olnud, kui paar stemplit: 
üks kahe risti wõtmega, teine wapi märk kõrwa peäl. 
Mõned arwawad, et see kiriku wiina kann olewat. Ei 
ole aga muud, kui rüütlite olle kann. On alles alal. 
Siis olla sealt weel üks suur kõwer mõek leitud ja üks 
weike wask katel, mille sees üks must kett olnud, mis aga 
nõnda mädanud olnud, et peosse wõttes puruks läinud. 
Enne olewat selle koha peäl 12 suurt kuuske kaswanud, 
nüüd aga weel üks ainus. — Rahwa jutu järele olla 
seal waimust ja wiirastust nähtud, ja laupäewa ja püha-
päewa õhtutel olla mõned pühad inimesed ingli laulu 
kuulnud. 

81. K a l m e Kabala wallas Matussaare talu juures. 
See talu olla ühe saare peäl, mis ümberringi soost ja 
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rabast sisse piiratud. Sinna olla wanal katku ajal sur­
nuid maetud. 

32. K a l m e Kabalas Rassi külas. See on üks 
mäe küngas, kust rohkeste surnute luid wälja tulla, ja 
keda kalmeks kutsutakse. Üks wana mees teadnud weel 
näidata, kuhu tema kaks onu olla maetud. Ka tead-
nud ta jutustada, et katk Rassi külasse ei ole tulla saa-
nud, sest et jõe peäl wäga lagunud sild olnud, kus jalad 
oleks wõinud ära murda. Sellepärast pööranud ta pahase 
meelega Rassi külast tagasi, ööldes: „Rassi Mla jätan 
ma muhkude ja paisete hooleks!" Selle peale hakanud ka 
rahwas muhkude ja paisete kätte ära surema, et neid iga 
päew hulga kaupa kalmule kantud. Weel praegu olla 
muhlid ja paised Rassi küla nuhtlus, nii hästi inimestele, 
tui elajatele. 

K a b e l i m ä e d . 

33. K a b e l i m ä g i Kabalas Saeweski talu maa 
sees, kust sagedaste luid, rahasid ja folgest olla leitud. 
Olla 18 sammu pikk. — Rahwa jutu järele olla sinna 
kõige wiimaks üks kaabakas maetud, kes oma naise ja 
tütrega seal elanud ja Tuhalaanest pärit olnud. Naise 
ja tütre olla ta sinna maha matnud, aga ei ole kuigi 
sügawat hauda jõudnud kaewata. Alione päewa pärast 
olla karu need sealt wälja kaapinud ja nahka pannud. 

34. K a b e l i m ä g i Kabalas Willewere küla Põllu 
sees. On kaunis suur mäe kink, mille sisse terwid sur« 
nüid olla maetud. Wõib olla, et enne wanast seal peäl 
ka surnuid on põletatud, mis ma weel läbi katsuda ei 
ole saanud. Seal mäe jalal on üks weike hoone ase, 
kus seinte kohas rida üksikuid kiwe neljanurka maa sees 
oli. See ase oli umbes 15 jalga pikk ja 10 jalga lai, 
nagu need kabelid niisuguste mägede peäl ikka on olnud. 
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O h w e r d a m i s e koht. 
35. Kabalas, eesnimetatud Saeweski kabeli mäe 

l igi , olla üks koht, kellel wall ümber olla, ja walli taga 
kraaw. See koht olla neljanurgeline. Sellest on näha, 
et see üks warjupaik peab olema; aga ta on üsna lausa 
maa' peäl. Muidugi päris lausa maa peale ka kindlust 
wõi kantsi ei tehta. Rassi küla rahwas olewat seal peäl 
ohwerdamas käinud. Kõige wiimaks olla üks kaubaks oma 
11 aastase poja surnukeha sinna maha matnud. 

H i i e asemed. 
36. Kabalas on kaks H i i e t a l u , kellest arwata 

on, et nende kohtade juures wanaste pühad hiied on olnud. 
Üks neist on Laewa külas, teine Willewere külas. 

Siis on seal weel üks P a l w e s s a a r e t a l u , 
selle Pilistwere kiriku tee ääres, mis Kurlast kiriku juure 
tahab. Seal olla rahwas wanast palwetamas käinud. On 
wist üks wana ohwerdamise ja palwetamise koht. 

O h w r i H a l l i k . 
37. See on Kõo wallas Uduhallilu küla juures, 

mis alati udu ja auru wälja ajab, keda U d u h a l l i l aks 
kutsutakse. See on üks kuulus ohwerdamise koht, mille 
juurest ja ümbert rahasid ja mõnesugusid asju on leitud, 
mis ohwri andideks sinna maha on heidetud. Aastal 
1878 sain ma sealt ühe 8 tolli pika ja 4 tolli laia õhu« 
kese raudplaadi, kelle sisse kõiksugused wigurid oliwad gra-
weeritud ja hõbedaga täidetild. Mis asi see oli, ei wõinud 
ma mitte aru saada, aga üks ohwriand oli see tõeste, 
mis sinna Hallikasse wisatud. — See Hallikas on ka kaugel 
kuulus olnud, kust mitmesugused silma« ja muu hädaga 
waewatud haiged, seda wett pruukides, terwist olla saanud. 
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38. Üks h i i e m ä g i on Adawere wallas Lõimetsa 
küla heinamaade sees, kus wanaste wist ka hiis on olnud, 
sest et see koht selle tarwis sündsa on. Praegu on fee 
üks lage kinguke, kus wähä lepa wõsa pääl on. 

O h w r i k i w i (waata järel). 

W i t s j ä r w w õ i W i r t s j ä r w . 
Z9. Pilistwere kihelkonnas on üks Wana Põltsama 

walla küla, W i t s j ä r w nimi. Ta seisab wassakut kätt 
selle tee ääres, mis Pilistwerest Põltsamale lähäb. Üks 
wana jutt räägib, et W õ r t s » wõi W i r t s j ä r w 
wanal ajal kunni sinna maale olla ulatanud See wõib 
ehk wõimalik olla, sest sood, mis küla lõunapoolse küljega 
kokku puutuwad, on Wõrtsjärwe äärsete soodega ühenduses. 

Teine wana jutt räägib, et see weike, umbes l\f wersta 
pilk ja 4 wakamaad lai weike soo. Witsjörwe küla keskel, 
olla wanaste järw olnud, keda Witsjärweks olla kutsutud. 
Selle järwe kaldal olla tihedasti inimesi elanud, kes põllu-
tööd teinud ja järwest kalu püüdnud, kus neid rohkeste 
sces olnud. Palwetamise ja ohwerdamise kohaks on neil 
s u u r k i w i olnud, mis Kabina talu ligidal, paar 
wakamaad soo kaldast ccmal, maantee ääres, seisab. See 
järw olla sealt aga wiimaks ära wajunud, aga järgmise 
loo järel. „Ühel abielupaaril olnud wäga ilus sinisilma 
tütar. Kui ta täis kaswanud, hakkanud noored mehed, 
warsi tema ümber libitsema, aga neiu ei ole kellegi poole 
hoidma hakanud. Wiimaks juhtunud ometi üks wäga 
kena poiss sinna, see hakanud neiut armastama ja saanud 
ka „ja" sõna, mille peale warsi pulmad pidanud olema. 
Noormees leidnud aga teise weel kenama neiu ja jätnud 
endise maha. Cee kurwastanud ennast üliwäga sellepärast, 
et ta nõnda petetud saanud, ja käinud alati järwe ääres 
nutmas. Ühel õhtul, kui õiete müristanud ja wihma 
maha woolanud, läinud neiuke salaja majast wälja, mida 
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aga wana isa märganud, ja paha aimates, temale järwe 
ääre järele läinud. Küll ta otsinud ja hüüdnud teda, 
aga ei wastust kusagil. Korraga kuulnud ta, et üks suur 
„sulps" on olnud. Ta tõtanud kohe sinna ja näinud, 
kuidas tütreke laenetes ülesse ja alla wajunud. Ta läinud 
küll kohe lootsikuga appi, aga enne, kui ta ligi saanud, 
olnud tütreke juba põhja wajunud! Wanake olla meele 
ära heitmisel mandunud: kadugu see järw siit ära! Kor-
raga hakkanud wesi järwes mahutama ja lainetama ja 
langenud suure mürinaga maa alla. Hommikul olnud 
kuiw muda weel asemel" — 

Seal ümberkaudu on pae Põhjaga maa, kus sagedaste 
siin ja seal kuristikud on, kuhu wesi just maa sisse jook-
seb. Neid aukusi on ka madala soode ääres, mis wert 
alla neelawad. Selle Witsjärwe soo ääres Witsjärwe 
kooli koplis olla pae wahel praegu kaks niisugust neelu 
auku, tust soo ülearu wesi ära langeb. — Võimalik wõib 
olla, et need kuristiku augud enne tlnni olid, tui järw 
seal alles oli. Wiimaks läksiwad nad lahti ja wesi wajus 
maa alla. 

Nii kui enne nimetatud, on selle soo ligidal suur 
o h w r i k i w i. Eelle kiwi seljas on palju ümmargusi 
augukesi, mis farnatsed on, kui keegi palja jala kannaga 
mulla sisse oleks keerutanud. — Kiwi ümbrusest olla ka 
wähä kaewatud, kus mõni kord mitmed wanad asjad, kui 
sirbid, kirmed jne. on wälja tulnud, mis tuha segi sees 
on olnud. Ka üks ümmargune kiwi, kellel keskpaiga kohalt 
auk kahelt poolt sisse puuritud, on sealt^ leitud. Wana 
jutu järele olla ennemuiste üks mõis seal ligidal olnud. 

K ä s u k o n n a . 
40. Selle suure posti maantee ääres, mis Wiljan-

dist üle Koigi Tallinna lähäb, on wastu Eesti maa piiri 
üks weike mõisa ja küla, keda K ä s u k o n n a k s nime-
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tatakse. See nimi olla sellest tulnud, et selle koha peäl 
pi i r i ääres alati wahid olla olnud, kes selle järele wal-
wanud, kui waenlased kusagilt poolt tulnud, siis olla nad 
kohe ratsa hobustega Eestimaale kihutanud käsku w i ima , 
et nad eest teaksiwad ära põgeneda. Sellest olla Kasu-
konna nimi selle kohale tulnud, et see k ä s u w i j a t e 
koht on olnud. 

W a n a k i r i k u a s e . 
4 1 . Imawere walla Tamme küla ja Adawere walla 

Suure küla põldude keskel on üks kõrge koht, kust nende 
külade piir üle käib, keda Tamme mäeks kutsutakse. Selle 
mäe peäl olla wanal ajal üks weike puust kirik olnud, ja 
kuida inimesed weel suust suhu waletawad, olnud see kollase 
wärwiga wärwitud. Muidugi olla sinna ka surnuid mae-
tud, ja wiimne surnu olnud üks Tammeküla karjane, kes 
pesu küna sees sinna maetud saanud. Wanal ajal olla 
seal tamme puud kaswanud, kelle puu taime seal ümber« 
kaudu metsades kusagil ei ole. Nüüd on see koht ammugi 
lage, aga oma poisikese põlwes nägin ma seal weel paar 
tamme wõsa. — Et seal tamme puud on kaswanud, sellest 
on arwata, et seal muistsel ajal mõni hiis wõi ohwerda« 
mise koht on olnud. — Wannst tammedest on selle mäele 
ja külale „Tamme" nimeks saanud. 

L e i t u d a s j a d . 
42. H e l m e d , bernsteinist ja kalkädoni kiwist, lei-

tud Kõo maa seest. Jurjewi museumis. 
43. K e t i d rahadega, waseft, üle hõbetatud; rahad 

enamiste Littawi ja Riia omad. J . m. 
44. S õ r m u s e d , brongsist, 3 tükki, Kõost leitud. 

Jurjewi museumis. 
45. T i n a st k a n n, leitud Kõos, Soomewere külas, 

ühe sambla künka seest. Kannu külgede peale on pildid 
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sisse graweeritud, kui Maria kuulutamine, Kristuse risti-
löömine ja ülestõusmine. Nende kolme koha üle on koha-
sed Ladina keelsed sõnad sisse graweeritud. Kristuse risti 
üle seisab Jumal Isa kolmekordse krooniga ja tema pare-
mal kael istub üks linnuke (wist püha waim?). Kaane 
peale on üks wapisilt graweeritud ja selle üle aasta num* 
mer 1569, ja selle kõrwal Otto - А егЬеск (Otto Auer­
bach). Katkise kannu kõrwa peäl on kaks (templit, mille« 
dest teise peäl kaks wõtit risti, mis Riia linna wappi 
peawad tähendama. T. m. 

46. T i n a s t k a n n leitud Kabala Pibari külas, 
Nakina talus, uue maa kündmise juures. Kaanega ja 
tubli kõrwaga, aga ilma kellegi kirjata, Kõrwa peäl on 
2 wäikest stempli märki. Wiljandi museumis. 

47. V r o n g s i s t a s j u ja r a h a s i d on Kõo 
Wenewere külas põllu sees olewast kiwi kalmest mitmesu« 
gnsid leitud, mis Wiljandi museumis on. 

48. Kolm b r o n g s i s t k a e r o n g a s t , 1 rinna nõel, 
mitmed brongsist sõrmused ja muud asjad, üks wäike kõwer 
nuga jne. Kabalas Aiääru talu kiwilaetrast leitud. Älioskwas. 

49. Kaks b r o n g s i s t k ä e w õ r u, 1 sprossesibel 
srinna nõel), kettisi ja sõrmusid, nii ka üks weike kõwer 
nuga Kabalas Willewere Siimu talu põllu sees olewast 
kiwi laewast leitud. Moskwas. 

50. Üks jäme brongsist keti tükk, üks imelik rauast 
wõtme taoline riist, raud ja wask rõngaid jne. sealtsam-
mast talu põllust, aga teisest kalmest leitud. Moskwats. 

51 . Uks pool kiwi kirwest Pilistwere kiriku ligidal 
leitud. Tallinna museumis. 

52. Uks pool kiwi kirwest leitud Imawere Sootsa 
talu maa seest, uue maa ülesharimise juures. Tall. m. 

53. Üks raud mõek ja oda leitud Imawere Sootsa 
talu kiwi kalmest, sügawa müüritud haua seest, kui sinna 
weski wundamenti kaewati. On sinuasammasfe jäetud. 
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54. üks wajest nua pea, kus üks rüütli paar, mees 
ja naine ühte oliwad walatud, leitud Imawere Sootfa 
talus. Tal. m. 

55. Üks hõbe prees, 3 Littawi ja 1 ordu hõbe 
raha ketiga ühes, leitud Siõo Wenewere kalmest. Tal. m. 

56. iäaks rauast oda tera, 1 wikat, 1 mõek, 4 brou-
sist käewõru leitud Kõo Wenewere kalmest. Wiljandi 
museumis. 

57. Mitu suurt hõbe helme leitud Kabalas. Wil-
jandi museumis. 

18. W l l s a m a kihelkond. 

1. Et Põltsama ümber wäga laialised ja head 
põllumaad on, siis on ka selle koha uimi P õ l d s e - m a a 
sellest tulnud. Wanal ajal kutsuti seda ümberkaudist maad 
N u r m e g u u de ks, mis niisama palju, kui P õ l d s e -
m a a koht, uuema keele muudetuse järele tähendab. Läti 
Hendrik räägib sagedaste Paala jõest, mis muidugi Polt-
sama jõgi on, aga ta räägib seal juures ka ühest L e o l e 
kantsist (peat. XVIII, § 7), mis ühe Sakala ülema Lem-
bitu päralt olla olnud. Uuemate uurimiste järele olen 
ma leidnud, et L e o l e mitte Paala ehk Põltsama jõe 
mail ei ole olnud, waid Suure Jaam kihelkonnas L õ h a -
were wõi L e h o w a mõisa piiri sees, kust ma selle kantsi 
mäe hilja aja eest olen ülesse leidnud. Läti Hendrik, 
)e8 sagedaste Sakalast üle Nawesti jõe Nurmegunde maale 
on täinud (praeguse Pilistwere ja Põltsama kihelkonda), 
on Nawesti jõge Paalaks pidanud, sest et ta Põltsama 
poolt alla tuleb, ja nõnda siis ka Lembitu kantsi Leo le t , 
P a a l a kantsiks nimetanud. — Praeguse Põltsama lossi 
koht on päris tasane ja lausa maa, mis ainult suure 
kraawi läbi sisse piiratud. Ta on taieste Saksa rüütlite 
uus asutus, millel kusagil pool niisugust mäge ega mäe-
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külge ei ole, kuidas Läti Hendrik seda Leole kantsi mäest 
kirjutab, kuhu nemad puid peale kannud ja selle kantsi 
ära põletanud. Ordumeister O t t o von Rodenste in 
on praeguse Põltsama lossi alles aastal 1272 asutanud 
ja ehitanud. Aastal 1502 tuliwad Wenelased suure wäega 
Liiwimaale, kus nad selle maa paljaks riisusiwad, üle 
40,000 inimest ära tapsiwad ja sellekorraga teiste hulgas 
ka Põltsama lossi kiwiwaremeks tegiwad. Aastal 1558 
riisusiwad Wenelased Põltsama lossi uueste ära, aga see 
läinud 1572 aastal jälle Rootslaste kätte. — Aastal 
1571 asus ennast Liiwimaa kuningas Magnus Põltsama 
lossi elama, aga see oli nõnda lagunud, et ta seal ennast 
ei olla wõinud üles pidada. Ta olla wiimaks ühes küü-
nis korterit pidanud, kuhu asemele pärast karjamois ehi-
tatud, mida praegugi weel K u n i n g a m ä e mõisaks 
nimetatakse. Loss käis nõnda mitme wõitja käest läbi, 
kunni ta wiimaks Wene Walitsuse ajal praeguse omaniku 
würst G a g a r i n i sugukonna omaks sai. 

Põltsama on juba wäga wanal ajal isi kihelkond 
olnud, kellega aga Pilistwere ja Kolga Jaani kihelkonnad 
ühendatud olnud. Põltsama kihelkonna kirik on Pajusi 
pool Uue Põltsamal, sellesamma mõisa wesi westi juures 
olnud, mis aga 1600 aasta Poola ja Rootsi wahelise 
sõja ajal puhtaks ära häwitatud, nõnda, et neid müüri 
waremid eesnimetatud weski juures weel wähe tunda on. 
Praegu on Une Põltsamal üks sepikoda kellel teise õtsa 
peäl torn on, mis wistist häwitatud kiriku mälestuseks 
on ehitatud. Praegune Põltsama kirik on wist wana lossi 
kirik, wõi on ta, nii kuida rahwa jutt räägib, hobuste 
tallist ja püssirohu tornist kirikuks ehitatud. Lellepärast 
on tema seisukoht ka teisipidi, kui teiste kirikute juures, 
kes pikuti õhtust hommikusse seisawad, luna Põltsama 
kirikul torni ots põhja pool ja altari ots lõuna pool sei-
sab. Kirik on muidu kena ehitus, kahekordse wääridega 
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ja puu laega. Aastal 1630 on Pilistwere, ja 1633 
Kolga Jaani kihelkond Põltsamast ära lahutatud. Seal 
kiriku taga on Põltsama omaniku von Ficki haud, üks 
weike kabelikene. Seal sees olla ka üks kiwist wälja rai-
jutud kuju, kellel teine jalg alt ära on. Rahwa jutu 
järele olla see von Ficki kuju. 

K i w i ja b rongs i aeg. 
2. Sellest ajast ei ole mul asju ega märkisi sellest 

kihelkonnast teäda. L e i s u küla Lustiwere wallas. 

R a u a a e g . 

3. „Were" lõpuga kohtade nimesid on siin kihel-
konnas kaunis rohkeste, kui: A d a w e r e mõis, R u t i Ь 
w e r e mõis, L u s t i w e r e mõis, T õ i w e r e mõis, 
M ä l l i k w e r e mõis, K a n a w e r e mõis, A n n i k -
w e r e küla, P a d u w e r e küla, P a u a st w e r e küla, 
A l l a s t w e r e küla, S a h a w e r e küla, P u d i w e r e küla, 
S u l u s t w e r e küla, W a r i w e r e küla, K a a w e r e mõis. 

K i w i ka lmed. 
4. K i w i k a l m e Kurista wallas, Sulustwere 

külas Iunujaagu talu maa sees, umbes poole wakamaa 
pikune ja % watama laiune, nõnda pikerik-ümmargune. 
On läbi katsumata. 

5. K i w i k a l m e sealsammas wallas ja külas 
Iunujaagu talu maa sees, esimesest mõne wakamaa „Kitse-
künka" pool. Läbikatsumata. 

6. K i w i k a l m e sealsammas wallas Wiksi talu 
põllu sees, teest 69 sammu eemal. Pikkus 22 sammu ja 
laius 18 sammu. 

7. K i w i k a l m e Pajusi wallas Kalana külas^ 
Lageda talu maa fees. 
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8. K i w i k a l m e Kurista 
Mihklihansu talu maa sees. 

9. K i w i k a l m e 
talu maa sees. 

10. K i w i k a l m e 
lepa ja sarapuu põe-
sastega kaswanud on. 
Sellepärast kutsutakse 
seda ka S a r a p u u 
m ä e k s . On üks 
hästi suur wäre, kust 
mitmel korral on kae-
watud ja palju asju 
leitud. 

wallas Aidu Mas 

sealsammas külas Niikutõnu 

Pajusi mõisa põllu sees, mis 

11. K i w i k a l m e 
lütwõiud. 

Lustiwere wallas Tõrenorme 
külas, Alliku talu piiri sees, 25 sammu pikk, 15 sammu lai. 

12. K i w i k a l m e Wohma külas Tõnise talu 
põllu sees, maantee ligidal. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

13. K a l m e Kurista wallas, Iõgewa pool Sulust-
were kõrtsi, mida H u n d i a u g u mäeks kutsutakse. Sealt 
olla paarikümne aasta eest tagasi kaewatud ja palju ini-
meste luid leitud. Mäe pikkus 42 sammu, laius 14 
sammu. 

14. K a l m e Kurista wallas Sulustwere külas 
Iunujaagu talu põllu sees, 30 sammu igapidi suur, mida 
„Kitse künkaks" kutsutakse. Selle künka pealt leitawat 
praegu surnute luid, millest rahwas kõneleb, et selle künka 
peal ükskord surnuaed olla olnud. Seda tunnistawat ka 
seal ümberolewate põldude nimi, mida „Kabeli wärati 
põldudeks" kutsutawat. — Paari wakamaad Kitsekünkost 
hommiku poole on tee ääres üks paari sammu laiune raud-

и 
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kiwi. Räägitakse, et musta katku ajal Sulustwere külas 
palju inimesi olla ära surnud ja Kitsekünka ümbrusesse 
maha maetud. Nimelt olla selle eesnimetatud laia kiwi 
kõrwa üks peremees „Moke Jaan" kõige sängi, riiete, 
naise ja kolme lapsega maha maetud. 

15. K a l m e Pajusi wallas Kalana koolimaja põllu 
sees, kust ka kündes surnute luid wälja on tulnud, Ka 
olla seal tihti Neljapäewa õhtutel waimusid nähtud, kes 
teekäijaid hirmutanud. 

16. K a l m e Pajuse wallas Lahawere külas üle-
soo talu maa sees. See olla kaunis suur mäekink, kust 
kodukäijad ja waimud alati olla wälja käinud. Ka üks 
oigaja luu olla seal „umbluu, umbluu!" hüüdnud. 

17. K a l m e Pajusi Kalana koolimaja rehe ees, 
kuhu wanaste sõja ajal surnuid maetud ja kuhu ka üks 
kindral olla hauda pandud. Mõne aasta eest tagasi olla 
rahwa juw peale mõned kroonu ülemad seal kaewamas 
käinud ja selle kindrali luud kõige ehetega ära wiinud. 
Kuhu, sellest ei tea rahwas kõnelda. 

18. K a l m e m ä g i Neanurme külas Mäe talu 
tänamas, kuhu wanaste rahwa jutu järele surnuid olla 
maetud. Praegu leitakse sealt kaewates palju surnute luid. 

19. K a t k u k a l m e Lustiwere mõisa ligidal, 
Leisu küla karjamaade sees, keda K o r i st o j a m ä e k s 
kutsutakse. Sinna olla katku ajal surnuid maetud, kust praegu 
kaewates palju surnute luid, sõrmusid ja sõlgesi wälja 
tulewat. 

Wana jutu järele olla katk seal mäe peäl kitse moodi 
tantsinud. Siis läinud ta sinna ligidale Koristoja talusse, 
kus inimesed parajaste söönud. Talusse sisse minnes 
öölnud ta, kus inimesed sooja leiba ja sooja leent söönud: 
„Kirge süüakse ja kirge juuakse!" Talu rahwas wastanud: 
«Ime, et Kido keelil räägib'." Et ta niisuguse wastuse 
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saanud, siis ei ole katk neile midagi teha wõinud^ ja 
läinud ilma kahju tegemata oma teed. 

S õ j a p l a t s i ase. 

20. Kaawere mõisa wälja peal seisab kolm waka-
maad maanteest paremat kätt Iõgewa poole minnes üks 
wana kase metsa salk. Rahwa jutu järele olla muiste 
sõja aeg sinna salu alla sõjas langenute kehad maha mae-
tud. Seal olla ka õiete palju inimeste luid leida, sest 
paar korda labidaga wõtta, tulla wäga palju inimeste 
luid wälja. Seal salu ümber olla sõja lahing olnud. — 
Kümne aasta eest tagasi olnud seal Kaawere mõisa põllu 
peal suure tee ääres üks paekiwist w ä l j a r a i j u t u d 
r is t alles, mille alla langenud ülem olla maetud olnud. 
See rist olla aga selle järel ühel öösel sealt ära kadunud 
ja keegi ei tea, kuhu see jäänud. — Kolmkümmend aas» 
tat tagasi leidnud mõisa künnipoisid sealt mõisa põllu seest 
ka ühe p a e k i w i s t w ä l j a r a i j u t u d r i s t i , 
mille nad sinnasammasse kohta püsti pannud. Pärast 
ajanud nad ta adraga katki, kelle tükid weel hiljem ühe 
kiwi otsas seisnud. Nüüd ei ole neid tukka ka enam 
leida. 

K a b e l i m ä e d . 

2 1 . Kaliküla mõisa põllu sees on üks wakamaa 
suurune kuuse ja männa metsa tukk, mis rahwa suus 
K a b e l i m ä e nime kannab. See mägi on aga üle« 
üldse kiwilademega kaetud ja wõib ka mõni kiwi kalme olla. 

22. K a b e l i m ä g i Pajusi wallas Mõisa külas 
Mandu talu maa sees. Kord juhtunud keegi sinna auku 
kaewama, kui korraga hirmus suur luukere wälja tulnud, 
mida nähes mees ära ehmatanud ja luud weel sügawa-
masse maha matnud, et see teda mitte kodu hirmutamas 
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et hakkaks käima. Ka muidu olla härjad sealt tihti luid 
wälja kaapinud. 

K i w i st r i s t i d j u r i s t i d e g a k iw id . 
23. Kahest k i w i r i s t i s t oleme eespoob rää-

kinud, mis Kaawere mõisa wälja peäl on olnud. 
24. R i s t i d e g a k i w i d . Kurista wallasDu» 

lustwere külas on Oti talu põllu seest kiwe wälja kaaludes 
ja põldu puhastades, kolm niisugust kiwi leitud, kellele 
alpool küljes wõi põhjas ristid sisse olnud raijutud. Siis 
on sestsammast juurest üks kolme sülla pikkune ja kolme 
jala laiune kraaw leitud, mis kolme jala sügawuselt ki-
widega olla täidetud olnud. Mis see tähendanud, pole 
keegi otsusele saanud. — Kahekümne aasta eest tagasi 
olla seesamma peremees sealtsammast põllu seest kartohwli 
koobast kaewates inimese luid, nimelt kolm pealuud leidnud. 

K i r j a d e g a k i w i . 

25. Wana Põltsamaa wallas, Annikwere külas, 
Peetri talu õue aias. See kiwi on siia joonestusesse oma 

pealmisest küljest ülesse tähendatud, see on, sellest kullest, 
mis tal praegu õtse ülewal pool seisab. Kiwi on suure-
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malt jault maa sees ja ulatab ainult paar jalga üle maa» 
pinna, päris raud kiwi punakast wärwi, lõuna poolt kõr« 
gem, põhjapoole külge libamise madalaks minew. Ülesse 
märgitud punktid ja tähed on umbes weerand tolli süga-
wuselt sisse raijutud 

K a d u n u d p e i g m e e s . 

26. Sulustwere külas Kurista wallas elanud üks-
kord kaks wenda, Hans ja Mats. Wanemad olnud neil 
surnud ja pole neil ka muud sõpra ega sugulast olnud. 
Kümme aastat pärast wanemate surma surnud ka wanem 
wend Mats ära ja Hans jäänud üksi järele. Wenna 
surma pärast kurwastanud Haus nii wäga, et ta kodu 
külast ära läinud, ei tea kuhu. Mõne aasta pärast ilmu« 
nud ta kodu külasse tagasi, aga toonud ka ühe naesterahwa 
l igi, keda ta Sulustwere küla rahwale, kui oma mõrsjat 
tutwustanud, ja neile teatanud, et nemad Põltsamale õpe» 
taja juure laulatusele tahawad. Õpetaja juure minnes 
läinud nende tee matuse aiast mööda, kus tema wend ja 
wanemad puhkawad. Tee ääres matuse aias pleekinud 
palju inimeste luid, kellest üks pikk sääreluu isiäranis tee 
ääres seisnud. Haus lükanud seda jalaga kõrwale, kui 
warsi luu seest üks heäl hüüdnud: Ära luka mind ühtigi, 
waid wle waata parem, kus mina nüüd elan! — Luu 
tõusnud kohe püsti ja kõndinud kui inimene, luudekambri 
poole. Hans saanud warsti aru, et see tema wenna luu 
olnud, ja astunud kohe järele, mõrsjat surnuaia wärawa 
juure ootama jättes. Luu astunud luukambrisse, Hans 
järele. Sealt läinud nad alla keldrisse, kust luu ühe 
luugi ülesse tõstnud, ja nende ees olnud üks pime maa« 
alune käik. Seda mööda läinud nad tüki maad edasi, 
kui korraga suur klaasist tuba nende ees seisnud, kus palju 
küünlaid põlenud. Sellest läbi minnes jõudnud nad ühte 
hõbedasse tuppa, kus weel rohkem küünlaid põlenud. Sellest 
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tuast läinud nad lubi ja saanud ühte kuldsesse tuppa, kus 
weel rohkem küünlaid põlenud ja inglid laulnud. Seal 
jätnud wend Mats Hansu seisma ja öölnud: See on minu 
eluase! See on kolmas taewas. Need, kes maa peäl head 
teewad, saawad kolmandamast taewasse. Siis läinud 
Mats ka teiste hulka laulma. Kui Hans poolteist warsi 
lugu kuulnud, jätnud ta wenna Jumalaga ja hakanud 
tuldud teed tagasi minema, et oma mõrsjat ka sinna kut-
süda, et siis igawesti sinna elama jääda. Kui Hans maa 
peale tagasi saanud, siis põle ta oma mõrsjat kusagilt 
enam leidnud. Aiõteldes, et mõrsja ehk ootamise järele 
õpetaja juure läks, ja tõttas sinna järele. Õpetaja juure 
jõudes näinud ta, et see hoopis wõeras olnud, ega ole 
oma mõrsjat ka sealt eest leidnud, niisamma olnud temal 
ka lõik rahwas tundmata ja wõeras. Õpetaja juures 
küsinud Hans: kas tema mõrsja mitte ^eal ei olla, ja kas 
ta neid mitte ei wõiks laulatada? Õpetaja waadanud 
immestades tema õtsa ja ütelnud: Sinu mõrsjat ei ole 
minu juure küll mitte weel tulnud! Wõib olla, et ta sind 
kusagil külas ootab. Hans läinud külasse mõrsjat otsima, 
aga leidnud imestusega, et ka kõik küla rahwas wõeras 
olnud. Külas ei olla keegi tema mõrsjat näinud. Oma 
mõrsja kadumise lugu laiemalt rääkides, teadnud wiimaks 
üks wanamees kõneleda, et umbes 200 aasta eest Sulust« 
were külas üks mees, nimega Hans, olla elanud, kes oma 
mõrsja kabeliaia wärawa juure ootama jätnud ja isi ära 
kadunud. 

Hans läinud nüüd uueste õpetaja juure ja kõnelenud 
külas kuuldud lugu õpetajale. — Sellepeale waadanud 
õpetaja kiriku raamatutest järele ja leidnud, et see lugu 
180 aasta eest olla sündinud ja et Põltsama kiriku peäl 
sellest saadik wiis õpetajat on olnud. Õpetaja arwanud 
siis Hansu ka selleks, kes oma mõrsja kabeliaia wärawa 
juure ootama jätnud ja ise ära kadunud. Seda kuuldes 
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läinud Hansu juuksed ja habe halliks, hakanud wärisema 
ja wabisema, kukkunud maha ja heitnud hinge." 

See jutt ei ole wist mitte üksi Põltsama päralt, 
sest seda olen mina omas lapse põlwes ka oma isa käest 
kuulnud, aga järgmisel wiisil: 

„Olnud kusagil üks peigmees kirikus, kes sellel päe­
wal- pidanud laulatud saama. Ta läinud jutluse ajal 
kirikust wälja ja näinud kiriku seina ääres ühe pealuu. 
Ta lükanud seda jalaga ja ütelnud: mis sina siin teed? 
kui sina teaks, missugune rõõmu päew minul täna on! 
Selle peale wastanud pealuu: Tule ja waata, missugune 
rõõm minul alati on! Siis läinud ta ühest august seina 
alla sisse ja peigmees temale järele. Missugune see koht 
olnud, kuhu pealuu peigmehe wiinud, ei ole mitte üteldud, 
aga see lasknud peigmehele ühe weerandi lugu ette laulda 
wõi mängida, mis wäga ütlemata ilus ja armas on 
olnud. Siis kästud teda jälle tagasi minna. Kui peig­
mees jälle tagasi tulnud, siis olla ta ühe naise sealt kohast 
leidnud, kes pajude küljest Wiisu niini oli kiskunud. Tema 
isi olnud wäga hall ja wana, ja küsinud naise käest oma 
mõrsjat taga ja ütelnud, et siin kohas pidada ju kirik 
olema. Naine waadanud imekspannes tema õtsa ja was-
tanud, et siin kedagi mõrsjat näha ei ole olnud, ja et 
wana jutu järele wanaste siin kohas kirik olla olnud. 
Temal, see on, peigmehel olla aga ka raha ligi olnud, 
ja sellest olla leitud, et see 400 aastat tagasi wana olnud. 
— Nõnda olla siis pealuu rõõmu lugu nii ruttu aja 
edasi wiinud, et see nagu mõni silmapilk olnud, mis aga 
ajalikus elus 400 aastat kestnud. Tellepeale olla peig­
mees äralõdunenud ja kadunud," 

L i n n a m ä e d . 

27. L i n n a m ä g i Pajusi wallas Kalana külas 
Otissaare talu metsas, 86 sammu pikk ja 41 sammu lai. 
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Rahwa jutt räägib, et sinna olla üks suur linn maa alla 
wajunud, ja et seal sees üks suur raha teller olla, keda 
waimud walwawat. 

28. L i n n a wõi l o s s i ase Lustiwere wallas 
Neanurme külas, Weskiotsa talu maa sees. Need on päris 
müüri waremed ja on wistist mõne wana l o s s i ehk 
k l o o s t r i ase, sest rahwa jutu järele olla seal wanaste 
k l o o s t r i l i n n ja M u u g a weski olnud. — Neis 
waremetes olla praegu weel kuld säng, kuld püss ja tünder 
kuida peidus, keda wanapagan ise hoida. 

Sellest kulla tündrist räägib wana jut t : Ühel öösel 
näidatud Weskiotsa talu Peremehele, kelle maa sees need 
waremed on, unes, ja kästud teda ühel kuuwalgel Nelja-
päewa ööl risttee peale minna, mis waremetele kõige lige« 
mal on, ja sinna sütetuld teha. Siis pidada ta kolm 
korda wastu päewa ümber tule käima, siis näidatawat 
temale, kus kohal waremetes see kulla tünder seisab, ja 
kes teda hoiab. Kui ta seda näha on saanud, siis kästud 
teda kodu minna ja kuni järgmise Neljapäewa õhtuni 
oodata. Si is pidada ta enne keskööd ilma püksata ja 
püssiga, kelle hõbe kuul sees on, selle koha ligidale mi« 
nema, kus kulla tünder oma hoidjaga nähtawale tuleb, 
ja sealt õtse kulla hoidjale pihta laskma, aga selle juures 
ei tohi ta karta ega Jumala nime nimetada. Kui ta 
kolm Neljapäewa õhtut nõnda õnnelikult on kulla hoidja 
pihta lasknud, siis saada ta kulla tündri kätte. Aga kui 
ta selle wastu eksib, siis waob kulla tünder maa sisse ja 
üksgi ei saa teda enam kätte. 

Järgmisel Neljapäewal teinud mees nõnda, ja warsti 
paistnud waremetest ühest kohast sinine tuli ja tünder 
kuldrahadega, kelle juures punase habemega hall sikk wahiks 
olnud. Warsti kadunud aga tul i ja kulla tünder kõige 
hoidjaga ära. — Teisel Neljapäewal läinud peremees 
waremetesse sinna ligidale, kust talle kulla tündrit näida« 
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tud, ja jäänud ootama, künni ta kõige hoidjaga nähtawale 
tuleb. Tüki aja ootamise järele hakkab ka sinine tuli 
põlema ja kulla tünder kerkinud nähtawale. Mees lasknud 
hõbe kuuliga sikule pihta, kui korraga tuli ära kustunud ja 
kulla tünder kõige hoidjaga suure kolinaga maa põhja tukkunud. 

Kolmandamal Neljapäewal olnud mees jälle platsis 
ja lasknud jälle sikku hõbe kuuliga, kus jälle tuli ära kustunud 
ja raha tünder kõige hoidjaga mürinal maa põhja läinud. 

Neljandama päewa õhtul olnud mees õige aegsaste 
platsis. Warsti hakanud sinine tuli paistma ja kulla 
tünder tulnud oma koleda hoidjaga nähtawale. Olnud 
mehel küll hirm, werist sikku nähes, aga ommeti sihtinud 
ta ja annud jälle paugu, mille järele tuli ära kustunud 
ja sikk hirmsa kisaga kulla tündri otsast metsa jooksnud. 
Kulla tünder jäänud aga ometi paigale. Kui mees kulla 
tündrit ilma hirmsa wahita enese ees näinud, jooksnud 
ta rõõmuga kohe sinna juure ja hüüdnud: „Waat! nüüd 
olen ma rikas mees! Jumal olgu selle eest tänatud!" 
Nii pea, kui ta selle sõna ütelnud, wajunud kulla tünder 
suure kolina ja mürinaga maa alla, ja mees jäänud 
lahtise suuga pealt wahtima. Siis tulnud küll meele, et 
ta keeldud sõna ütelnud, aga seda ei saanud enam tagasi 
wõtta. Teisel päewal otsinud ta küll ja kaewanud sealt 
maad, aga ei ole midagi leidnud. Kulla tünder on 
praegust seal alles." 

29. P e l g u m ä g i wõi r a h a k i r s t u m ä g i 
Pajusi wallas Mõrtsi küla all rabas, 30 sammu pikk, 
15 sammu lai. Peal kaswawad suured kased ja sarapuu 
põesad. Vana jutu järele olla rahwas waenlaste eest 
ikka sinna rabasse, künka peale, ära põgenenud, sest et 
seal ümberringi igal pool raba on. Sinna põgenedes 
olla nemad oma paremad ja wäärt asjad ühes wiinud 
ja seal ühe suure kirstu sisse pannud ja sellega sinna 
künka sisse matnud, kus nad praegu weel maa sees olla. 
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— Mõne aasta eest olla mõned mehed selle künka peäl 
kaewamas käinud, kes rahwa jutu järele Rootslased olla 
olnud, sest neil olnud wana sõja kaart l igi. 

Weel räägitakse sellest künkast järgmist: Kord eksinud 
üks mees sinna rabasse ära, ega ole kuidagi wiisi sealt 
mõistnud wälja minna. Öö olnud juba ammugi käes, 
aga mees hulkunud ikka mööda raba. Umbes kesköö ajal 
näinud mees korraga eemalt tuld ja läinud sinna peale 
wälja. Kui ta sinna ligidale jõudnud, näinud ta kahte 
meest tule ääres istuwat ja raha tugewat. Ta kohkunud 
nii suurt hulka raha nähes ära ja hüüdnud imestades: 
Jumal tule appi! küll siin on ommeti raha! — Ni i pea, 
kui ta need sõnad hüüdnud, kustunud tul i silmapilgul ja 
suur raha kõlin olnud weel kuulda. — Mees saanud siis 
aru, et raha lugejad keegi muud ei olnud, kui wanad-
paganad isi. Sellepeale hakanud ta oma ümbrust tähele 
panema ja leidnud enese tuttawal „rahakirstu mäel" 
olewat, kust ta kerge waewaga kodu saanud. 

30. K a l e w i p o j a säng ehk kan ts i mäg i , 
Kanawere mõisa maa sees, keda ka rõngasmäeks kut« 
sutakse, sest et ta rõnga taoline wälja näeb. Eee on 
keskkohast sile ja tasane, 60 sammu pikk ja 20 sammu 
lai. Selle rõngasmäe õhtupoolses otsas on üks kõrgem 
koht, mis K a l e w i p o j a peapad i olla. Selle padja 
sisse olla wanal Rootsi ajal kolm meest elusalt maa sisse 
maetud, nõnda, et pead wälja jäänud. Siis aetud neil 
pead puuadraga otsast ära, sest et põllult wilja oliwad 
warastanud. Ühtlasi nendega maetud ka kõik nende kraam 
ja riistad sinna maha, kus need praegu alles olewat. 

31 . L i n n a m ä g i Kurista mõisa l igi. 

O h w r i k o h a d ja h i i e asemed. 
32. O h w r i k i w i Pajusi wallas Mõrtsi küla all 

rabas, eespool jutustatud „rahakirstu mäe" juures, kellest 
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{ee mõne sammu õhtupool seisab. Selle peäl olla rahwas 
nimelt jumalatele ohwerdanud, et nad riisujad ja waen« 
lased maalt wälja ajaks. 

33. O h w r i k iwi Kanawere mõisa maa sees, 
umbes 2 wakamaad suurest teest paremat kätt ^õgewa 
poole sõites. Seal on kaunis suur ja lai kiwi, mida 
rahwas o h w r i k i w i k s kutsub ja kelle ligidalt wanu 
rahasid ja wanu sõjariistu olla leitud, keda E. Pralits 
Õpetatud Eesti seltsile olla saatnud. 

34. O h w r i k iwi . Saja aasta eest tagasi olnud 
Sulustwere külas Hundiaugu mäe peäl nelja jala paksune, 
kuue jala pikune ja nelja jala laiune o h w r i kiwi , mis 
Lustiwere mõisasse ära olla wiidud. Nõnda räägib rahwa suu. 

35. O h w r i k iwi ja n õ i j a h a l l i k a s . Kaa-
were mõisa põllu peäl kaswab üks Wanaaegne saarepuu 
metsa salk, mida rahwas s a l u a l u s e k s kutsub. Selle 
metsa salu sees on üks ümmargune hallikas, mis nagu 
suur katel wälja näeb, ja läbi möeta 3 sülda igapidi 
suur. Rahwas kutsub seda n õ i j a h a l l i k a k s . Sellest 
hallikast mõni samm õhtu poole, olla üks suur õõnes 
jalakas kaswanud, mille õõnsus kõikisugusid tähtesi ja 
kirjasi täis olnud lõigatud. Seda wanat jalakast olla 
mõned wanad inimesed Sulustweres weel näinud. Selle 
jalaka all olnud üks kiwi, mida rahwas l e s k e n a i s t e 
k i w i k s ja o h w r i k iw iks olla kutsunud. See kiwi 
olnud wälja raijutud, 6 jalga pikk, 4 jalga lai ja 3 
jalga paks. Saja aasta eest tagasi olla see kiwi Lusti-
were mõisa ära wiidud, kus ta rohuaeas seisnud, aga 
hiljem rohuaea müüri sisse pandud. Kns kohal ta seal 
praegu on, ei ole teäda. Kaawere s a l u a l l ei ole 
enam seda kohta tunda, kus see jalakas kaswanud, ehk 
see ohwri kiwi seisnud. Rahwa suus liigub aga jutt, 
kuidas see n õ i j a H a l l i k a s sündinud ja n a i s t e 
k i w i oma tähtsuse saanud. Jutt on järgmine: 
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„Kord piinanud rasked põuad rahwast, et inimesi 
hulga kaupa põua ja janu kätte ära surnud. Küll ohwer-
danud rahwas jumalatele, et nad neile wett muretseks 
ega laseks neid janusse surra. Wiimaks halastanud ju­
malad ommeti ja saatnud rahwale imelikul wiisil wett. 
Ühel päewal nutnud 3 ühenimelift leske naist eespool 
tähendatud l e s k e n a i s t e wõi o h w r i k i w i juures. 
Nende silmapisarad, mis maha langenud, woolanud kokku 
ja neist sündinud imelik hallikas, mis kohe karastawat 
wett wälja hakanud ajama ja kust inimesed põua ajal 
juua saanud. Et inimestel uüüd juua oli, siis unusta« 
nud nemad jumalad ära ja läinud jälle kurja teede peale 
tagasi. Sellepärast lasknud jumalad hallika ära kuiwada 
ja joogi janu tagasi tulla. Kui rahwal enam wett ei 
ole olnud, siis läinnd nad jälle nende kolme lese kallale, 
kelle silmapisaratest esimene hallil oli sündinud, et nad 
rahwale jälle wett muretseks, sest nemad olla ju u õ i j a d 
ja wõida seda küll teha. Naised põle siis muud teadnud 
teha, kui läinud ühel Pühapäewal jutluse ajal hallikat 
rookima. Iga l naisel olnud lauluraamat kaenlas, leiwa 
wiiluk põlle all, sõnniku hark, leiwa labidas ja ahju 
luud seljas. Enne tui nad hallikat rookima hakanud, 
ohwerdanud nad hallika kaldal. Olnud hallikas roogitud, 
siis alles läinud naised ohwri kiwi juure, kaalunud selle 
ahju luua, leiwa labida ja sõnniku hargiga ülesse, mille 
peale hallikas kohe wett wälja ajama hakanud. Kui nad 
aga ahju luua, leiwa labida ja sõnniku hargi ohwri 
kiwi alt ära wõtnud, siis jäänud hallika wesi kohe jälle 
kinni. Teised inimesed, kes mitte ühenimelised ei ole 
olnud, katsunud küll ka hallikat rookida, aga see ei ole 
mitte midagit awitanud, waid ajanud weel enam muda 
täis. Sellest saadik hakanud rahwas hallikat n õ i j a 
h a l l i k a k s ja ohwri kiwi l e s k e n a i s t e k i w i t s 
kutsuma. — Arwamise järele selle kiwi kohalt olla hilje-



mal ajal weiksid metall asju, sõrmusid jne. leitud, mis 
wanad ohwri annid on. 

36. H i i e ase Adawere mõisa põllu sees. See on 
üks ilus kasemetsa salk, pahemat kätt selle suure maantee 
ääres, mis Adawere mõisast Põltsamale lähäb. Rahwa 
jutu järele olla see ka wana ohwri koht. Kutsutakse ka 
ka-lme mäeks. 

37. H i i e ase Lustiwere wallas Torenorme külas, 
Miku talu piiri sees, kus üks igawene wana pärna puu 
kaswab, mis rahwa jutu järele h i i e p u u olla, sest 
mõne kümne aasta eest tagasi kaswanud selle pärna l igi-
dal hulk teisi suuri, wann pärnast. Et seal aga hea põld 
olnud, raijutud pärnad maha ja tehtud koht põlluks. 

P ikk mägi . 
38. See on üks walli sarnane mägi, mis Pajusi, 

Kanawerr ja Lustiwere piiridest läbi jookseb. Ta tuleb 
põhja poolt ja lähäb lõuna poole soodest, metsadest, heiua-
maadest ja põldudest läbi, pea üsna otsekohe edasi ja 
ööldakse ühes joones 14 wersta pikk olewat, mille pärast 
ma teda ka p i k a k s m ä e k s nimetan. Lõune poole 
minnes kaduwat ta mõne tükki maa peal ära, tõuswat 
aga jälle ülesse ja minewat kaugele lõuna poole edasi. 

Niisugustest mallidest räägib ka Soome õpetatud mees 
herra Dr. Appelgreen omas raamatus „Maa linnat," 
mis inimeste käte töõ olewat, keda mitmes kohas Saksa 
maal ja Soomes leitawat ja r a j a w a l l i d e k s kutsu-
tawat. Meie p i k k m ä g i näitab ka mõnes kohas, kui 
oleks ta inimeste kätetöö ja r a j a w a l l olewatki. Pajusi 
poolt metsast ja soost wälja tulles Kanawere mõisa põllule 
ei ole ta kõrgem, kui 7—8 jalga ja põhjast laiem, kui 
15—20 jalga. Üle Tartu maantee Lustiwere poole 
sirutades lähäb ta Kanawere mõisa põllul natuke laiemaks 
ja kõrgemaks, kus tal wastu Lustiwere piiri üks paari-
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kümne sammu laiune ümargune auk sees on, mis nagu 
kiwiaja elanikkude eluase näis olewat. (Ehk ongi see koht 
see eespool räägitud „Rõngas mägi?") Sealt Lustiwere 
mõisa tasase ja madala heinamaa peale minnes lähäb ta 
üle 30 jalga kõrgeks ja järsuks, nagu maja katus ehk 
wall, kelle hari pealt mõne jala aga lai on. Kui kaugele 
ta sealt niisugusel näol weel ulatab, ei ole ma mitte 
järele katsuda saanud. 

Selle wälimise uäo järele peaks seda küll inimeste 
kätetööks wõi mõneks rajawalliks pidama, aga järele kat-
sudes ja kaewates näitab ta ommeti loomuse töö olewat. 
Sest selle walli sisimus oli Kanawere mõisa nurmel päris 
ümmargustest lubja kiwidest, mille wahel wähä kruusa 
oli, aga peale kantud maast ei olnud seal midagi mär» 
gata. See näitab, nagu oleks millalgi maailma ajal 
kahed wastastikku wee wood seal üheteise wastu tõukanud 
ja nõnda selle walli sarnatse mäeselja kokku uhtunud. 

Mõnes kohas on selle walli seest maantee kruusa 
kaewatud, siis on sealt ka ühe koha pealt üks mõek, 2 
paari sadula jalarudu, 2 paari waljaste suulisi, mõned 
brongsist keti tükid, käerandme rõngad, kirmed ja nuad 
wälja tulnud. Need asjad on aga IX ehk X aastasajast 
tagasi ja nõnda Eestlaste aga mitte Sakslaste omad. Iurjewis. 

W i i n a w a b r i k u t i i g i d . 
39. Kaawere mõisa metsas Wiksi talu heinamaa 

sees olla kolm suurt tiiki, kus rahwa jutu järele wanal 
Rootsi ajal w i i n a w a b r i k olla olnud. Tiikisid 
kutsub rahwas praegu w i i n a w a b r i k u t i i k i d e k s . 
Seal olla weel praegu wana wiina wabriku wärkisid maa sees. 

M u i n a s j u t t Po lisama lossist. 
40. Põltsamaa lossi elanikud kuulnud ühel ööl 

lossi kõige ülema korra peal kanget kolistamist. Seda 
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kuuldes mindud waatama, aga ei ole kolistajat keegi näi« 
mid, muud kui kolistamine kestnud edasi. Wiimaks leitud, 
et kuninga Magnufe puukingad, mida praegu alles lossis 
ülewel hoitawat, iseenesest üle põrmandu sammunud, nagu 
oleks nad kellegi jalas olnud. Wiimaks läinud kingad 
oma wana paiga peale tagasi ja ei ole enam paigast lii-
kunud, millega ka kolistamine waiki jäänud. Teisel ööl, 
kesköö ajal, kuulnud lossi elaniknd jälle ülewel niisamma 
sugust kolistamist, ja kui nad waatama läinud, siis leid-
nud, et kuninga Magnufe puukingad jälle kolistajad olnud, 
kes wiimaks oma kohta tagasi läinud ja jälle wagusi jäänud. 

Kolmandamal ööl kuuldud jälle käimise kompsimist, 
aga hoopis teises tuas. Kui teendrid selle tua ukse awa-
nud, kust kobin kuulda olnud, näinud nad ühe imeilusa 
naisterahwa, kes üle tua põrmandu käinud ja temal olnud 
kuninga Magnuse puukingad jalas ja wähä küünal käes. 
Pikad juuksed ulatanud, kunni maani. See naesterahwas 
awanud kõrwal olewa lüa ukse, läinud sinna sisse ja 
kadunud teendrite silmist ära. — Weel mitu korda kuul­
dud ja nähtud neid kuninga Magnuse puukingi isienesest 
mööda põrmandut kõndiwat ja kobinat tegewat, aga seda 
imeilusat naisterahwast ei ole mitte enam nähtud. Kuhu 
ta jäänud ja kes ta olnud, ei tea keegi ütelda. 

Kuidas Sulustwere küla nimi saanud. 
4 1 . Sulustwere küla on kahel pool oja kaldal, mis 

külast läbi jookseb. Wanaste olnud seal igawene mets, 
kus nüüd küla seisab. Seal külas Oti talu karjamaa 
sees on ojas pikk kiwi rida, kus wanaste ööldakse wesi-
weski ja selle tamm wõi sulu olnud. Hilja aja eest olla 
puumeister Juhan Tragun sealt ühe suure tamme palgi 
wälja wõtnud. Praegu olla selle weski kiwi Sulustwere 
wana koolimaja ukse all. Selle weski paisu pealist kut« 
sutud s u l u p e a I s e k s. Hiljem tekkiuud sinna lühidale 
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peäle poole paisu pered (talud), keda s u l u p e r e d e k s 
hakatud kutsuma. Sõja ajal häwitud weski ära, ega ole 
pärast enam ülesse ehitatud. Talud, mis peäl pool tammi 
olnud, saanud ikka S u l u p e r e d e k s nimetatud, millest 
wiimaks S u l u s t w e r e wälja tulnud, kui küla suure-
maks kaswanud. 

L e i t u d a s j a d . 

42. H e l m e d , hõbedast, kaks tükki, Põltsama üm-
bert leitud. Õpetatud E. S. museumis. 

43. H e l m e d, bernsteinist, 2 tükki. Põltsama 
ümber leitud. T. Ö. E. S. m. . 

44. S õ r m u s , brongsist, Põltsama ümbert leitud. 
T. Ö. E. S. m. 

45. S õ j a t i r w e d wõi h e l e b a r d e d, kaks 
tükki. Mõlemad Pajusist leitud. T. Ö. E. S. m. 

46. M 3 e g a k ä s i k, brongsist, Pajusist leitud. T. m. 
47. S õ j a m e h e w i i n a p u d e l , mustjast samist 

ja wäljastpoolt roheliseks waabatud. Põltsama ümbert 
leitud. T. m. 

48. K u l d kett, ku ld sõ rmus , hõbe sõrmus 
ja rahasid on leitud Kaawere mõisa õuest 1896, Ma i kuul, 
kus need asjad aea tegemise juures on wälja tulnud. 
Keti olla mõisa herra omale ostnud, aga sõrmused ja rahad 
leidjale jätnud. 

49. Palju ja mitmesugusid raud ja brongsi asju 
on Pajusi mõisa põllult kiwikalme seest, mida S a r a -
puu mäeks hüütakse, wälja kaewatud ja leitud. 

50. Üks Wanaaegne Eesti naesterahwa peaehe, suure 
krooni sarnane, metallist ja klaas pärlitest, mis 100 aasta 
eest Põltsama ligidalt raud kastiga maa seest wälja kae-
wetud. Arwatade wana Eestlaste laulatamise kroon ole-
wat, mis kirikus nende pea üle on hoitud, nagu nüüdki 
seda Wene kirikutes tehakse. Talinna museumis. 



19. Kuure J a a n i kihelkond. 

1. Awalikult on näha, et sellele kirikule ja kihelkon« 
nale p ü h a J o h a n n e s e nimi on antud. S u u r e k s 
Jaaniks kutsutakse teda wist sellepärast, et see suurem 
kihelkond on, kuna Weikse Jaani ehk weiksem kihelkond 
temast hommiku pool naabruses seisab. Wanaste olla seda 
kirikut p ü h a J o h a n n i w a l l i kirikuks kutsutud, kuida 
ühe Aimla mõisa dokumentis leida, ja teises kohas: Тетр-
lum St. Johannis in parochia Valensi. Wanus ajaloo 
kirjades nimetatakse Jaani kirikust õhtu ja põhja pool 
seiswat maad ka A l e m p o i s . Aga ma arwan, et see 
nimetus rikutud Ladina keelest on tulnud. Katoliku kiriku 
katsumise protokollis aastast 1613 seisab: Тетрішп St. 
Johannis siturn inter Felinurn et Album lapidem — 
quatuor miliaribus Felino, quinque mil. ab Albo la pide. 
— (Tempel püha Johannes seisab Wiljandi ja Paide = 
Walgekiwi ^ Neißenstein = Album lapidem wahel, — 
4 penikoormat Wiljandist ja 5 penikoormat Paidest = 
ab Albo lapide). Sellest on näha, et A l b u m (walge) 
on A l e m p o i s wäanatud. 

Millal ja kes selle Suure Jaani kiriku on asutanud 
ehk ehitanud, ei ole enam wõimalik teada. Ommeti peab 
ta juba katoliku ajal ehitatud olema. Ordumeister 
F ü r s t e n b e r g nimetab ühes tunnistuse kirjas aastast 
1554 ühte Luteruse usu õpetajat W a l l i k i r i k u s , 
kelle nimi olnud F a b i a n S ch u l t e t, kes seal esimene 
tuttaw Luteruse õpetaja olnud. 

Aastal 1695, 12 Webruaril, kirjutatakse kiriku raa-
matus, et kogudus nõuuks wõtnud, lagunud kirikut ära 
parandada ja puulaega teha — sest et tal enne kiwist 
wõlwitud lagi olnud — sarikad ja uue katuse teha, torni 
müüri ühe sülla kõrgendada ja uue puu torni teha. — 
Tööga oli hakatust tehtud, aga nälg ja kallis aeg pani 

i l , 
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töö kinni, et alles 1699 aastal seda tööb tõeste titt wõis 
wõtta ja sellesamma aasta 28. Septembril Viihkle Päewa 
õhtul warda, muna ja lipu ülesse panna. 

Aastal 1703 sai ste kirik jälle kunni müürideni ära 
põletatud. Kiriku katsumisel 1713 kirjutatusse kiriku eest« 
seisusele ette, selle eest muret kanda, et ära põletatud kirik, 
kelle müürid alles on, aegapidi jälle ülesse peab ehitatud 
saama, aga ka selle eest hoolt kanda, et see rehi, kus fees 
nüüd jutlust peetakse, ja see maja, kus õpetaja sees elab, 
ka heas korras peawad peetama. — Mõni aeg olla 
suwel ja talwel Jumala teenistust lausa laewa all 
peetud. 

Aastal 1728 olla mõlemad kiriku kellad ülesse torni 
pandud. Need kellad olla sõja eest naabri küla heina« 
maadesse ära peidetud ja mahalastud puude ja hagudega 
kinni kaetud olnud. — Alles aastal 1767 on kirik täieste 
walmis saanud, kuida ta weel tänapäewani seisab. — 
1893 aastal olla sinna 500 rubla eest uus kell ostetud. 

Kiriku juures aias on üks kiwist haua rist, kelle peäl 
aasta nummer 1598, ja nimi: A n n e N a 11 i s e p, seisab, 
ja nime all pesu kurikas. Wana jutu järele olla see 
R a 11 i s e p katku ajal surnuid pesnud ja riidesse pan« 
nud, mille eest kogudus temale selle mälestuse märgi tänuks 
haua peale olla pannud. 

2. Wana jutt räägib ka selle kiriku asutuse juures, 
nii kui ka mitmes kohas muial, — et üks s u u r mees , 
n i m e g a J a a n , nõu annud, palkisi wankre peale panna, 
härjad ette rakendada ja neid minna laske kuhu nad 
tahawad. Kuhu nad siis seisma jääwad, sinna saagu 
kirik ehitatud. Nõnda sündinud ka ja härjad jäänud 
praeguse kiriku aseme kohta seisma, kuhu siis kirik tehtud 
ja S u u r e J a a n i nimeks saanud. Kust wanaste tal 
V a l l i nimi on tulnud, on aru saamata, sest et seal 
kusagil w a l l i ei ole. 
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Teine wana jutt räägib, et sõdade ajal rahwas suur« 
tesse metsadesse olla põgenenud ja katku ära surnud, et 
kirik wiimaks metsa sisse kaswanud ja ära kadunud. Siis 
eksinud üks mees, Jaan nimi, metsa ära ja leidnud wii« 
maks lagunud kiriku metsast, kus weel kellad fees olnud. 
Ta hakanud seal kella lööma, mille helina peale rahwas 
.sinna kokku tulnud, kiriku jälle ülesse seadnud, ja leidja 
nime järele S u u r e J a a n i kirikuks nimetanud. 

Wana jutu järele olla kiriku talad, mis hirmus suu-
red puud olnud, sealtsammast ligidalt N ä k i r a b a s t 
toodud, kus nüüd aga wäga mäda maa olla ja waewalt 
1 sülla pikkused kase jässid kaswada. 

Wanaste olla ka sinna kiriku alla surnuid maetud. 
Mõne aja eest tagasi olnud altari ees põrmandu sees 2 
suurt raud rõngastega paekiwist plaati, mis haua koobaste 
peäl olnud. Nüüd olla need kirikust wälja wiidud ja 
seina ääre maha pandud, kus need juba nõnda ära pude« 
nenud, et Ladina keele kirju, mis seal peäl olla, weel 
waewalt wõida aru saada. 

Kiriku sees, weikse kiriku seinte peäl on palju surnute 
mälestuse plaatisi, milledest mõned hästi wanad ja kole« 
dalt sisse raamitud on. 

Pahemal pool altari kõrwas nurkas on poolteise 
sülla kõrgune marmori kiwist post, kelle otsas kullatud süda. 
Selle sees olewat ühe Olustwere krahw Ferseni süda spii-
rituse sees. — Rahwa jutt räägib sellest järgmist: See 
krahw Fersen olla ühe Poola mässu ajal Poola maal 
ülem sõja juhataja olnud. Ta sõitnud Warssawis üks-
kord ühe hotelli ukse ette, jätnud kutsari wälja seisma ja 
läinud isi sisse. Natukese aja pärast toodud kutsarile 
paljas werine süda wälja ja kästud oma teed minna, aga 
krahwi keha jäänud kaotsisse. Kutsar toonud siis selle 
krahwi südame seie maale wälja, mille hauaks siis ees-
nimetatud sammas kirikusse tehtud ja süda sisse pantud. 
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Kiriku juures on weel kaks igawest wana puud ole« 
mäs, üks wana paju ja teine pärna puu, millel wiimsel 
raud wits ümber on. Selle wiimse õõnsuse sees olla 
wanal sõja ajal kiriku raamatud ja dokumendid peidus olnud. 

Kui aastal 1894 kiriku katust parandatud, siis olla 
üks sala käik leitud, mis kantsli trepi kohast ülewelt müüri 
seest, kunni kiriku wundamendini trepi wiisi alla käinud. 
Al l olla wõlwitud uks ees olnud, mis telliskiwidega kinni 
olnud müüritud. Õpetaja ei olla seda Lasknud lahti teha, 
sest et seal al surnute keldrid oewat. Õpetaja lasknud ka 
selle tee augu pealt kinni müürida. 

Kirikust 3—4 watamaad lõuna pool on surnuaia 
taga tõrge põllu sees üks poole wakamaa suurune piker-
gune auk, ligi 5 sülda sügaw. See auk on just kiriku 
plaani, ja wana jutt räägib, et sinna kirik olla ära waju-
nud, kui 7 wenda korraga sinna sisse läinud. Mõned 
kuulda uueaasta Laupäewa öösetel seal weel kella hellis-
tamist. — Mõned räägiwad jälle, et Oisu järwe härg, 
kui ta järwe Õissu wiinud, sellekoha peäl jalaga korra 
olla tõmmanud ̂ ja nõnda selle augu sisse kaapinud (Waata 
Paistu kihelk. Öiju järwe sündimise lugu). 

3. Umbes 63 aastat tagasi olnud Jaani kirikus 
ühe ainsa külje peäl wäär. üks Saarisoo rikas peremees, 
Hendrik, lasknud teije wääri teha. 31ieister Meier, W i l -
jandist, olla aga selle töö wäga nõrgalt teinud, mille üle 
Hendrik küll nurisenud. Meister pannud seda pahaks, 
üteldes: Mis sinu sugune rumal talupoeg niisugusest tööst 
ka teab; tema, kui tark meister, tundwat seda asza 
paremine! — 

Wäär saanud Jõuluks parajaste walmis, kuhu rah-
wast wäga palju peale läinud. Korraga wajunud wääri 
põhi suure praginaga teist otsapidi pilkamine maha. Wääri 
põhja all ei olla enam, kui kolm inimest selle korraga 
surma saanud, aga palju ära pigistatud ja wigastatud. 
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K i w i j a b r o n g s i aeg. 
4. Selle aja asju ei ole mul siit kihelkonnast teada. 

Arwatawad Littawi keele kohtade nimed on järgmised: 
Leetwa küla L e s t i taluga Wastemõisa wallas; Laat si 
talu ja L i t u w e r e küla Taewere wallas. 

R a u a a e g . 

5. Gooti mälestus wõis ehk Kootsi talu Waste« 
mõisa wallas olla. „Were" lõpuga kohtade nimed on: 
Lõhawere mõis, Taewere mõis, Olustwere mõis, 
Sürgawere mõis, Kobruwere ja I ä rewere küla 
Wastemõisa wallas, K u h j a w e r e , P i l u st were ja 
W õ i st w e r e küla Sürgawere wallas, T ä l l e w e r e küla 
Lõhawere wallas, L i t t u w e r e ja I ä l e w e r e küla 
Taewere wallas, K u r n u w e r e küla Regoldi wallas, 
K a i a w e r e küla Aimla wallas. 

K i w i ka lmed. 
6. K i w i kalme Sürgawere mõisast hommiku 

pool, rehe ukse ees põllu sees, umbes poole wakamaa suu« 
rune. Praegu täieste ära häwitatud. Sealt seest on aga 
mitmed asjad leitud, kui paar mõeka, mõned kirmed, Ho« 
buse waljuste suulised, sadula jalused, brongsi ketid, käe« 
wõrud, sõrmused jne., mis praegu Wiljandi museumis alal 
on. Need asjad on nendega ühesugused, mis Kanawereft, 
Põltsama kihelk. ja Taugast Karksi kihelkonnast on leitud. 
On arwata IX ja X aastasajast ja nõnda Eestlaste omad. 

7. K i w i ka lme Lõhawere wallas Kerita külas 
Kabja talu piiri sees, 31 sammu pikk, 25 sammu lai. 

8. K i w i k a l m e Lõhawere mõisa põllu sees, 
Nawesti pool küljes, suure tee ääres. On enamiste ära 
'lõhutud. 
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9. K i w i k a l m e Nawesti Võhma küla põllu 
sees, Immaküla pool küljes, Wiljandi poole minnes pahe-
mat kätt maantee ligidal. 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 

10. K a l m e ehk S u r n u m ä g i , kuidas 
rahwas seda kutsub, on Sürgawere mõisast pool wersta 
põhja pool, Lõhawere piiri ääres. Sinna peale olla ka 
hulk kiwa kogutud ja rahwa jutu järele peawat sinna jõja 
ajal surnuid maetud olema. Kaewates olla sealt palju 
surnute luid wälja tulnud. See maa olla sealt ümberringi 
ülesse küntud, aga üks 90 sammu ümbertmõeta tükk maad 
olla weel terwe. 

11. K a l m e Vastsemõisas Riisa külas Kalmeti 
talu maa sees. Ta on põlluks tehtud ja kündmise juures 
wäga palju surnute luid sealt wälja tulnud. Niisaküla 
kalmesse wiimne surnu matta, olla üks Rootsi rüütel, 
T i i t nimi, olnud. See olla peale suurt katku Sandralt 
sinna wiidud ja ühes ^täägi rauaga" (wist odaga) maha 
maetud. — Kui kalmeti kohta ülesse olla küntud ja küti-
seks tehtud, siis olla üle jõelt nähtud, et määratu hulk 
walgis riidis inimesi olla kütisid tegemas ja laiali laotu­
mas olnud. Siis olla fee koht sellel korral küll põlluks 
tegemata jäetud, aga pärast ikka põlluks tehtud. 

12. K a l m e Vastsemõisas Sandra talu maa sees, 
olla kaunis suur wana matuse koht. — Sandral olla 
asta 30 eest tagasi üks mees elanud, kes nimepidi seitse 
õlwe peremehi teadnud, kes kõik ühes perega Sandra 

kalme olla maetud. Kõige wiimne sinna kalme matta, 
olla üks wõeras peremees olnud, kes Sandrale tulnud ja 
atku katte ära surnud. — Wanaste ei ole keegi kalme 

peäl olewatesse puudesse puutuda ega ka kalmele maha 
istuda tohtinud. 
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13. K a l m e Vastsemõisas Kobruwere külas Tiitsu 
talu maa sees. ЭДсоппі! kaswab seal praegu peal. 

14. K a l m e Taeweres Tamme küla maa sees, kust 
palju luid on wälja tulnud. Rahwa jutu järele olla 
sinna katku ajal surnuid maetud. 

15. k a l m e Vastsemõisas Lepakose talu põllu 
keskel; see on üks weike kink, kust luid on wälja tulnud. 

16. K a l m e Vastsemõisas Pärassaare talu maa 
sees, kust kündes paljn luid wälja on tulnud, sest et ta 
põlluks tehtud. Rahwas nimetab teda katku kalmeks. 

17. K a l m e Vastsemõisas Kootsi talu maa sees. 
See on üks weike mäe küngas, kust surnute luid ja ka 
sõjariistu olla leitud. Sellest on arwata, et see wist üks 
sõja matuse koht wõib olla. 

18. K a l m e Lahmuse Põhjata külas, Nõmme talu 
maa sees. See on üks liiwa rinnakas, kuhu palju sur-
nuid sisse on maetud. Sealt on ka hea rida klaas Helmi 
leitud, mis Tallinna mafeumis on. Ka ennemalt olla 
lapsed sealt Helmi ja muid ehteasju leidnud, mida aga 
wanemad jälle tagasi matnud, et surnud öösel lapsi hir* 
mutama ei tukfö. Seda kutsutakse katku kalmeks ja rää­
gitakse, et katk muidu järele ei ole jäänud, kui üks mees 
püsti maa sisse pidanud maetud saama. Koht on % toata* 
maad suur, kuhu surnud sisse maetud. 

19. K a l m e sealsamas külas Lepiku talu maa 
sees. See on üks liiwa kink, keda ka A n n e m ä e k s 
kutsutakse. See kink on kruusa wõtmise pärast kõik ümber 
kaewatud, kus juures palju surnute luid ja ka asju on 
wälja tulnud. Asjad on aga kõik jälle kaotsisse läinud. 
Matuse koht on umbes % wakamaad suur. 

20. K a l m e Lahmuse mõisa maa sees, mida 
K õ r g e m ä e k s ja k a t k u k a l m e k s kutsutakse. Kruusa 
kaewates on s^alt palju luid ja ta mitmed wanad asjad 
wälja tulnud. Räägitakse, et seal kõikisugufid tontisi ja 
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wiirastust olla nähtud, ja et need tondid pärast Päewa 
loojaminekut inimestega olla maadlema hakanud, kes sealt 
üle olla käinud. Kumb neist siis luu poole ennast saa« 
nud hoida, see wõitnud. 

21 . K a l m e Lahmuses, Kassi kõrtsi ligidal. On 
üks mäe rinnak, keda K a s s i k a l m e k s nimetatakse. 
Sealt olla alati surnute luid, rahasid, Helmi jne. wälja 
tulnud. Rahwa jutu järele on wanaste kaabakad seal 
ligidal metsas endid ülesse pidanud ja rahwas olla seal 
nende wastu sõdimas käinud. KeS seal siis langenud, 
need olla sinna maha maetud, kus kaua haua künkad 
tunda olnud. Praegu on see koht juba põlluks tehtud. 

22. K a l m e k o h t Taewere wallas Kõnnu metsas. 
See on üks kõrgem koht, mis praegu metsaga täidetud, 
ja keda L u u n õ m m e k s kutsutatje. Selle koha peäl 
on palju inimeste luid maa peäl pleekimas olnud. Rahwa 
jutu järele olla seal wanaste kaabakad elanud, kust nad 
eesnimetatud Kassi kalme mail rahwaga sõdimas käinud. 
Wiimaks olla nad oma laagrisse mahatapetud, kuhu nende 
kehad matmata maha jäänud. Mitmed wanad inimesed 
jutustawad, kuida nende wanemad mõnda sääreluud seal 
näinud keerlewat ja wahtu otsast wälja ajawat, ehk jälle 
kuulnud, kuida keegi wõsandikus oiganud, ja kui nad waa-
tämä läinud, siis leidnud, et see üks pealuu olnud. Si is 
matnud leidja need hädaldajad luud palwega mulla sisse, 
mis peale nad waiki jäänud. 

23. K a l m e h a u d Jaska wallas Kalmeti talu 
maa sees. Selle talu karjamaa sees olla üks suur haud, 
l igi paar sülda igapidi suur, mis maa pinnani surnute 
luid täis olla. Rahwa jutu järele olla sinna sõja ajal 
surnuid hunnikusse auku laotud. 

24. K a l m e Lõhawere wallas Kerita külas, Laose 
talu põllu sees. See on üks kõrgem koht, kust kartohwli 
koopaid kaewates surnute luid on wälja tulnud ja mida 
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k a l m e k s kutsutakse. Praegu on kartohwli koobaste 
ümbert kõik põlluks kannetud. Kui see mäeküngas alles 
pnutumata olnud, siis olla seal peäl suured tomingad kas-
wanud, kelle oksade peäl waimud Neljapäewa õhiudel kii-
tunud. Juhtunud sealt keegi mööda minema, siis kara« 
nud nad okste pealt maha ja hakanud inimestega maad« 
lema, mis alati kuke lauluni olla kestnud. 

2b. K a l m e Vastemõisas Kildu weski juures, 
tust palju luid ja ka asju olla wälja tulnud. Wana jutu 
järele katku kalme. Ka seal olla tontisi ja wiirastust 
nähtud. 

26. K a l m e Wastsemõisa Leetwa külas, Kalme 
oja kalda peäl. Sinna olla ka kolm kanget meest maetud: 
Ukolugu Peet, Wäätkaela Jüri ja Tümahalli Tõnis. 
Wanaste olla seal peäl künnapuud kaswanud, kuna nüüd 
see koht juba põlluks on tehtud. Ka sõjariistu olla sealt 
leitud. 

27. K a l m e Olustwere wallas Tääksi külas Til lu 
talu maa sees, mida P ä r n a mäeks hüütakse. Kae« 
wates on sealt palju inimeste luid wälja tulnud. Seal 
olla ka üks luu oiganud ja otsast wahtu wälja ajanud, 
kelle inimesed wiimaks surnuaiale wiinud ja maha matnud. 

28. K a l m e Vastsemõisas Lesti talu karjamaa 
sees, wastu Lituwere küla piiri. On üks järsk, 20—25 
jalga kõrge mäekene, kust kruusa on wõetud ja seal juures 
palju inimeste luid leitud. 

29. K a l m e Regoldi mõisa maa sees, mida 
R ü ü t l i mäeks kutsutakse. Räägitakse, et ükskord Rootsi 
sõja laager seal mäe juures olnud ja et süüalusid inimesi 
Rüütli mäel ära poodud ja sinnasammasse maha maetud. 
Tõnis Reimann olla aastal 1870 selle mäe põhjapoole 
külgi kartohwli koobast tahtnud kaewata, aga sealt tulnud 
surnu pea ja luud, ja ka pikergust Helmi, wist hõbedast, 
wälja, mis tema aga tõik tagasi ajanud ja kinni matnud. 
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Pärast olla teised inimesed ka sinna kartohwli koopaid 
kaewanud ja surnute luid leidnud. — Rahwa jutu järele 
olewat wanapagan ühe kohtumehe, Satiku Peet, Rüütli 
mäele männa oksa külgi ära poonud. Lugu olnud nõnda: 
Kohtu mees ajanud Nawesti mõisa külgi Regoldi maad 
ja mandunud isi. et tema olla õige piiri ajanud. Ta ela« 
nud Regoldi wallas Äiatsi talus. Tema kübar seisnud 
was lõukal, kui korraga must kass wäljast sisse jooksnud, 
kübara hammaste wahele tõmmanud ja kõige kübaraga oma 
teed läinud. Kohtu mees jooksnud kassile ja kübarale 
järele, kuuni Rüütle mäeni, seal wõtnud wanapagan ta 
kinni ja poonud männa oksa ülesse. 

30. K a l m e Iaska orus. See on üks 4—5 wersta 
pikk, järsu kallastega org, kelle põhjast weike oja läbi 
jookseb. Eelle oru hommiku poolne kõrge kallas ööldakse 
kõik inimeste luid täis olewat. Õhtu pool kaldal on ka 
üks mäe rinnak, kust kartohwli koopaid kaewates tonta 
on leitud. 

3 1 . M ü ü r i t u d h a u d . Vastsemõisa wallas 
Kobruwere külas on üks mäe rinnak, kust aastal 187b 
üks müüridega haud on leitud. Hauas olnud üks wana 
imelik mõek, ja sealt lühidalt leitud wanu rahasid ja ühed 
raud konksud. (Ma arwan, et need konksud kõweraks 
murtud odad on olnud, kuidas neid wäga sagedaste roa-
nade mawste kohtadest leitakse). Arwatakse, et seal wanal 
ajal sõja lahingu ase on olnud. Seda kohta nimetatakse 
ka K a l m e m ä e k s ja U d r i s e m ä e k s . 

K i w i r i s t i d 
32. K i w i st r ist . Lõhaweres Kerita külas leidnud 

1891 Tõnuhansu talu peremees põllu pealt kiwa kaaludes 
2 jala sügawuselt maa seest ühe tiwist r isti. Rist olla 
graniiti kiwist ja 4 jalga pikk, ja ei olewat midagi kirja 
seal peal. Peremees pannud risti sinna kohta püsti, kust 



ta selle leidnud. Pärast peremehe surma arwanud kaks 
teist taluperemeest, et sinna mõni kindral kõige oma rahaga 
maha maetud. Mehed kaewanud seal kallal terwe püha« 
päewa õtsa, ja kui nad midagi põle leidnud, lasknud nad 
risti augu põhja ja ajanud mulla peäle. 

R i s t i g a k iwi Regoldi mõisa pobulite МЗ 1 \a 
2. wahe peäl heinamaa sees, wastu Nawesti piiri, millel 
lapse haua risti suurune rist peäle olla raijutud, ja aasta 
arw 1381. — Mis see tähendab, ei teada keegi. 

K a b e l i j a k i r i k u m ä e d . 

33. K a b e l i mägi Vastsemõisas Nõmmitse metsa-
wahi koha ligidal, kust palju wanu brongsi asju on leitud. 
Kuhu «eed jäänud on teadmata. 

34. K i r i k u m ä g i wõi R i s t i k i r i k u ase. 
Wastsemõisa wallas Wanamõisa külas, Wiljandi kihelkonna 
jao sees on üks kena kõrgustik, kus nimetatud kiriku warem 
seisab. — Шапа jutu järele olla üks pime prints seda 
teed sealt mööda sõitnud. Sinna kohta jõudes olla ta 
oma ihu sees ühte isiäraliku armast tundmust tunnud ja 
sinna mäe peäle magama heitnud. Kui ta jälle ülesse 
ärkanud, olla ta oma silma nägemise kätte saanud. Tänu« 
tikust meelest Jumala wastu olla ta selle koha peäle, kus 
see imetegu sündinud, kiwist kiriku ehitanud ja püha Risti 
kirikuks nimetanud. — Sellest jutust on näha, et see kirik 
katoliku ajal seal on olnud, sest katoliku kirikud on ena-
miste kõik niisuguste kohtade peale ehitatud, kus midagi 
immet olla sündinud. — Arwata on, et seal kohas enne 
mõis on olnud ja et see kirik üksi mõlsa päralt olnud. 
W a n a m õ i s a asemele on wist W a st ne m õ i s oma 
praeguse koha peale ehitatud. 

Et see kirik sõdade ajal ka huwitust tunnud, siis olla 
üks Poola mõisnik, Maka l insky , pärast Sapolje rahu 
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tegemist 1582, selle kiriku jälle ära parandanud ja ülesse 
säädnud, sest et Luteruse usu mõisnikud selle ehituseks 
midagi ei olla annud. Rootsi walitsuse ajal lagunes ta 
ära ja sai talunikkudest ohwri kohaks pruugitud. Jaani 
kiriku katsumise protokollides 1731, 1749 ja 1777 aas. 
tal nimetatakse seda kabelit „Ristikiriku" nime all, mis 
wiie Wiljandi walla talu juures olewat, kes aga Jaani 
kiriku järele on; see kabel olla tiwiehitus, ilma katuseta 
ja aknaaukudega, kuhu iga aasta 2. Äiail hulk rahwast 
tauget ümbertringi kokku tulewat, kus nad oma ebausu 
tempusid teemad, ja tõiksugusid ohwrisi, kui sigade, jlam« 
maste ja muu elajate kõrwu toomad. — Kui kiriku wöör« 
mundritele käsku anti, seda kohta ära häwitada, siis palu« 
siwad nad, et neid niisuguse kardetawa tööle mitte ei peaks 
sunnitama. Nad tahta parem oma pead kaotada, kui 
seda kiriku müüri lõhkuda, peale seda» et see juba Wiljandi 
nlõisa maa peal seista. Si is anti mõisa omanikule käsk, 
seda waremet hoopis maha lõhkuda, mis ka warst selle 
järele mõisa rentnik leitenant v o n G e r n e t õpetaja 
S ch n e l l i (1767—1812) silma all tegi. Ehk küll oh. 
werdamised sellest saadik järele on jäänud, siiski peetakse 
seda pühaks kohaks, et keegi sealt midagi ei tohi ära rik­
kuda ega ära wiia, ja ustakse, et kui keegi seda teeb, ta 
warsi sellepärast nuheldud saab. Sellepärast arwatawat 
ka, et õpetaja Schnell ja sillakohtunik von Gernet warsi 
pärast seda ära surnud, tui nad neid kiriku müürist 
lõhkunud, sest et rahwas ükski oma kätt hakatuses sinna 
külgi ei ole pista tohtinud. — Õige on küll, et õpetaja 
Schnell ja sillakohtunik von Gernet warsi selle järel ära 
on surnud, aga see oli selle läbi tulnud, et nemad ühel 
külmal Oktobri kuu päewal seal müüri lõhkudes endid 
kangeste oliwad higistanud ja siis hulga maad sõites 
endid ära külmetanud, mille järele nad tiisikusesse jäänud 
ja ära surnud. 



Selle kiriku waremete lühidal on ük» suur kiwi, mille 
all kamber olewat olnud, kus wanal ajal raha olla mala-
tud. Sellepärast leitawat selle kiwi juurest sagedaste wanu 
rahasid. — Minu arwamise järele ei ole need se.lt lei­
tud rahad muud, kui ohwri annid, sest et see kiwi ohwri 
kohaks on pruugitud. 

O h w r i j a h i i e k o h a d . 

35. O h w r i k i w i . Wastsemõisa wallas Kaansu 
kohas olnud enne kaks talu, kelle asemele hiljemalt Kaansu 
karjamois ehitatud. Neil Kaansu taludel olnud kahe peale 
kokku üks o h w r i k i w i , kuhu peale rahwas igast esi-
mesest uutsest olla wiinud. Kes seda mitte igakord ei ole 
teinud, sellel olla selle järel kohe midagi õnnetust olnud. 
Peale selle olla neil ka omad „Tönni wakad" olnud. 
Sellel ajal, kui Kaansusse karjamõisat ehitatud, olla mõisa 
hopmann seal Tönni wakka jalaga tõutanud ja ümber 
weeretanud, mis peale ta pimedaks olla jäänud. Inime-
sed räägiwad, et see sellepärast olla sündinud, et ta Tõuni 
wakka olla teotanud. — Ohwri kiwi olla Koansu jõkke 
weeretatud, kus ta praegu Raba talu kohas jões seista. 
Rahwas uskuwat, et kui keegi selle kiwi peale istub, kui 
ta jões ujub, et siis kohe haigeks jääb. 

36. O h w r i k i w i Saarisoo külas, Kaansu l ig i-
dal. Üts Kaansu mees, Iäärats nimi, läinud ükskord 
lootsikuga jõudes jõge mööda Saarisoo küla kohta, kus ta 
kaldalt Saarisoo ohwri kiwi sülle tõmmanud, lootsikusse 
Pannud ja Saare jõe sügawa hana kohta sõudnud, kuhu ta 
ohwri kiwi sisse wisanud. sSaare jogi jookseb Kaansu 
kohal Nawesti jõkke). Ommeti ei olla wägew kiwi oma 
uputajale midagi wiga teinud. 

37. O h w r i k i w i Olustwere wallas Uldi külas. 
Kiwi on pealt lai ja keskelt lohkus, kuhu wanal ajal 

http://se.lt
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ohwri annid peale wiidud, mis aga isienesest ära olla 
kadunud. 

38.^ O h w r i k i w i ja h i i e a s e Olustwere 
wallas Õnniste külas, kus küla hommiku poolsel Mljel 
üks kaunis kõrge ja järsk kallas on, mida h i i e k a l d a l « 
kutsutakse, ja kelle alt suur hallikas hommiku poole wälja 
woolab. Kalda järsu külje peal kaswawad wanad iga-
wesed suured jalakad, ligi 6—7 jalga läbimõeta jämedad, 
kelle ladwad aga tormidest maha murtud on. Neid jala-
kaid kutsutakse ka h i i e p u u d e k s . Seal puude all, 
hiie kalda põhjapoolsel serwal, seisab hallika kohas suur 
kiwi, mida T ö n n i w a k a k s kutsutakse ja mille peale 
wanal ajal ohwrid on wiidud. - H i i e d e st räägib aga 
rahwa jutt. — Kord tulnud keskhommiku poolt mitu ja« 
lakast ja otsinud kohta, kuhu jäädawalt paigale jääda. 
Üks neist wäsinud ära, lasknud omad juured maa ligi ja 
jäänud ühe mäe peale kinni ja üksikult taswama, millest 
see koht omale nime „jalaka mägi" ou saanud. See koht 
on hiie kaldast 1 werft hommiku pool. Teised rännanud 
edasi, kuuni hiie kaldani, kust nad enam üle ei ole saa« 
nud. waid sinna ridamisi kaswama jäänud. Rahwas, kes 
nende rändamist näinud, hakanud neid pühaks pidama, 
sest nad arwanud neid jumalatest saadetud olewat. Warsti 
tulnud kõigilt poolt rahwast hiie kaldale ja laulnud 
Vanemuisega, et hiis kõlanud, ükski inimene ei ole 
tohtinud hiie puudesse puutuda, ega ükski loom sinna hiide 
minna. Tönni wakale toodud ohwrid: igast esimesest 
uutsest wiljast, iga lehma wärstest piimast, ja liha igast 
tapetud loomast, üteldes: Tõnu, säh ka oma jagu'. See 
pruut olla weel 90 aasta eest alles olnud. 

Kui katt kõigel pool inimesi surmanud, pole ta hiie 
kaldale külasse mitte puutunud, sest selle küla elanikud 
wedanud külale punase lõnga ümber, et katt näeks, kust 
saadik hiiede wõim ulatab. Katk käinud küll hiie kalda 
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all weikse koera näol, kuljus kaelas, ja wahest weikse, 
lumiwalge juustega tüdruku näol. Kui lapsed karjamaal 
ta eest põgenenud, hüüdnud ta: Ärge kartke, ega ma 
teile midagi ei tee! — Aga üle lõnga ei ole julgenud 
ta külasse tulla, waid nutnud: Oh mina waene laps, 
oh mina waene laps! kuhu pean mina nüüd saama! Ei 
-rahwas pööra, ei parane: — Kord usaldanud ommeti 
külasse tulla, läinud kohe talu abju peäle soojendama, 
kus tite« ema oma weiksega olnud, aga läinud ilma wiga 
tegemata ära. — Et hiie kaldal seismast külast ühtegi 
inimest katku ei olla surnud, sellepärast saanud küla omale 
nimeks: Õ n n i s t e wõi õ n n e l i k k u d e küla. 

Hiiede juures ei ole ka keegi tohtinud kurja nime-
tada. Kord tahtnud pruutpaar toetusele minna; sulane 
Juhan läinud hallikale, mis ühe suure hiie jalaka alt 
wälja jookseb, hobust jootma. Jalaka oks tõmmanud tal 
mütsi peast ära, kus juures Juhan kurja nimetanud, mis 
peale ta nägu kohe ülesse paistetanud, et enam kõnelda 
ei ole saanud. Kätega näidates olla teised aru saanud, 
kuidas lugu olnud, läinud ja kaapinud hõbewalget jalaka 
juurele, mis peale poiss terweks saanud. 

Ka sõda olla sealt külast läbi käinud. Si is olla 
naised kõik sinna Ülesoo kuusikusse ära põgenenud. Kui 
juba sõda oli ära läinud, siis oliwad mehed neid metsast 
wälja kutsunud, üteldes: Pi l l , Piret, ja Mal l , Maret! 
tulge wälja, juba sõda ära läinud! 

39. H i i e ase Sürgaweres Kookla külas. Kapsa 
talu maa sees. Tee äärest, Wiljandi poole minnes, hakkab 
maa põhjaõhtu poole langema. Seal mäe lauge peäl 
kaswanud enne kuuse ja kase metsa salk, kus rahwas pi« 
dušid käinud pidamas. 20 aasta eest tagasi kaswanud seal 
weel kümmekond kuuske, ja kui mõisawalitsus neid maha 
käskinud raijuda, kartnud rahwas selle püha koha külgi 



puutuda. Praegu on maa juba põlluks tehtud, ainu 
kolm kuuske kaswawad weel. 

H i i e m ä g i Wastsemõisa walla« Põhjata küla 
keskhommiku poolses küljes, keda ka A n n e m ä e k s tut« 
sutatse. Seal kohal olla üks A n n põldu äestanud ja 
kohe tekkinud sinna kohta mägi. Aastat paarkümmend 
tagasi olla seal peäl juured männad kaswanud, mida aga 
keegi ei ole maha raijuda tohtinud, sest et need wanad 
hiie puud olnud. Wiimaks on ikka puud sealt maha 
raijutud ja nüüd weetawat sealt mäest tee kruusa, nõnda 
et sinna muud järele ei jäe, kui kruusa auk. 

O h w r i h a l l i k a s Reguldi ja Lõhawere mõisa 
piiri peäl, mida P ä r n h a l l i k a k s kutsutakse. Sinna 
olla rahasid ohwerdatud ja siis haigid silmi pestud, mille 
järele silmad terweks saanud. Sealsamas ligi olla weel 
üks umbhallik, kuhu raha sisse pandawad, aga keda kurat 
ise walwata, et keegi neid sealt kätte ei saa. 

L i n n a mäed. 
40. L i n n a m ä g i Lõhaweres. See on Sakala 

maa wanema Lembitu kants, kellest Läti Hendrik omas 
kroonikas XVIII peat. § 7 räägib, keda sellel ajal (1215) 
L e o l e k 3 kutsuti, kelle Läti Hendrik Paala, see on 
Põltsama jõe ligi ütleb olewat. Seda Leole kantsi ütle-
wad kõik hiljemad ajaloo kirjutajad Lääne maa L i h u l a 
kantsi olewat, mis ka Läti Hendrikus L e a l e nimeg 
ette tuleb ja praegu Saksa ja Wene keeles Leal, Леаль, 
kutsutakse. Niisamuti peawad nemad ka Lembitut Lääne 
maa wanemaks. — Aga kumbagil ei ole õigus. Läti 
Hendrik ei ole meie maa kohtast (Topographie) mitte 
õiete tunnud. Et Nawesti jogi, kelle ligidal eesnimetatud 
Lõhawere linna mägi seisab ja nimelt Läti Hendrik« 
Leo le on, — oma jooksuga Põltsama poolt tuleb, siis 
on Hendrik seda Põltsama eht Paala jõeks pidanud. Kui. 
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Hendrik peat. XVII I § 7 kirjutab: J a nemad (wägi) 
jätsid Wiljandi selja taha, ja kui nad kõige maa puhtaks 
oliwad riisunud, kogusiwad nad endid kogemata Lembitu 
kantsi juure, keda L e o l e nimetatakse, kokku. — Kui nüüd 
see Leole oleks Põltsama, ehk praeguse Lihula kohal olnud, 
kuidas oleksiwad nemad siis nii kergesti wõinud sinna 

-kokku jõuda, sest Suure Jaani ja Wiljandi kihelkonda 
lahutab Pilistwere ja Põltsama kihelkonnast suur soo, 
metsad ja Nawesti jõgi. Ainult Nawesti kohast wõis 
sellel ajal üle saada, kust igawene wana tee koht praegu 
läbi käib, sest et seal kõige kitsam soo koht üle saada on. 
Nawesti nimi ei tähenda ka wist muud, kui Ladina keeli 
„navis", see on laewad, sest ühe wana ajaloo kirja järele 
olla seal kohas laewad seisnud, wistist lootsikud wõi wened, 
rahwast ja teekäijaid üle wiia. — Peale selle olla Sa l ­
miku kroonika järele Lembit l l |8 penikoormat Wiljandift 
kaugel langenud, mis praeguse Wanamõisa wõi Karuse 
küla kohal Wiljandi ja Suure Jaani wahel on sündinud. 
Selle lahingu järele olla Kristlaste wägi (Läti Hendrik 
peat. XXI § 5) Paala juure Lembitu külasse läinud ja 
seal 3 päewa seisnud, kust nad Liiwlased ja Lätlased 
wälja saatnud, ümberkaudist maad riisuma ja põletama, 
— ja see ei wõinud jällegi muu olla, kui Lõhawere koht. 

Nii kui Lembit selle rahwa wanem oli, siis pidi 
tema isi ka külas oma rahwa seas elama, põldu harima 
ja ennast sellest toitma. Selle aegsed Eesti rahwa wane-
mad ei istunud mitte kantsides ega lossides, ega lasknud 
ennast teistest toita. Et Lõhawere linna mägi tõeste 
Lembitu kants Leole on, seda tõendab weel L e m m u t i 
talu Tällewere külas, mis wissist L e m b i t u oma t a l u 
peab olema olnud*). Seda olen ma weel hilja aja eest 

•) Et Lembit tõest« fiit mailt pärit on, tunnistawad siin lihellonnas 
olew Lemm jõgi, ja weel üls teine L e m m nimega loht, millest L e m b i t 
wift oma nime saanud. Rahwa mälestuse« olla Nawesti jõge la P a l u 
j õ e l e lutsutud. 

к. 



226 

ülesse leidnud. Niisama tähtjas on ka see, et sealt Lem-
muti talu juurest üks wana tee hakkab, mis linna mäe 
juure otsekohe wälja lähäb. Soo peäl on kiwid ära 
wajunud, aga kõwema kohtade peäl on tee ase weel sel-
geste näha. 

See linna mägi seisab Lõhawere (Lehowa) mõisast 
2 wersta hommiku pool ühe weikse soo sees, kelle hom» 
mikupoolse külje alt Putku oja läbi jookseb; õhtu pool 
on weel ühe wahelast kraawi jäljed näha. See mägi 
on pikerikümmargune, kelle pikkus lõunahommikust põhja-
õhtusse juhib. Ш е kõrgus on ligi 30 jalga, pealt 
261 jalga pikk ja 143 jalga lai. Igast küljest 
on mägi katuse wiisi libamisi. Ш&г peäl on serwad 
natuke kõrgemad ja keskelt madalam, nagu olels ta sisse 
wajunud. Üks wana jutt räägib ka, et ükskord terwe 
Kärawere küla kari seal peäl olnud ja siis olla see mägi 
pealt lohku wajunud, mis enne tasane on olnud. Kar-
jatsed ei olla pärast enam julgenud elajaid sinna peale 
ajada. 

Et see mägi iialgi karja all lohku ei ole wajunud, 
waid ikka niisugune olnud, seda saame edespidi näha. 

See kantsimägi on algusest üks loomulik mägi, mis 
inimeste kätega järele on awitatud, sest et pealmine teraw 
selg tasaseks on tehtud ja selle mullaga mäe küljed järsuks 
aemd. Põhjahommiku poolt mäe küljest leidsin ma trepi 
sarnatse ülesse mineku koha; sestsammast kohast läks ka 
läbi Putku oja üks kiwidest ja puudest tehtud tee wälja. 

Ma olen selle mäe mitmest kohast läbi tatsunud. 
Esiti lasksin siit ja sealt mäe külje pealt kaewata, kus 
juures leidsin, et kõik mäe lõunapoolne külg põlemise puru, 
süsi ja põlenud palgi tukka täis oli. Selle mäe külje 
juure oli kõige hõlpsam saada, ja siin ongi see koht, kuhu 
kristlaste wägi puid ja põlemise materjali sealt ligidalt 
metsast kandis, et kantsi põlema süüdata, nii kui Läti 
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§ 7 jutustab. Et aga Hendrik 
seda Paala ääres ütleb olewat olnud, siis wõime Polt-
sama kantsi juures seda selgeste näha. et seal kusagil üht 
mäge ei ole, kelle külje peale oleks wõinud puid kanda, 
waid et seal aga üks wee kraaw on, kui see üleüldse 
Hendriku ajal seal olemas oleks olnud, mis ma mitte 
ei taha uskuda, sest et Põltsama loss täieste Sakslaste 
asutus näis olema. 

Mäe pealt edasi kaewates, leidsin mäe serwa pealt 
niisamma põlenud puru, süsi ja põlenud palgi tukka, ja 
et muld inimestest sinna peale kantud oli. Si is lasksin 
weel õhtupoolsest mäe otsast kaewata, kus talunikkude jutu 
järele maaalused keldred pidiwad olema. Ka siin oli peäl 
esiti peale kantud muld ja sügawamal liigutamata kindel 
liiw. Lõunahommiku pool otsas leidsin wana kaewu aseme 
ülesse, mis mulda täis oli. Kesk kantsi õueruumi kaewa-
tes oli esiti üks jalg musta mulda, (nagu turba ehk mätta 
mulda) peäl, siis tuli l\, jala paksuselt jämedat kruusa, 
millega sisimene õue ära oli kruusitud, ja wiimaks walge 
liigutamata liiw. Ülemise musta mulla ja jämeda kruusa 
korra wahelt leidsin poti tukka, süsi ja terawate riistadega 
lõigatud konta, mis wist söömaajast üle jäänud. 

Si is lasksin kesket mäge hakates, lõunapoolse mäe 
serwa poole edasi kaewata; mida enam serwa poole jõuti, 
seda sügawamaks läks musta mulla kord, kunni üle 3 jala. 
Musta mulla all oliwad põlenud sawiribad, nende all 
söed, ja põlenud palgid, kelle otsad mäe serwa poole seisid. 
Si is tuli jälle endine kruusa kord ja siis liigutamata 
walge liiw. Põlenud sawitükid näis esiti nagu telliskiwi 
tükid olema, aga ligemalt läbikatsudes leidsin, et ümmar-
guste palkide wahed wärske sawiga oliwad täidetud olnud, 
sest need sawiribad seisid pikuti allseiswa palgitükkide järel. 

Nende ülejäänuste seisust ja seadmisest, kui ka paksust 
mullakorrast mäe serwa peäl arwan mina, et kantsi elu-

Hendrik seda peat. XVIII . 
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majad ümberringi mööda mäe serwa on seisnud ja üm-
Margustest palkidest puu kambrikesed olnud, kellel 3—4 
jala paksune mulla wõi mätaskatus peal oli ja nõnda 
seespool pihapuu aeda sisemise walli aset täitis, nii kui 
Läti Hendrik seda sagedaste kõneleb. Nende ^taga oli 
wäljas mäe serwa peal palkidest kange pihapuu aed, kelle 
tüwesid mina sealt mäe serwa seest weel küllalt leidsin. 
Hiljemalt näis need kambrid ära põletatud olewat, siis 
on need poolpõlenud palgid küljes olewa sawiga maha 
langenud ja pealolewast paksust mulla wõi mätta korrast 
kinni kaetud. Sellepärast on nüüd mäe serwad kõrgemad, 
kui mäe keskpaik, mis iialgi tasane ei ole olnud, ega 
pärast sisse wajunud. Niisugune nägu on enamiste kõi-
gil linna mägedel. 

Nende põlenud palkide alt tuliwad ka mõned kondi 
tükid wälja, milledest üks konksi wiisi wälja oli lõigatud, 
ja üks mõne tolli laiune raudpleki tükk. 

Aasta 40 eest tagasi olla sealt mäe pealt üks brong-
sist mõek leitud. 

üks 80 aastane manamees, Enn Tääker, kes Lõha-
were wallas Kärewere külas elab, olla omal noorel põl-
wel sealt mäe seest warandust läinud kaewama, ja leidnud 
mäe lõunapoolsest küljest ühe wanaaegse nua wõi moega, 
mis roostetanud olnud ja roots taga, nagu meie puu« 
peaga nugadel, hästi pika ja laia teraga, ja ka ühed 
laiad, 2—2 l | , tolli laiused raud ahelad. Ebausklik mees 
ei ole esiti seda moeka ega neid ahelaid julgenud kodu 
wiia, sest temale tulnud kange hirm peale, nõnda et põl» 
wedest jõud ära kadunud. Ommeti wõtnud ta need ahelad 
ja moega ligi ja wiinud kodu, kus ta ahelaid paja koo-
guks pruukinud. Kas need ahelad praegu weel seal Tiitsu 
talus on, ei ole teada. 

Ka räägib wana jutt, et wanal ajal sealt mäe seest 
üks wask härja ike olla leitud. 



Linna mäe teise külje peäl olla wanaste kiwi trepp 
ülesse käinud, kelle aseme minagi ülesse leidsin. Aga kui 
Lõhawere mõisa kiwi karjalautast olewat tehtud, siis olla 
üks Lõhawere mees need trepi kiwid karjalautade ehituse 
juure ära wedanud. 

Wana jutt räägib weel, et see üks „Muuklaste" *) 
linn olla olnud, kes wäljas olla käinud riisumas ja wa-
rastamas, kus sild kraawi peale lastud ja jälle ära tõm-
matud. Kui küla kari nende pesa lühidale olla juhtu-
nud, siis olla sealt warsi mõni loom ära näpatud. Sellel 
wiisil kogunud nad endile suure karja, keda ka sagedaste 
karjamaale saadetud. Et Muuklasi ära wõita, seks pida-
nud talunikud kena nõu. sest jöuuga ei ole neid wõimalik 
olnud wõita. — Nad jootnud Kärewere külas ühe härja 
wiinaga joobnuks ja lasknud Muuklaste karja sekka. Koik 
kari tormanud suure röökimisega joobnud härja kallale, 
kes teiste eest metsa jooksnud ja kõik kari taga järele. 
Nähes, et isiäraline loom karja seas olnud, tõtanud kõik 
Muugid kindlusest wälja oma karja kaitsma, aga tuhinaga 
unustanud silla kraawi peale. Kohe tormanud külamehed 
kindlusesse, tapnud maha, kes weel sees olnud, wõtnud wa-
randuse l igi, mis wõinud, ja pistnud majad põlema. Nõnda 
saanud Muugid wõidetud ja nende pesa häwitatud. 

Wana jutu järele olla selle linnamäe ümber järw 
olnud, aga see järw jooksnud sealt ära Olustwere Wene 
kiriku juurest mööda alla luhta, kuhu siis see suur org 
järele jäänud, mis sealt kirikust mööda lähäb. Loomu-
tikult on ka see linnamäe ümbrus wanaste järw olnud. 

Ä g a m ä g i . 
4 1 . Olustwere wallas Väljaotsa talu piiris, üks 

werst maad Õnniste hiiedest hommiku pool, seisawad suur 
ja weike Ä g a m ä g i , keda üks weike org üksteisest lahu» 

*) „Muuklaste" nimetus näis manust m u u l a d e s t tulnud olewat, aga 
sellel on rahwa suus weel „rööwli" la „wanapagana" täheudus. 
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tab. Suur Äga mägi on pealt tasane ja ümmargune, 
millel õhtu pool küljes suur loik, mis kewadel ja 
talwel sulaga wett täis on. Suurel Äga mäel olla 
wanal ajal alaline liuu laskmine olnud, isiäranis aga 
Wastla päewal, kuhu siis kõigelt poolt k u n i laskjaid 
kokku tulnud, nõnda, et neid ei ole tuntudki. Kord tul-
nud keegi wõeras, walge kaelakott kaelas, kuni laulusid 
lauldes Äga mäele, kus ta aga waene mees, et ta ruttu 
eest ära ei ole jõudnud, teiste kuni laskjate ree alla jää­
nud ja surma saanud. — Ka olla mõõduks olnud, kui 
kusagil pulmi peetud, et siis ikka ka Äga mäel käidud. 
Juhtunud aga korraga kahed ehk mitmed pulmalised 
platsis olema, siis püüdnud igaüks ikka suurele Äga 
mäele, mikspärast siis peiupoiste wahel mõekadega 
sõditud ja mõndagi weristatud, kunni ärawõidetu weikse 
Äga mäele pidand põgenema. — Niihästi kuni laskjate 
kui ta pulmaliste õhkamisteft ja ägamisest saanud mägi 
omale nime Äga m ä g i . 

K o b r u w e r e m ä e d . 

42. Suure Jaani kirikust 7 wersta lõune poole 
sõita, lähäb tee üle Kobruwere mägede. Mäed, oja ja 
seal lähedal olew küla olla oma nime wanal ajal K o b-
ras tes t saanud, kes seal ümberkaudu rohkeste olla pesi-
tanud. Enne nimetatud neid kohte ^Kobra-were" mäed. 

P u t k u k u l l a m ä g i . 

43. Linna mäest lõuna poole on Lõhawere walla 
Putku talu juures mägi, lust wanaste liiwa wedades sa-
gedaste kullasegast liiwa leitud. Kaewajaid ja otsijaid 
tormanud hulgani kokku. Et seal juures sagedaste riidu 
ette tulnud, siis keelanud mõisa walitsus kaewamise koi-
gile ära. Wähäse kulla leiu pärast põle ka pärast enam 
otsimist ette wõetud. Praegu olla seal suured õõnistused 



rohuga üle kaswanud, ja seda kohta kutsutakse „Putku 
kulla mägi." 

Wi lu wäl i . 
44. Sealsammas lähedal on üle heinamaa hom-

mikupool küljes teistest suurem ja kõrgem mägi, mida nüüd 
W i l u w ä l i hüütakse. Wanal ajal elanud seal kaks 
Wiru maalt tulnud meest oma taludes. Nende järele 
nimetatud mäge W i r u m ä g i wõi W i r u w ä l i . Ka« 
dunud mehed, kadunud kohad ja Wiru nimi muutunud 
aegamööda praeguseks W i l u w ä l j a k s . 

K a l e w i p o j a k ü n n i w a g u . 

45. Lõhawere mõisa metsawahi talu, Kangru, maa 
sees on üks mägi, keda Ka ie mäeks kutsutakse. Selle 
mäe üle käib üks nõgu, kellest rahwas räägib, et see K a-
l e w i p o j a k ü n n i wagu olla. 

Wana t e l l i s k i w i wabr iku ase. 
46. Vastsemõisas Karuse metsawahi heinamaa sees, 

selle jõe ääres, mis ülewel pool Lemm jõeks ja allpool 
Karuse jõeks kutsutakse, on üks koht, keda „Suure murru 
madalik" hüütakse. See Suure murru madalik on kõik 
telliskiwi prügi ja tukka maa seest täis, mis kõik omal 
ajal hirmust tuld näis saanud olewat. Sest palju kiwe, 
mis seal maas, on tule läbi sulaks läinud ja läigiwad, 
kui klaas. Umbes l1], wakamaad on uiisugust tellis kiwi 
tukka täis' Seal peab wist mõni suur telliskiwi wabrik 
olema olnud, wõib olla, ehk Wiljandi lossi ehituse tarwis. 
Rahwas ei tea sellest aga midagi kõnelda. 

E l a j a t e aed. 
47. Wastsemõisa wallas Lemm jõe ääres olla wa-

naste üks suur talu olnud, ja teine olnud sealt 7 wersta 
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eemal, nimega Waiassaare. Suur mets olnud mõlemite 
kohtade ümber ja nende wahel. Neil mõlemil taludel ol-
nud suured elajate aiad metsas, mis koduloome kiskja 
metsaliste eest pidanud kaitsema ja warjama. Aedade 
wärawad olnud nii suured, et neid rataste peal kokku 
lükatud. Kinni lükates sündinud nii suured paugud, et 
need ühest talust teise ära kuuldud. Ka Riisa külasse 
kuuldud uende wärawate kokku lükkamise paugud ära. 

P a p i l e e r . 

48. Vastsemõisa Pärassaares on üks kõrgem wäli, 
mida rahwas p a p i l e e r i k s kutsub. Rahwa jutu jä-
rele olla wanal sõja ajal üks katoliku papp oma kogu-
dusega seal pelgus elanud, künni aga waenlased neid 
wiimaks üles leidnud ja ära tapnud. 

K o l m p ü t t i k u l d a . 

49. Kui Venelased Rootslastega siin maal sõdi« 
nud, siis peitnud põgenejad Rootslased 3 pütti kulda 
sinna kohta maha, kus nüüd Sürgawere Kinska talu ait 
seisab. See ait seisab kolme tee haru peal: üks tuleb 
Wiljandist, teine Olustwerest ja kolmas Suurest Jaanist. 
Mi tu korda olla Vi l jandi sillakohtust kulla püttisi otsi« 
mas käidud, aga mitte leitud. Kinska talu omanikule 
olla kõwa käsk antud, et ta tähendatud kohast mitte ei 
peaks kaewama Ka Rootsi maalt olla otsijad kaartiga 
wäljas käinud otsimas ja kaewamas, aga ei olla midagi 
leidnud. Nimetatud talu omanikul on tarwis aita ja 
wihu sauna ehitada. Ta walinud ehituse platsiks just 
selle koha, kuhu waranduse kaewajad suure augu järele 
jätnud. Et aida ehituse juures maad tarwis kaemata ei 
ole, sellepärast ehitanud ta sauna aida alla maa sisse, et 
siis kaewates kullapüttide pihta juhtuks. Ei ole aga mi-
dagi leitud. 
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W a n a t e e . 

50. Suur tali tee, mis Wiljandist Sürgawere mõisa 
kaudu üle soo Suure Jaani lähäb, olla Rootsi ajal suur 
ja käidaw maantee olnud, luna nüüd suwe ajal wõimata 
sealt hobusega läbi saada on. Endine suurtee on suwe 

.ajal soo sees weel selgeste tunda, sest et ta soopinnast 
1—2 jalga kõrgem on. Ta läinud sihilt üle Suure 
Jaani kiriku, ühe sellel ajal nimetatud Palu jõe juure 
wälja, mida praegune rahwas Nawesti jõeks nimetab. 
Wenelased olla Rootslasi seda teed mööda põhja poole 
kihutanud. Selle tee ääres olewat Jaani soo sees üks 
Rootsi kindral Wene kuuli läbi surma saanud ja sinna-
sammasse soo sisse maha maetud. Rahwas räägib, et 
^aani soo tee ääres, arwata 1 wakamaa hommiku pool 
küljes üks auk olewat, kuhu ennemuiste üks Rootsi kindral 
olla maetud. Orjapõlwe lõpeajal näinud Heinalised seal 
ühte suurt kiwi risti, mis nüüd mäda maa sisse olla wajunud. 

T a m m e k ü l a . 

5 1 . Taewere walla Tamme küla on oma nime wa-
nast põlisest tamme metsast saanud, kuna praegu seal ühte 
ainust tamme ei ole. Hiljuti olla sealt jõest, sügawa 
haua seest, suured tamme pakud wälja wõetud. Sealt« 
sammast leitud ka tugewad raud ahelad. Ka nähtud ühte 
suurt raud katelt, mis wee Põhjas sügawas hauas olnud, 
aga mitte kätte ei ole saadud. Rüüd ei olla seal enam 
midagi näha. 

K a t k o i d o ehk K a t k u o j a . 

52. Suure Jaani kirikust mõni werst hommiku 
poole, on kiriku walla jao sees weike oja, mida K a t k o i d o 
kutsutakse. Wanaste olla see kaunis juur olnud. Seal 
olla katku sagedaste peenikese preili näol nähtud kiwide 
wahelt kalu ja konnast püüdmas. Inimesed, kes teda näi-
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nud, surnud kohe ära. katkust olla oja nimi saanud, 
aga oja olla mudaga täis ummistanud. 

Lõhawere walla Putku talu õue tulnud katk, nagu 
ehtinud noor tüdruk. Sulane maganud murul, katk tor« 
ganud teda jalaga ja ütelnud: „Mis sa magad päewa 
aeg!" Sulane pole sellepeale midagi mõistnud wastata 
ja surnud mõne minuti järel ära. Teine kord tulnud 
katk kitse näol sinnasam.masse talusse, kus rahwas sooja 
leent ja leiba söönud. Katk pistnud pea ukse wahelt sisse 
ja öölnud: „Tuld sööwad, kirge Jooraad 1" Kawal pe-
remees wastanud ruttu: „Ime, ime! kitse keel kõneleb!" 
See wastus olnud katkule nina pihta ja ta läinud lipates 
õuest wälja, aga surnud ei ole seal seekord keegi. 

Wana sõja a ja mä les tused . 
53. Wene oja. Wastemõisa wallas Räätsa ja 

Soosaare talude lähedal on weike jogi, „Wene oja" ni-
metatud. See olla oma nime wana sõja ajal 
hulkujatest saanud, kes seal talusid mööda riisunud 
ja inimest piinanud. Inimesed põgenenud metsa ja lask-
nud puid saatu maha, ja teinud sinna sisse majakese ülesse, 
kus nad, oma kiriku õpetajaga ühes, waenlaste eest war» 
jus elanud. Ükskord läinud kõik inimesed kodust ära 
moona muretsema, kuna üks ainus wana ätike kodu jää­
nud. Warsi selle peale ilmunud neli sõjariistus ehitatud 
ratsa meest õue. Wanake roninud nende eest tuppa ahju 
peale suitsu sisse. Wõerad tulnud ka tuppa ja astunud 
põlewa ahju ette endid soojendama. Kui nad endid r i i -
dest eest lahti teinud, näinud wana mees, et kolm neist 
naiste rahwas olnud.*) Ta tõmmanud järsku lõmmu 
riida alt toed ära ja lasknud tõmmud nende pähä kukkuda. 
Kolm neist jäänud kohe maha, aga neljas peäsnud ära. 

*) Vee naisigölvlite jutt on wüga laiali rahwa juus. 
W. о, t. 



ftui teised kodu tulnud, rõõmustanud kõik wanakese wahwa 
teo üle ja riisunud sõja riistad ja raha nende juurest 
ära. Ommeti jäänud neil karws südamesse, et põge-
nenud rööwel neid teistele ülesse annab. Mõne 
päewa pärast tulnud ka hulk sinna õuue. Muidugi 
põgenenud, kuhu keegi saanud. Kui rööwlid maja puh-
taks riisunud, saanud üks soldat weel ühe naisterahwa 
kätte, kelle ta jalgapidi sadula jaluse külgi kinni sidunud 
ja teda nõnda, pead maad mööda järele wedades, järele 
lohistanud. Aastal 1800 olla see naine, wana emakesena, 
weel elanud. Kui lapsed ta pead sugenud, küsinud nad, 
mis muhud ja armid tal peas on? siis rääkinud ta ikka 
nuttes, kuidas teda hirmsaste piinatud, et ta peaks juha« 
tämä, kus nende warandus on. 

L e i t u d a s j a d . 
54. H e l m i ja üks pool mõeka leitud Wastse« 

mõisas. Jurjewi museumis. 
55. Üks kalkädoni helm, üks brongsist Helm, üks 

kiwist helm, 26 klaasist helme, üks kauri muschel, üks 
brongsist spiral sõrmus, 2 brongsist pannelt, 2 wäikest 
kalkädoni kuuli — leitud Taeweres mitmest kohast. Leidja 
kooliõpetaja J . Nõmmik. Talinna museumis. 

56. Klaashelmi 25 tükki leitud Lahmuses ühest 
katku kalmest. Talinna museumis. 

57. Üks wana Wene waskraha, 1 littawi ja 1 Poola 
raha kitub Wastemõisa Riisaküla kalmest. Tal. m. 

58. Vastsemõisast Hermann Raid käest 4 mitme-
sugust wana raha, mis turwa lõikuse juures leitud. Tal. m. 

59. Üks Wene- ja 1 brongsist raha leitud Regoldis. 
Talinna museumis. 

60. Sürgawere kiwi kalmest leitud 2 kirwest, 2 
wikatit, hobuse suulisi, mõttil, nuge jne. Wiljandi m. 
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20. Aslga ehk Weikse Jaan i kihelkond. 

1. K o l g a tähendab wist nurka wõi kolka, ja 
Weikse J a a n i , et see kihelkond Suurest Jaanist weiksem 
on. Selle kirikule on wist märtiiri J o h a n n N e p u -
m o k i nimi antud, kes 20. Märtsil 1393 Moldawi jõkke 
usu pärast ära uputati. See kirik arwatakse kas 15. 
aastasaja see« ehk 16. aastasaja hakatusel ehitatud olewat. 
On üks weike kirik, kellele aga hilja aja eest uus, tore 
ja pikk torn külge ehitati. Esiti on see Põltsama abi-
kirik olnud ja see kihelkond üks jagu Põltsama kihelkonnast, 
mis alles aastal 1639 Põltsama lossi omaniku Hermann 
Wrangeli poolest isi kirikuks ja kihelkonnaks tõsteti. 

Selle mälestuseks olla selle kiriku akna sees, mis 
altari taga olnud (nüüd aga mõne kümne aasta eest tagasi 
mitte, enam olemas), järgmine kiri seisnud: 

„Voldemar Wrangel Baron von Lindeberg, Herr 
zu Oberpahlen, Odenpe, Wrangelshof, Bogelöse, Schwins-
sundt vndt Wallküll, Ihre könnigliche majest. Wol be-
trauter Generalleutenampt vber die Cavallery. 

Christina geborene Grasfin von Wassaburg, freifrauw 
von Lindeberg, frauw ^u Oberp. :e. Anno 1677." 

Kuida näha, on Wrangel nii mitme mõisaomanik 
ja kuninganna (wist Kristine) hobuse wäe ülem olnud. — 
Tema proua Christina olla kuninga Gustaw Wasa tütre 
tütar olnud. 

Kolga Jaani kirik on ka mitu aega häwituses seisnud 
ja olla rahwa jutu järele küttidest metsast ülesje leitud, 
üks jutt räägib, et kui kirik häwituses olnud, siis olla 
inimesed sõja ajal sinna kiriku laele, wõlwi peale, pelgu 
roninud, mis 1578 aastal wõib olla olnud. Teise jutu 
järele olla inimesed huntide ja karude eest, keda seal met« 
sas ja kiriku ümber liiga palju olnud, kiriku lae wõlwi 
peale põgenenud. Kolmas jutt räägib jälle et üks rööwlite 
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selts endid öösel seal kiriku lae peäl olla üles pidanud. 
Odiste küla Ottimatsi talus olewat weel 120 aasta eest 
üks härja ike pruugitawaks olnud, mis kasest olla tehtud, 
mis Kolga Jaani kiriku lae wõlwi peäl olla kaswanud. 
Selletarwis pruugitaw puu pidi wähämalt 6 tolli jäme 
olema, mis tunnistab, et see kirik palju aastaid ilma 
katuseta on olnud. Wist sai see kirik 1558 ja 1578 
aasta wahel ära rikutud ja põletatud, ja sai alles kindla 
teaduste järele aastal 1636 ülesse ehitatud. 

Aastal 1696 oli kolme aastase wiljaikalduse järele 
hirmus näljahäda Liiwimaal, siis suriwad ka Põltsama 
ja Kolga kihelkondades sadade ja tuhandete kaupa inimesi 
maha, et kõik teede ääred surnuid täis olnud, ja neid 
külade juure hulga kaupa maha maetud. 

Aastal 1700 läks Põhja sõda lahti, mis 1703 
Põltsama ümber möllas, mille järele jälle katk tuli ja 
palju inimesi maha murdis. Hupel ütleb (T. N. I . 275), 
et katk Kolga Jaani kihelkonnas mitte nõnda ei ole 
huwitanud, sest et sõja ajal palju inimesi Kolga Jaani 
suurte metsade ja soode taga julget pelgu paika olla leidnud. 

Ommeti olla aga Kolga Jaani rahwas alati hirmu 
sees ja walmis olnud, sõja eest põgenema, sest et nemad 
omad paremad asjad jahudega täidetud kottide sisse olla 
pakkinud ja nõnda jõkke lasknud — üks kombe, kellest 
kõige Eesti rahwa juures räägitakse. Õnneks ei olla sõda 
mitte nende kohta jõudnud. — Ummusi küla rahwas 
räägiwad, et nende naised ja tüdrukud sellel ajal meeste 
riidid kannud, et ei tunneks, neid naisterahwa 
olewat. 

Airi Folga Jaani kiriku ümberkaudne koht ükskord 
inimestest tühi ja maha jäetud olnud, et põllud harimata 
ja majad tühjad seisuud, siis olla teisest nurgast talunikud 
sinna elama tulnud, nende seas nimelt ka ühe praegu 
seal elawa taluniku R a b i n a eeswanemad, kes Rabinast 
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Peipsi äärest pärit olnud. Ettewaatlikult walinud uued 
asemewõtjad omad eluasemed. Nad tõmmanud tühjade 
majade katustest õlgi wälja, katsunud üksikute kõrte pikkuse 
hoolega järele, ja kus siis kõige pikemad ja jämedamad 
kõrred leitud, sinna jäädud siis elama, sest seal kohas 
pidanud muidugi kõige parem wilja maa olema. Ka sellest 
olla arusaadaw, et wõerastest kohtadest waenu ajal sinna 
inimesi on põgenenud ja sinna elama jäänud, et seal praegu 
õieti pikki mehi, kui Aakanisi, ja lühikesi kui härjapõl-
welasi olewat. Mõni jagu inimesi olla walged, kui will, 
aga mõned weel mustemad, kui mustlased. — See lugu 
wõib esimese Rootsi walitsuse hakatusel 1620 aasta ümber 
sündinud olla. 

K i w i ja b rongs i aeg. 
2. Tuttawaid kohte ja asju ei ole mul sellest kihel-

konnast teada. — Leedu rahwast näis L ä t k a l u küla 
ja Le ie küla meele tuletawad. 

R a u a a e g . 

3. Kohtade nimed, mis „were" lõpuga, on järg« 
mised: W i 3 s u w e r e küla, S u s i w e r e karjamõis, 
P ä o w e r e karjamõis ja K a a w e r e küla. 

K i w i k a l m e d . 
4. Võidu wallas Ulge talu põllu sees olla praegu 

t i w i k a l m e i d kolm tükki, keda 10 aasta eest teadu-
mehed olla waatamas ja katsumas käinud*). Nad olla 
kõik need kolm kalmet raud oradega läbi sorinud ja otsinud 
ühte Rootsi ajal seie maetud warandust taga, mis järwe 
ääres ühe kiwi wareme sees olla. Ommeti ei olla nad 
midagi leidnud, sest et järwe äär ennast nõnda muutnud, 

*) Need oliwad 1877 raina ja Wõnuust grahw Slevers, aga meie ei 
otsinud Rootsi waiandust, ega sorinud la mitte raud oradega. 833. a. tilh. 
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et sammude järele enam seda kohta kätte ei saawat. Need 
mehed olla ka mitmed muud kohad seal järwe ääres 
läbi otsinud. 

5. K i w i k a l m e Wõisiki Leie külas. 
6. K i w i w a r e m Wõidu Ware talu maa sees 

järwe kalda peäl, Oiju kõrtsi juurest *|, wersta hommiku 
pool. See on üks suur kuhja moodi kiwi wäre ja peab 
wist üks wana ohwerdamise koht olema olnud. 

7. K i w i warem sealsammas, eesnimetatud talu 
maa sees, mis esimesest hommiku pool, niisamma ka järwe 
kaldal seisab. — Nende kahe wareme wahelt olla üks suur 
inimese luukere, mitmesuguste asjadega, wälja tulnud. 
Ommeti olla leidjad selle hirmuga kinni ajanud ja kõige 
asjadega sinna maha matnud 

M u l l a j a k a t k u k a l m e d . 
8. K a l m e Wõisiku wallas Leie külas Lohu talu 

maa sees. See on üks kõrgem rinnak, kelle lõunapoolse 
õtsa peäl kruusa auk on, kust kaewates palju süsa ja luu-
puru wälja tuleb. Warsi 1 ^ jala sügawusel on süte 
lade ja süte sees luud. Näeb wälja nagu oleks see matuse 
paik sarnane, mida k ä ä b a s t e k s hüütakse, mis wist 
Liiwlaste päralt on. — Kesket seda mäge on aga ka 
palju terweid surnuid sinna maha maetud, kelle juurest 
sagedaste ka asju on leitud, mis aga kõik jälle ära on 
kaotatud. 

Selle mäe põhjapoolse õtsa peäl olla üks suur kiwi, 
kus alati tonta ja wiirastust olla nähtud. Kord näinud 
keegi öösel mööda minnes, kuida üks lühike, pika halli 
habemega wana mees seal kiwi ääres istunud ja wiiulit 
mänginud. 

Seda Lohu kalmet olla keegi wanaaja uurija 1895 
kewadel käbi katsumas käinud ja sealt 2 pealuud ärawii« 
nud. — Selle järele olla Lohu peremehe poeg sealt weel 
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edasi kaewanud ja 2 jala sügawuselt 7 luukeret ilma puu­
särgita leidnud, kust ka mitmed rahad ja preesid wälja 
olla tulnud. Need olla üks teenija pois ärawiinud. 

9. K a l m e m ä g i Wõisiku wallas Odiste külas, 
Kukemiku talu põllu sees. Ta on kahelt poolt ülesse kün-
tud ja keskelt weel 8 jala laiune pikk riba järele terweks 
jäänud. Sealt olla hästi palju surnute luid wälja tul­
nud. — Rahwa jutu järele olla endisel ajal luba antud, 
suurte haiguste ajal, halwa teede pärast, Wõisiku walla 
kirikust kaugemal olewate küladele omad surnud oma 
külasse, ühe selletarwis õnnistatud lingule maha matta. 
See kalme olla ka üks sarnane. 

10. K a l m e Wõisiku wallas Lalsi külas, Tooma 
talu maa sees, mis nüüd juba põlluks ülesse on küntud, 
kust siis ka hulk surnute luid wälja tulnud. Rahwa jutu 
järele olla see katku kalme. 

11. K a l m e Wõisiku wallas Lätkalu külas, Kiwis-
saare talu piiri sees. Selle kingu feest on kruusa kaewates 
palju luid ja ka wanu rahasid wälja tulnud, mikspäraft 
kruusa kaewamine sealt ka ära olla keelatud. 

12. K a l m e Wõisiku wallas Kaawere külas, Suigu 
talu maa sees, keda katku kalmeks kutsutakse. Sealt olla 
ka liiwa kaewates surnute luid palju wälja tulnud. 

13. K a l m e koht Kolga Jaani kihelkonna kooli-
maja kohas. Kui kihelkonna koolimaja ehitatud ja wunda-
mendi kraawi kaewatud, siis olla sealt 11 surnu luud 
wälja tulnud, mis teise kohta jälle maha maetud. Sinna 
kohta wõib palju enam maetud olla, kuna need üksi ülesse 
leiti, mis wundamendi kraawi kohas oliwad. Rahwas ei 
tea sellest midagi rääkida, et seal i ial kalme olnud. 

14. K a l m e wõi s u r n u a i a ase Wõidu wallas 
Oiju jõe ääres, kus jõgi järwe jookseb. Sinna olla hil« 
juti Iurjewi Tivoli õlleleldert ehitatud, kus wälja kaewa« 
mise juures wäga palju surnute luid olla wälja tulnud. 



Rahwa jutu järele olla )tai katoliku ajal weike puust 
kirik olnud, mis Põhja sõja ajal ära olla põletatud. 
Keldre kohal olla wist matuse aed olnud. — Enne sõja 
sinna jõudmist olla kellad ja kiriku wäärtasjad kokku kor-
jatud ja Oiju jõge mööda ülesse poole, kunni Utt talw 
alla wiidud, kuhu need siis jõe põhja lastud. Leal olla 
need weel täna päewani. Igal esimese püha hommikul 
löödawat seal kellasi, mida palju inimesi olla kuulnud. 
Sealt kellade haua juurest olla ka sagedaste wanu hõbe 
rahasid ja ehteasju leitud, mida kullasseppadele ära olla 
müüdud. — See jutt, et seal kirik olla olnud, on õiete 
laialine rahwa seas. See wõlb ka wäga wõimalik olla, 
sest praegu on üks Luteri usu kabelike seal ligidal ü&alma 
külas, mis Wiljandi kihelkonna päralt on. 

15. K a l m e Wõisiku Leie küla wäljal, kus üks 
weike liiwa mägi on, mida R i s t i w ä l i kutsutakse. See 
nimi olla sellest tulnud, et seal wälja peäl wanal ajal 
üks suur rist püsti olnud, kus küla rahwas palwetamas 
käinud. — Kui ükskord küla rahwas seal palwel olnud, 
siis tulnud sõda neile järsku peale ja tapnud kõik maha, 
kellest muud ei ole üle jäänud kui üks poisike ja üks 
tütarlaps, kes endid Oiju Utti talu juures jõe kaldas 
luhade sees olla peitus hoidnud. Nende tapetute kondid 
olla wist pärast sinna Ristiwälja tingule maha maetud, 
kus ueid hoone 'ehituse juures 1894 aastal palju wälja 
tulnud. 

16. K a l m e Wõisiku walla kaawere küla Pari 
talu hoonete all, mis 1872 aastal sinna ehitatud ja kust 
ehituse juures inimese luid wälja tulnud. — Üks werst 
sellest talust eemal soo sees on üks saar, mida Keskus« 
s a a r e k s kutsutakse, aga kus inimesi ei ela. Sealt on 
15 aasta eest tagasi üks wana mecs, Jaan Suigusar, 
kraawi kaewates Г 2 jala jügawuselt ühe hõbe wöö leidnud, 
mis enam kui % tolli paks olnud ja lelle otsad tagasipidi 

n 



kõwerad olnud. Olla Wiljandi kullasepale 27 rubla eest 
ära müüdud. 

W a n a s õ j a t ee . 
17. See tee olla Wõisitu wallas Kaawere küla 

Eatsari talude juures, mis ühest wäga mädast soost läbi 
olla tehtud. Seal olla palk palgi kõrwa maha pandud, 
mis weel tänapäewal näha olla. 

Sellest teest räägib wana jutt, et see siis olla tehtud, 
kui Wene sõjawägi Iamburki olla läinud. (Wene sõja» 
wäe Iamburki minekust räägitakse laialt rahwa seas). — 
Umbes 100 aasta eest tagasi olla Saksari talude juures 
ühte wana heina küüni nähtud, mille seinad kõik püssi 
kuulidega olla puruks lastud. Lugu olnud nii: Kui üle-
mal nimetatud sõda Saksari talude ligidale jõudnud, siis 
olla nende talude rahwas omad koerad sõja eest sinna 
heina küüni kinni pannud. Aga kui sõjawägi sinna lahi« 
dale jõudnud, siis olla soldatid selle heina küüni koerte 
haukumise peale puruks lasknud. — Sellest sõjakäigust 
olla sealt nurga meestel kats mängu tükki, üks minekust 
ja teine tagasitulekust. Nad olla wäga suure rõõmu, 
lusti ja mänguga läinud, aga pea kõik sinna lahingi 
wäljale jäänud. Tagafitulejad olla teist mängi tükki män-
nud, mis wäga ilus ja hale olla ja mille juure neid 
sõnu öeldawat: «Kimbuse, Kambüse, halle gudewein!" 
(Nagu näha, on wiimsed taks sõna Saksakeele sarnatsed). *) 

P e l g u m ä g i . 
28. Wõisiku walla heinamaade sees, Ema jõe ligi« 

dal, on mäda maa sees üks mäe kink, mida K a a b e 
m ä e k s nimetatakse. Selle mäe peal olewat wanal sõja 
ajal inimesed oma warandusega peitus olnud. Nad olla 

*) Otsas hea miin. 



laudu mööda omad kraamid ja loomad sinna wedanud 
ja siis lauad jälle ära wõtnud. Wist on sellel ajal ka 
sinna surnuid maetud, sest et hiljemal ajal kaewamise 
juures sealt luid on wälja tulnud. 

L e i t u d a s j a d . 

19. S u u r t ü k k , leitud Soosaare wallas Kelgi talu 
alt soo seest, mis wist põhja sõjast sinna on jäänud. 
Seisab praegu Soosaare mõisa õue peäl. 

20. S õ l g. brongsist, leitud Oti küla heinamaa seest. 
21. R a h a d , Poola, Rootsi ja Liiwimaa omad, 

XVI. aastasaja teise poole seest. Leitud eespool nime-
tatud sõlega ühes Oti küla heinamaa seest. 

22. S u u r p ü s s leitud mõne aasta eest Oiju 
küla Joona talu maa seest. Olla nüüdsetest püssidest 
palju suurem ja tugewam olnud. Kuhu jäänud, on 
teadmata. 
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